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800 jelölt indul a választási küzdelemlse
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A hivatalos választási hadjárat a mai nap
pal indult meg. Az országgyűlés feloszlatását 
tartalmazó kormányzói kézirat után a mai 
hivatalos lap közölte a belügyminiszter ren
deletét a központi választmányokhoz a vá
lasztások kiírására vonatkozólag. Ezek szerint 
a választások időtartama junius 28-tól július
7-ig terjed.

A 245 mandátumra körülbelül
750— 800 a kimutatható aspirálók száma,

tehát minden mandátumra átlagosan leg
alább három je lö lt jut. A parlamenti pártok 
közül az egységes párt 157 hivatalos ajánlást 
eszközölt. Utána sorban a szociáldemokrata 
párt következik, amely 92 jelölést ejtett meg. 
Ezután a Gaál Gaszfon-féle Függetlenségi 
Kisgazdapárt következik 66 je lölttel. A Ke
resztény Párt 4/ hivatalos jelöltet állít. Az 
Egyesült Ellenzék jelöltjeinek a száma 32 
ugyan, de valójában ezek közül csak 12 a 
posszibilis je lö lt és így is kalkulálják, a 
Friedrich-pártnak 4 esélyes je lö ltje  van, a 
pártonkivüliek közül pedig mintegy Í4  az 
esélyes jelölt. A régi képviselőházban

nem képviselt pártok mintegy 320 jelölést 
eszközöltek,

akiknek sorában természetesen bennfoglaltat
nak a nemhivatalos egységespárti és keresz
ténypárti jelöltek, de nagy számmal szere
pelnek a jelöllek sorában a Kossuth-p&rt, a 
két frontharcos frakció és a Dénes István-féle 
munkáspárt exponensei.

A hivatalos korteskedés ideje alapjában 
■véve kevés, mert ott, ahol a választásokat
28-án kezdik meg, mindössze 

tizenhárom nap áll a jelölteknek agitáció- 
juk céljára rendelkezésre

és még azokban a kerületekben is, ahol eset
leg a központi választmányok julius 7-re tűz
nék ki a válanztásokat,

ott is 27-ére be kell szüntetni a kortézlát.

Nyolc nappal a válaszlásokat megelőzőleg, az 
ajánlási ivek benyújtásával egyidejűleg be kell 
sziinlctni ugyanis az úgynevezett erőteljes agi- 
tációt. így nyolc nappal a választások előtt 
már ki fog alakulni a választások igazi képe, 
mert igen sok jelölt, aki most a kerületekben 
dolgozik, valószínűleg nem fogja megszerezni 
tudni a szükséges ajánlásokat sem, vagy azo
kat nem fogják elfogadni és igv az igazi vá
lasztási küzdelem csak azok közölt fog le
folyni, akik megszerzik a szükséges számú 
ajánlásokal.

A jelekből Ítélve, az ország 233 választó- 
kerületében végül a jelöltek száma nagyon le 
fog apadni. Ha e percben látszólag furcsán is 
hat, de ennek ellenére megállapítható, hogy

a kerületek több mint egyharniadában egy
hangú választásra van kilátás.

Erős küzdelemre mindössze 25— 30 kerület

ben lehet csak számítani. Általában nyugodt a 
hangulat,

szenvcdéljTnentes választásra van kilátás.

Az ország mai külső és belső politikai és 
gazdasági helyzetében igy is kívánatos.

Az eddig megmozdult hivatalos és önjelöl
tek névsora egyébként a következő:

Nyiltszavazásos kerületek
a b a u j -t o r n a  v á r m e g y e .

Garbóczbogdány:
Fekete Lajos (egys. p.)'
Kulin István (függ. gazdapárt)
Melczer Lilla (egys. p.)

Gönc:
Káger József (egys. p.)]

Szepsl:
Perényi Zsigmond báró (egys. p.) 
Szalay László (kisg.)
Dr. Iváncsy (kisg.)
Tamás (kisg.)

Szikszó:
Farkasfalvi Farkas Géza (egys. p.) 

Torna:
Puky Endre (egys. p.)'

BACS-BODROG VARMEGYE. 
Bácsalmás:

Vojnits Miklós báró (egys. p.)
Alföldy Béla dr. (egys. p.)

Jánoshalma:
Marschal Ferenc (egys. p.)
Willmann János (függ. kisg.)

Regőce:
Art inger Imre (kér. p.)
Mojzes János (függ. kisg.)

Tompa:
Podmaniczky Endre báró (egys. p.) 
Manusich Mihály (kér. p.)

BARANYA VARMEGYE.
Dárda:

Mánál) Sándor (egys. p.)
Mohács:

Mihályfy Vilmos (egys. p.)
Pécsvárad:

Keresztes-Fischer Miklós (egys. p.) és 
Perlaki György (egys. p.) (szabadfutás) 
Márovits Andor lp. k.)

Sásd:
Fenéczy Ignác (egys. p.)
Kelemen Ferenc (kisgazda)

Siklós:
Simon János (egys. p.)
Dr. Borbély Kálmán (egvs. p.) 
Csurgay Gábor (függ. kisgazda)

Szalánta:
Brogly József dr. (egys. p.)’
Deutsch Kálmán (függ. kisg.)
MandoríT Emil dr. (kér. p.)
Dick György (szoc.)

Szentlörinc:
Patacsi Dénes (egys. p.)
Tóth János (függ. kisg.)

Villány:
Bleyer Jakab (egys. p.)

BÉKÉS VARMEGYE.
Békés:

Moldoványi János dr. főszolgabíró (egys. p.)’ 
Szakács Andor (pton. kiv.)
Bartolf Márton (kisgazda)
Takács József (szocialista)
Medgyesy Sándor (ell. kisg.)

Békéscsaba:
Búd János (egys. p.)
Szeder Ferenc (szoc. dem.)
Dénes István (munkás p.)

Gyomai
Zeőke Antal (egys. p.)
Dr. Bárd Imre (szoc.)

Gyula:
Pongrácz Jenő gróf (egys. p.)
Radnóti István (egys. p.)
Csete József (függ. kisg.)

Orosháza:
Csizmadia András (egys. p.) *
Nagy Vince (Kossuth p.)
Szemenyey Pál (szocialista)
Góg András (kisgazda)
Schriffert K. Gyula 

Szarvas:
Tóth Pál dr. (egys. p.)
Farkas István (szoc.)

Szeghalom:
Temesváry Imre (egys. p.)
Varga Zsigmond (függ. kisg.)
Zsirkay János (fajvédő)
Rajkay Sándor (munkás p.)

Tótkomlós:
Lányi Márton dr. (egys. p.)
Dénes István dr. (ellenz.)

Asztalos András (függ. kisg.)
Tuba Károly (szoc.)

BIHAR VARMEGYE.
Berettyóújfalu:

Szilágyi Lajos (pton kiv.)
M. Szabó Pál (függ. kisgazda)

Biharkeresztes:
Takách Géza (egys. p.)
Hegyessy Károly (függ. kisgazda)

Bikarnagybajom:
Létay Ernő (egys. p.)
Berszán Miklós (függ. kisgazda)
Sass József (Kossuth p.)

Cséffa:
Mártonfy Gyula (egys. p.)
Plcttyey Pál (nepiz. rád. p.)
Tildy Zoltán (függ. gazda)

Derecske:
Pékár Gyula (egys. p.)
Csizmadia Lajos (nemz. rád. p.)
Szentléleki Hajdú Lajos (függ. kisgazda) 

Nagyszalonta:
gróf Almássy Alajos (egys. p.)
Balogh Kálmán (függ. kisgazda)
Demjén István (nemz. rád. p.)

Szalárd:
Leszkay István (egys. p.)
Nagy Lajos (függ. kisg. p.)'
Ábra Nagy János dr. (nemz. rád. p.)
Erődy Harrach Béla (?)

Székelyhid:
Fráter Jenő («gys. p í

BORSOD-, GÖMÖR- ÉS KISHONT VARMEGYE* 

Edelény:
Farkas Gyula (egys. p.)
Kőrössy István (Kossuth pT 
Ivánics Gusztáv (ellenz. kisg.)
Lovász János (egys. p.)
Ragályi Gyula (egys. p.)
Váczy József (függ. kisg.)

Mezőcsát:
Édes Antal (egys. p j  
Farkas Olivér (egys. p.)
Balázsy István (pton kiv.j" 
vitéz Pataki Gyula (függ. kisg.)
Kun Zsigmond (szoc.)

Mezőkeresztes:
Bottlik József (-egys. pT 
Gomba Mihály (agrárblokk)
Rónai Sándor (szoc.)

Mezőkövesd:
Zsóci Lajos . (egys. p.) 
báji Patav Gyula (egys. p.)
Berecz Sándor (egys. p.)

Ónod:
Lukács Béla (egys. p.)
Hosszufalusy Lajos (egys. p.)
Vercsmarthy József (függ. kisg.)
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fad:
Bíró Pál (egys. p.f
Serényi Ödön gróf (egys. p.f 
Schmarilla Géza (szoc.)

Sajószentpéter:
Dessewffy Aurél (egys. p.f 
Füstös Pál (egys. p.)
Wladár Ervin (egys. p.)
Sziics Ferenc (függ kisg.f 
Csapó Sámuel (szoc.)

Feled:
Fáy István (egys. p.f -t
Kerekes György dr. (egys. p.f 
Hebrony József dr. (függ. kisg.f 

Putnok:
Putnoky Móric (egys. p.f

CSANÁD-, ARAD- ÉS TORONTÁL VARMEGYE. 
Battonya:

báró Vrbán Péter (egys. p.)
Nagy Vincze dr. (Kossuth p.f 
Kotroczó József (szoc.)
Baur Lajos ‘munkás p.)

Makó:
Petrovics György (egys. p.f 
Kolonics József dr. (ellenzék)
Csorba János (függ. kisg)
Ilubay János (szoc.)

Nagylak:
Héjj Imre dr. (egys. p.f 
Urbanits Kálmán (egys. p.)
Bugyi Gyula (p. k.j 

Elek:
Rubinek István (egys. p.f 
Farkas Imre (szoc.)

Nagyszentmiklós:
Lakatos Gyula (egys. p.f 
Kiss Menyhért (kér. ellenzék)

Torökkanizsa:
Bodó János (egys. p.f 
Fekete Vilmos (egys. p.f

CSONGRÁD VÁRMEGYE.
Csongrádi

Krüger Aladár (egy. p.f 
Piroska János (fajvédő)
Karácsonyi Sándor (szoc.)

Ki*kundnrozsma:
Fabimji Tihamér dr. (egys. p.)
Kiss Ferenc (egys. p.)
Wagner Károly dr. (egy*, p.f 
Dénes István dr. (ellenzék)
Vass János (p. k.)
Zádory Károly
Dr. Valentiny Ágoston (szoc.)

Mindszent:
Pogány Frigyes (egys. p.f 
Andnházy-Kasnya Béla (egys. p.)
Pasztthy Károly (szoc.)

Szentes:
Lázár Andor dr. (egys. p.f

j Bresztovszky Ede (szoc.)
• Ruppert Rezső (Kossuth p.)

FEJÉRMEGYE.
Adony:

Zichy János gróf (kér. p.)
Elek István dr. (egys. p.)
Ilodula József (függ. kazd.)
Matta Árpád (?)

Hercegfalva:
Farkas Elemér (egys. p.f 

Lovasberény:
Simon András (egys. p.f 
Cserti József (p. k.) 
moóri Kőnig Jenő (egys. p.f 
Kégl Ferenc (kisgazdap.)
Paulovics Béla (függ. kisg.)'

Moor:
Ilunyady Ferenc gróf (kér. p.)
I'dvardy Miklós (egys. p.)
Sfolfek Lénárt (ellenz. gazda)'

Sárbogárdi ^
Huszár Dezső (egys. p.)'
Benedek József (függ. kisg.f 
Czeglédy Endre (orsz. függ. íuldmivesp.) 

iVól:
Vasndi Balogh György (egy*, p.f 
Andretty Károly (egys. p.)
Nagy Lajos (földmives és mnnkágp.f

GYŐR-, MOSON- ÉS POZSONYMEGYE. 

Györszentmárton:
Sokorópátkai Szabó István (egys. p.f 

Kelemen András (függ. gazd.)
Csikmándy Ernő 
Szüts Vilmos 
Illés István (szoc.) ** 

pftevény:
Tury Béla dr. (kér. p.f 
MáríTy Ede dr.
Deák Lajos (szoc.)*

Magyaróvár:
Pintér László (egys. p.f 
Drobilits Ernő dr. (függ. kisg.)

Nezsider:
Kussbach Ferenc (egys. p.f 

Somorja:
Szontágh Jenő (kor. p.f 
Rigó Vilmos (függ. kisg.)

Zivány:
Gündisch Guido (egys. p.)
Steuner György dr. (egys. p.f 
Neuberger Mihály (függ. kisg.)

HAJDÚ VARMEGYE.
Hajdúböszörmény:

Uzonyi György dr. (egys. p.f 
Kálmán Ferenc (függ. kisg.)
Bencze István (Kossuth p.)

Hajdúnánás:
Maday Gyula dr. (egys. p.)
FiJó Sámuel (függ. kisg.)
Szcpcssy Albert (szoc. dem.)

Hajdúszoboszló:
Hadházy Ferenc (egys. p.f 
Juhász Nagy Sándor (pton kir.f 

Nádudvar:
Pctry Pál (egys. p.f

’ HEVES VARMEGYE.
Eger:

Petró Kálmán dr. (kér. p.f 
Gyöngyös:

Hódossy Gedeon (kér. p.f 
Hatvan:

Szinnyci-Merse Jenő (egys. p.f 
Heves:

Gáspárdy Elemér (egys. p.f 
Oroszy Géza dr. (függ. gazd.)
Bállá István (függ. gazdap.)

Kápolna:
Mayer János (egys. p.f 

Pásztó:
Ivády Béla (egys. p.f 
Imre Gergely (függ. kisg.f 

Pétervására:
Kcglcvich Gyula gróf (egys. p.)
Plósz István (egys. kisgazda)

Tiszafüred:
vitéz Bobory György (egys. p.)
Kemény Imre
Farkas Endre dr. (fajvédő)
Daday László (függ. kisg.)

JASZ-NAGYKUN-SZOLNOKMEGYE. 
Abádszalók:

Gömbös Gyula (egys. p.f 
Jákóhalma:

Czettlcr Jenő (kér. p.f 
Jászapáti:

Hegedűs Kálmán (egys. p.f 
Pataki István (függ. kisg.)

Jászberény:
gróf Apponyi Albert (p. k.f 

Jászladány:
Nagy Emil dr. (p. k.f 

Karcag:
vitéz Kenyeres János (egys. p.f 
P. Ábrahám Dezső (függ. ellenzék)
Kállay Gergely (függ. kisg.)

Kunhegyes:
Herczegh Béla (egys. p.f 
Paczek Géza (függ. kisg.)

Kunszentmártoni
Mezey Lajos dr. (egys. p.f 
Kuna P. András (egys. p.)

Mezőtúr:
báró Vrbán Gáspár (egys. p.)
Vértes Vilmos István (egys. p.)
Rácz János (p. k.)

Szolnok:
Kenéz Béla (egys. p.f 

Tiszaföldvár:
Erődi-Harrach Tihamér (egys. p.) 

Törökszentmiklósi 
Brandt Vilmos (egys. p.f

KOMÁROM- ÉS ESZTERGOM VÁRMEGYE. 
Nagvlgmánd:

Péntek Pál (egys. p.)
Cs. Szombnthy László (függ. kisg.)
Süvegh István (függ. kisg.)

Tata:
Fellner Pál (egys. p.) és 
gróf Zichy Ernő János (szabadfutás)
Bogva János (kcr. p.)

Tatabánya:
Kocsám Károly (kér. p.f 
Kabók Lajos (szoc. dem.f 

Komárom:
Denhoff Antal dr. (egys. p.) és 
Zsindely Ferenc dr. (egys. p.) szabadfutás. 
Lévai Sándor (szoc. dem.)

Dorog:
Frey Vilmos (kér. p.f 
Bertrand Antal (szoc. dem.)

Esztergom:
Máté ffy Viktor (kér. p.f 
Gróh József dr. (egys. p.f

NÓGRÁD- ÉS HONT VARMEGYE. 
Balassagyarmat:

Scitovszky Béla (egys. p.f 
Rétsági

Zsitvay Tibor (egys. p.f 
Huszár Elemér (pton kiv.f 

Salgótarján:
Sztranyavszky Sándor • (egyi. p.)
Kruppa Rezső (szoc. dem.)

Szécsény:
Krúdy Ferenc (egys. p.f 

Szirák:
Koliuth Adorján (egys. p.f 
Schell Gyula báró (pton kiv.)
Chikán Kálmán (függ. gazdap.)

Ipolyság:
Emszt Sándor (kér. p.f 

Ipolyszalka:
Karafiáth Jenő (egys. p.f 
Latinovits Tibor (egys. p.f 
Szimonidesz Lajos (Kossuth p.)

PEST-PILIS-SOLT-KISKUN VÁRMEGYE*. £ 
Abony: *

Neppel Gyula (egys. p.) és
Niamesny Mihály (egys. p.) szabad futás, u
Gergely István dr. (függ. kisg.)
Horváth Pál (szoc. dem.)

Alberti:
Szapáry Lajos gróf (egys. p.f 
Saly Endre (szoc. dem.)

Alsódabas:
Zlinszky István (egys. p.f 
Dinnyés Lajos (függ. kisg.)

Aszód:
illencfalvi Sárkány Ernő dr. (egys. p.f 
Waller Károly dr. (függ. gazd.)

Bla:
F. Szabó Géza (egys. p.f s 
Mihályi Ferenc (szoc.)

Cegléd:
Erdélyi Aladár (egys. p.f 
Nagy Emil (ptkv.)

Dunavecse:
Platthy György (egys. p.)
Teleki Sándor gróf (pton kiv)
Kertész István (függ. kisg.)
Palcsetics Béla (munkásp.)
Medgyes Nagy István (Kossuthp.)

Gödöllő:
Endre Zsigmond (egys. p.f * ,
Szabó Zoltán ‘egys. p.)
Patzner Jenő (függ. kisg.f 
Vadady Albert (egys. p.)

Gyömrő:
Sőpkéz Sándor (egys. p.f 
Schramm Gyula (szoc.)
Rakovszky Adám (függ. kisg.f 

Kalocsa:
Szabóky Jenő (egys. p.f 
Madarász Gyula dr. (függ. kisg.) 

Kiskőrös:
Meskó Zoltán (egys. p.) 

Kiskunfélegyháza:
Kiss István (egys. p.f 
Horváth Zoltán (függetlenségi)'
Némedy Vargha Jakab (szoc.) 

Kiskunhalas:
Gömbös Gyula (egys. p.f 
Musa István (függ. kisg.)

Kiskunmujsa: N
Temple Rezső (egys. p.f 
Kulcsár Béla (függ. kisg.f 
Nagy László dr. (függ. kisg.) 

Kunszentmiklós:
Kelemen Kornél dr. (egys. p.)
Vass Sándor (függ. kisg.)
Vesenyi Kálmán dr. (egys. p.)
Héjjas Iván (fajvédő)
Izsák László (kisg. p.)

Lajosmizse:
Ilofjer László (egys. p.) és 
Payr Hugó (egys. p.)
Gudenus Leó báró (egys. p.)
Barnay Ákos (egys. p.)
Károlyi János (egys. p.)

Monor:
Papp József (egys p. iparos)
Madarász Elemér dr. (egys. p )
Pakots József (dem.)
Rainiss Ferenc dr. (egys. p.)
Berényi Sándor dr.
Bárdoss Ferenc (szoc.)

Nagykáta:
Viczián Tsfván (egys. p.f 
Serényi Gusztáv (pton kiv.f 
Lénárt Béla dr. (Kossuth p.)
Wiesner Sándor (szoc.)
Magyary Péter (egys. p.)

Nagykőrös:
Ráday Gedeon (egys. p.f 
Milotay István (pton kiv.f 
Tildy Zoltán (függ. kisg.)

PllLsvörösvár:
Scheuer Róbert (egys. p.f 
Gyulay Sándor (egys. p.)
Hell Ferenc dr. (egys. p.) szabad futás. 
Póka-Pivny Béla (ellenz.)
Spilalszky Károly (szoc.)

Pomáz:
Almásy László* (egys. p.f 
Gonda Béla dr. (szoc.)
Szenté József (Kossuth p.)

Ráckeve:
I ’dvardy János (egys. p.f 
Odescalchi Károly grófné (egys. p.) 
Dinich Ödön (egys. p.) (szabad futás) 
Hódossy Kovács Géza (egys. p.) 
Hidegkuthv Gvula (kisg.)
Pogány Pál (Kossuth p.)

Soroksár:
Fitz Antal (kér. p.f 
Malasits Géza (szoc. dem.f 
Bechller Péter (szoc.)

Szabadszállás:
Váry Albert (egys. p.f 
Pongrácz Aladár (függ. kisg.) 

Törökbálint:
A’avratil Dezső (egys. p.f 
Riesz István dr. (szoc.)

Túra:
Kálmán István (egys. p.f 
Bállá Aladár dr. (Kossuth p.)
Csoór Lajos (gazda p.)
Borbély Andor (30-as p.f 

Vác;
hornlss Gyula dr. (egys. p.f 
Szente József (függ. kisg.)

SOMOGY VARMEGYE.
Barcs:

Görgey József (egys. p.f 
Ulain Ferenc dr.

Csurgó:
Fhn Kálmán (egys. p.f 
Jnkey Pál báró (egys. p.)
Hegyi Árpád (gazdaf 

Igái:
Gálfy Dénes (egys. p.f 
Eőry Szabó Dezső (pton kiv.)
Moór Artúr dr. (pton kiv.)
Bánó István (pton kiv.)
Mnrkáfy Antal (pton kiv.f 
Rácz Ferenc (függ. kisgazda p»v’ 

Kaposmérő:
Tankovits János (egys. p.f 
Bernáth György (függ. kisg.f 
Sípos Gáspár (kisgazda)
Javos Antal (egys. p.)
Szabó István (48-as függ.)'
Végh Artúr (függ. kisg.)
Király Aladár dr. (Kossuth p.) 

Kaposvár:
Ugrón Gábor (egys. p.f 
Savolt János (szoc.)

Lengyeltóti:
Gáal fiaszton (függ. kisgazda)
Fodor Lajos (p. k.)
Sziics János (Kossuth p.)

Marcali:
Strausz István (p. k\ ellenzék)

Nagyatád:
Berky Gyula (egys. p.)
Szecsey István (függ. kisg.)

Nagybajom:
Neubaucr Ferenc (egys. p.)
Igmándy Aladár dr. (egys. p.) 
igmándi Hegyessy István (egys. p.)
Hecht Árpád (egys. p.)

Szigetvár:
Biedcrmann Imre báró (egys. p.) és

Magda István dr. (szabadfutáaf 
Tab:

Kálmán Jenő (egys. p.) * ~
Turchányi Egon (ellenz. fajvédőf

SOPRON VÁRMEGYE.
Csepreg:

Elandorffer Ignác (kér. p.)
Szedenik Jenő dr. (függ. kisg.f 

Csorna:
Grieger Miklós (kér. p.f 

Kapuvár:
Rakovszky Tibor (kér. p.) 2*
Csik József (kér. p.) szabadfutás
Dömötör Mihály
Saly Dezső (Gaál Gaszton-párt)

Lövő:
Ötvös Lajos (egys. p.f 
Fertsák Jenő (kér. p.)  ̂ ^
Kerényi Jenő dr. (kér. p.f *
Gróf Batihány János kér. p.f 

Sopron-környék (Nagyccnk): 
östör József (egys. p.)
Berg Miksa báró (ellenzéki) 
vitéz Kő József ny. tábornok 
Zuschlag Ferenc (szocialista)
Dr. Kerényi Jenő (kér. p.)
Gróf Batthyány János (kér. p.)

SZABOLCS- ÉS UNG VÁRMEGYE.
Gáva:

Mikecz Lajos (egys. p.f
Eessenyei Szabó Zsigmond (függ. kisg.)'
Malykó János (szoc.)

Kcmccse:
Kállay Miklós (egys. p.)

Kisvárda:
Kállay Tamás (egys. p.) és 
Moser Ernő (egys. p.) (szabad futás)

Nagykálló:
Nánássy Andor (egys. p.)

Nyírbátor:
Kálnoki-Bedő Sándor (egys. p.f 
Gödény Ferenc (függ. kisg)

Nyíregyháza:
Éber Antal (egys. p.f 
Nánássy Imre (függ. kisg.)
Pajor Rudolf (szoc.)

Tiszaiük:
Szabó Sándor (egys. p.)
Vay Miklós báró (egys. p.)
Tury István (szoc.)

Nagykapu s— Záhony:
Fenyő Miksa (egys. p.)
Szabó Zoltán (egys. p.)
Illé^y Gábor (nemz. Tad. p.f 
Szabolcska Mihály dr. (egys. p.f 
Kövendy Gyula (függ. kisg.)

SZATMÁR-, UGOCSA- ÉS BEREG VÁRMEGYE. 
Csengcr:

Szuhányi Ferenc (egys. p.f 
Szoboszlav László dr. (egys. p.f 

Fehérgyarmat:
Gaál Endre (egys. p.)

Mátészalka:
Ptchy László (eRys. p.)
Jeszenszky Sándor (nemz. rád. p.f 
Bápolti Nagy Jenő (függ. gazdap.)

Nagykároly:
Illés József (egys. p.f 
Kutkafalvy Kutka Miklós dr. (pton ktv.f 

Beregszász—Tarpa:
Konkoly-Thege Kálmán (egyg. p.f 
vitéz Bajcsy-Zsilinszky Endre (nemz. rád. p.f 

Mezőkászony:
Tomcsányi Vilmos Pál (egy*, p.f 
Győrfy István (nemz. rád. p )

TOLNA VARMEGYE.
Ronyhád:

Gratz Gusztáv (egys. p.f 
Günther András 
Schubert András (szoc.)

Dombóvár:
Lukács György (egys. p.f 
Bodrogközy Zoltán (egys. p.)
Sándor Árpád dr. (nemz. rád. p.f 
vitéz Balogh Gábor (egys. p.)
Kiss József (függ. kisg.)
Pallavicini György örgróf (légit dl.)

Gyünk:
Pesthy Pál (egys. p.f 
Paks:

Kovács Sebestyén Endre dr. (egys. p.f 
Szekszárdi

(irffu Imre (egys. p.)
Dulin Béla dr. (pton ell.)
Klósz Tamás (kisg.)
Dulin Jenő dr. (függ.)'

Tamási:
Pencz Ákos (egys. p.f 
Kurucz István (függ. kisg.)
Vass Gyula (Kossulh-p.)

Tolna:
Klein Antal (egys. p.f

VAS VARMEGYE.
Celldömölb:

Jánossy Gábor (egys. p.f és 
Ormándy János (egys. p.)

Körmend:
gróf Sigrag Antal (kér. p.f 
Tornyos György dr.

Kőszeg:
Llngauer Albin *(ker. p.f 
Frisch Ferenc dr. (kér. p.) 

örlszentpéter:
Beck Lajos (p. k.f 
Kőváry Ferenc (kér. p.)
Bölöny K. Frigyes 

Sárvár:
Huszár Mihály (kér. p.f 

Szentgotthard:
Vargha Gábor (kér. p.f 
Pásztory István dr. (függ. kisg.)

Szombathely:
Kiskos István (kér. p.)
Kovács József (szoc.)

Vasvár:
Apponyi György gróf (kér. p.)
Mozsollts István (függ. kisgazda p.)

(Folytatás a 4-tk oldalon.)



1931 JUNIUS 8 á

Akik megtagadták 
Vázsonyi Vilmos emlékét...

M A G Y A R  H É T F Ő
$

Viktor Emánuel olasz király 
magyarországi látogatása ?

Óriási kavarodás a demokraták és Rassayék egye
sülése miatt — A »Vázsonyí-demokraták« nem ve-

I l le té k e s  h e ly e n  m e g c á fo ltá k  a  h i r t  — A  k ir á ly  n e m  
jö n  —  K é p v ise lő t k ü ld  a  k a n iz s a i  e z re d  á tv é te lé re

szik tudomásul a paktumot
A Nemzett Demokrata Párt vezetősége és a 

Rassay Károly vezetése alatt átló Szabadelvű 
Párt közt, mint ismeretes, a legutóbbi napok
ban megáüaoílás jött létre, mely szerint a 
kát párt együttes listával indul a választási 
UiizdeSembe. Megtörtént a megállapodás a lis
tán szereplő személyekre nézve is. A megál
lapodás egyik furcsasága az, hogy az egyesü
lés kezdeményezőjét, Vázsonyi János dr.-t k i
hagyták az esélyes helyről, Vázsonyi Vilmos 
régi hívei közül pedig mindössze Bródy Ernőt 
és Pkaots Józsefet tették posszibiiis helyekre. 
Ez a körülmény

a demokrata párt egyes szervezeteiben 
azt az elhatározást vonta maga után, 
hogy a párt foglaljon állást a Bródy Ernő 
dr. és Rassay Károly közt kötött meg
állapodás elten, és önálló listával indul-

és külön listával indulnak
jón a választási küzdelembe.

Nem érdektelen a megállapodásnak az a 
részlete sem, hogy amennyiben a listavezető 
Eassayt és Sándor Pált több helyen választa
nák meg, úgy a lemondásokról Rassay Ká
roly önállóan rendelkezik. Ez a körülmény 
is ellenzést váltott ki a párt tagjai részéről.

Értesülésünk szerint a párt szerdán a V i
gadóban gyűlést tart, amelyen elhatározzák, 
hogy Vázsonyi Vilmos nevével

önálló demokrata listával Indulnak a
választási küzdelembe.

Mindhárom kerületben a listavezető Gál Jenő 
lesz, akit Budán második helyen Nagy Lajos 
dr. követ, az északi kerületben Vázsonyi Já
nos következik, a déli kerületben pedig Ma
gyar Miklós vállalja a második helyet.

Mint ismeretes, a nagykanizsai Nagy Lajos 
király nevét viselő hatos honvédezred kül
döttsége Rómában járt, hogy ott a kormányzó 
megbízásából Viktor Emánuel olasz király
nak felajánlják az ezred tulajdonosságát. Ez 
alkalommal átnyújtották az erről szóló ok
iratot és a kormányzó sajátkezű adományozó 
levelét. III. Viktor Emánuel király a vitéz 
Bariay János ezredes vezetése alatt álló kül
döttség előtt elfogadta ezt a kitüntetést. A 
küldöttség római tartózkodása alatt a leg
fényesebb ünnepségben részesült.

Hire járt annak, hogy Viktor Emánuel 
olasz király, ha a körülmények meg
engedik, az ősz folyamán személyesen 

veszi át az ezredet tulajdonába.

Vasárnap este futótűzként terjedt el a hír 
nemcsak Nagykanizsán, de Budapesten is. 
Széltében-hosszában tárgyalták az olasz ki
rály magyarországi látogatásáról, azonban

úgy látszik ez a bir csak annak a barátságos 
és lelkes hangulatnak a szüleménye, amellyel 
a hatalmas olasz nemzet annyiszor megnyil
vánult barátságát megbecsülik Magyarorszá
gon.

A „Magyar H étfő" szerkesztősége 
olyan helyre fordult felvilágosításért, ahol 

feltétlen bizonyossággal válaszolhattak a 
birre vonatkozólag.

Itt a kővetkezőket mondották nekünk:
—  A hírről magunk is hallottunk, azonban 

meg kell cáfolnunk.
III. Viktor Emánuel nem Jöhet szemé
lyesen Nagyarországra. Ez ilyen alka
lomból nem szokás. Ilyenkor az a szokás, 

hogy a király képviselteti magát 
Ez most meg is fog történni. A nagykanizsai 
ezred átvételére az olasz király ei fogja kül
deni képviselőjét —  6 azonban, ismételjük —• 
nem jöhet.

„Korszerűen fejlődő demokratikus al- Tísztességtelen verseny címén
kotmányos királyságra” törekszenek elitéltek több fővárosi kereskedőt, mert
a legitimisták Apponyi Albert szerint selyemnek hirdették a műselymet

A szombathelyi legitimisták vasárnap délelőtt 
Apponyi Albert gróf elnöksége mellett nagygyű
lést tartottak.

Apponyi Albert gróf elnöki megnyitójában rá
mutatott arra, hogy a legitimisták a képviselő- 
választásra nem állítanak önálló jelölteket, ha
ltéin a különböző pártok keretében léptetik fel 
azokat.

Utána Mikes János üdvözölte a 85 éves Ap
ponyi Albertot, majd herceg Odescalchi Károly- 
né beszélt, aki kijelentette, hogy a legitimisták

hivel az Ausztriával való perszonális 
uniónak,

mely Magyarország gazdasági helyzetén volna hi
vatva segíteni.

Ezután Apponyi Albert tartotta meg beszé
dét. Kijelentette, hogy a legitimisták nem va
lami ódon és idegen fajta királyságra gondol
nak, hanem

korszerűen fejlődő demokratikus alkotmá
nyos királyságot szándékoznak megvaló

sítani.
Olyan királyságot,

amely semmit sem tehet a nemzet nélkül.
Ez a legitimizmus lényeges tartalma. Emellett 
tesz hitet, amellett lehet biztositani az ország 
biztonságát, megerősödését és haladását.

Apponyi Albert gróf a délután folyamán fia 
Apponyi György gróf vasvári programbeszédjén 
vett részt, amelyen rajta kívül megjelent Huszár 
Károly is.

Dréhr Imre nehéz küzdelme 
Veszprémben

—  Veszprémből telefonálják. —
A választási harc egyik legnehezebb küz

delme Veszprémben zajlik le. Dréhr Imre volt 
népjóléti államtitkár kerül itt szembe fíain- 
precht Antallal, a megye volt főispánjával, 
Veszprém régi képviselőjével. Rainprecht két
ségkívül népszerű a kerületben, viszont Dréhr 
csak azóta látható ott oyakrabban, amióta a 
népjóléti államtitkárságról le kellett monda- 
Pia. A harc igen elfajult, Dréhr-ék becsület 
szavas aláírásokat gyűjtenek. Rainprechtékpe-

dig ellenbecsületszavasokat. Erős rőpirat-csata 
dúl a jelöltek között. Dréhr kortesei panasz
kodnak amiatt, hogy semmi hivatalos támoga
tásban nem részesülnek, hanem a választáson 
szabadon nyilvánul meg a polgárság akarata.

A jövö vasárnap döntő jelentőségű lesz itl, 
mert akkor tartják meg a jelöltek a hivatalos 
programbeszédet. A választási küzdelem foly
ton erősbödik és annak eredményét figyelem
mel várjuk.

Harc az enyingi mandátumért
Soka! beszélnek arról, hogy a népszerű Kör

mendi) Ékes Lajos veszprémi főispánnak miéri 
kellett távozni. A benfentesek tudni vélik, hogy 
nemcsak a jelölések, de pró/ Festetich Sándor 
volt hadügyminiszter enyingi képviselőjelöltnek 
a keze is közrejátszódik Körmendy távozásá
ban és Kenessey kinevezésében.

Tudvalevő, hogy Kenessey mint hivatalos 
jelölt lépett volna fel az enyingi kerületben, 
ahol Festetich akart ellene fellépni. Az első na
pokban Festetich gróf látta, hogy helyzete re
ménytelen, minden összeköttetését megmoz
gatta, hogy a különben rátermett és nagy nép
szerűségnek örvendő Kenessevt főispánnak ne
vezzék ki és egyben ezzel biztosítsák az 6 hi

vatalos jelölését.
Ezt a kis akciót már teljes siker koronázta 

és úgy látszott, hogy Festetich ellenjelölt nél
kül ússza meg a választást. Az utóbbi napok
ban azonban Festetich Sándor gróf két ellen
jelöltet is kapott, akik mindketten eséllyel in
dulnak a küzdelembe. Az egyik dr. Schlitt 
Gyula, aki Gaal Gaszton-párti programmal lép 
fel, a másik pedig dr. Nagy István enyingi ügy
véd, aki elég népszerű a kerületben.

Mint hírlik, Festetich a mandátumot most 
úgy szeretné megszerezni, hogy Kenessey fő
ispánt kéri fel: személyesen támogassa a ke
rületben. Hogy ezt a főispán megteszi-e, az 
még kétséges.

m .__4T

A z  e r ő k  k o n c e n t r á l á s á r a  
h í v j a  f e l  B e t h l e n  I s t v á n  
D e b r e c e n b e n  a  p á r t o k a t

Bethlen István gróf miniszterelnök, mint a 
M a g y a r  H é t f ő  legelsőnek jelentette, junius 
14-én mondja ei programbeszédét Debrecenben, 
amelyre számos párthive és a kormány több 
tagja kíséri el. Bethlen két napig fog Debre
cenben tartózkodni, ahol érintkezést keres a 
város vezetőségén kívül a társadalom vezetői
vel is.

Bethlen bir szerint debreceni beszédjében 
az erők koncentrálására hívja fel a pártokat.

" h a  a u t ó  —  7 j | \

Mezey Lajos győzelmes harca 
Kunszentmártonban

A kunszentmártoni kerületben Kuna P. 
András ellenében egységespárti programmal 
fellépett Mezey Lajosra vonatkozólag arról ér
tesülünk, hogy megválasztása érdekében a ke
rület intelligenciája erős támogatást kapott 
több gazdakörtől, akiket eddig Kuna P. And
rás híveinek ismerlek. Kuna táborát gazda
társainak ez az elpártolása nagyon meggyön
g ü lte . A kerület hangulata után ítélve, erős 
választási küzdelemre van kilátás, melynek 
győztese a jelek után Ítélve Mezey Lajos lehet.

(A választást hírek folytatása a 12. oldalon.)

Egész sor tisztességtelen verseny cimén meg-' 
inditott érdekes per foglalkoztatja a bíróságokat, 
amelyek az első ilyen perekben az elmúlt héten 
hozták meg a marasztaló ítéletet. Emlékezetes, 
hogy a Fenyves áruházát a Fővárosi Kereskedők 
Egyesületének feljelentésére körülbelül egy évvel 
ezelőtt elmarasztxaliák, mert kirakatában egy 
müselyem-kelmére azt irta ki, hogy mosóselyem. 
Miután Fenyves-cég meggyőződött arról, I^gy

a legelőkelőbb fővárosi cégek is, amelyek 
fontos szerepet játszanak a Fővárosi Kereske
dők Egyesületében, gyakran hirdetik a mü- 
selymet tiszta selyemnek, Szegő Izsó ügyvéd 
dr. utján 65 fővárosi céget perelt tisztesség

telen verseny cimén,

amit részben úgy követtek el, hogy műselymet 
selyemnek adtak el, másrészt úgy, hogy pamut- 
árut vászonként hoztak forgalomba. Ötvenöt ügy
ben törvényszéken indult meg az eljárás és ezek
ben már meg is történt a perfelvélel, mig 10 cég 
ellen a kamara választott bíróságánál indult meg 
a per.

A kamara választott bírósága bárom ügyben 
most hozta meg marasztaló Ítéletét.

Az egyik elmarasztalt cég a Fischer Simon 
és Társai, amelyet azért pereltek Fenyvesék, 
mert müselyem-ruhakelmére azt Írták ki, 
hogy selyem, müsclyem harisnyát, mint mo
sóselymet, müseiyem kiipenyanyaget, mint 
selyemt és pamutárut, mint vásznat adott eL

A választott biróság, amelynek elnöke Mayer

Géza, a Szabadalmi Biróság elnöke volt

mind a négy panaszpont miatt elmarasztalta
a Fiseber-céget,

amelyet Bodrogi József dr. ügyvéd a OMKE 
ügyésze képviselt és esetenként 500 pengő pénz
bírság terhe mellett tiltotta el hasonló reklámtól.

A másik két ügyben Szobonya Béla dr. kúriai 
biró volt a választott biróság elnöke. A Steiner 
és Klingcr-cégel, amelyet Lénárt Béla dr. ügy
véd képviselt, ugyancsak elmarasztalta, amiért 
női müselyemnadrágokra azt irta ki, hogy se
lyemből készültek, a Varga Arnold harisnya-céget 
pedig, amelyet Schmidt Sándor dr. a Fővárosi Ke
reskedők Egyesületének ügyésze képviselt, azért 
marasztalta el, mert müseiyem harisnyát, mint 
selymet hirdetett, sőt egyikre azt irta ki. hogy 
nehéz selyem. Mind a két céget ugyancsak 500 
pengő pénzbírság torbe mellett tiltotta el a bíró
ság hasonló esetektől.

A perek során a Fenyves-cég közjegyzői okira
tokkal igazolta egyrészt azt, hogy a kirakatokban 
a sérelmezett kiírások voltak, másrészt, hogy a 
vevő kifejezetten abból az áruból kért és kiszol
gálták anélkül, hogy felvilágosították volna, tehát 
abban a tévedésben hagyták, hogy csakugyan se
lyemárut vásárolt.

A választott biróság döntése elvi jelentőségű, 
miután most már bírói határozat van arra;  hojpr 
a műselymet nem szabad selyemnek, sőt még 
mosóselyemnek sem hirdetni.

Kereskedői körökben ezek után fokozott érdek
lődéssel várják a többi perekben az Ítéletet.

PUPLÜÍ- te M ffO H H W E H
15 pengős áraik helyett vásárunk tartama alatt

p - é r t  á r u s i f t a t n a h  1
Vásároljon minél előbb, mert 

készleteink a nagy érdeklődés 
miatt rohamosan fogynak!

Vidékre 1 R | |  ^  f f  |I l i  F Ü Futánvéttel 1 H  SLÜ | I I I  E U E  R á k ó c z iin
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K R I S T Á L Y  s t r a n d f ü r d ő b e n
X., KerepesU ut 77 zene, vizijátékok, tornaszerek, stb. Állandó v izesére !
K ö z le k e d é s  bárhonnan V i z i p ó l ó !  8000 m3 vizterület, 4000 m3 homokliirdő.
"6 fillér HÉV átszállóval Uj vezetés! •  Uj öltözők ! •  Leszállított árak I

A választási startlista
(Fo ly ta tá s  a 2. o lda lró l)

VESZPRÉM VÁRMEGYE.
Devecser:

Schandl Károly (egys. p.)
Rupert Rezső dr. (Kossuth p.)’

Exiying:
Festetich Sándor gróf (egys. p.)
Schlitt Gyula dr. (függ. gazdap.)
Nagy István dr. (kisgazdap.)

Nagyvázsony:
Jókai-Ihász Miklós (egys. p.)
Zsigmond Gyula dr.
Jkiódy Szabó János 
Halász János 
Berecz Pál 

Pápa:
Ángyán Béla dr. (egys. p.)
Sulyok Dezső dr. (kér. p.)
Weszely Tibor dr.
Szabó József (kér. szoc.)
Lakos József (függ. kisg.)

l Tgod:
Frühwirth Mátyás (kér. pt.)
Mohácsi Lajos (függ. kisg)
Rupeit Rezső dr.
Tóth István dr.
Szalay Dezső 
Happ Mihály 

Veszprém:
Dréhr Imre (egys. p., nem hivatalos)
Rainprecht Antal dr. (pton kiv.)

Zlrc:
(iublcza Ferenc (egys. p.) és
Holitscher Károly (egys. p.) (szabad futás)
Bertalan Imre dr. (kér. p.)

ZALA VARMEGYE.
Al.őlendva:

Csák Károly (egys. p.)
Némethy Vilmos (függ. gazda) 

Balatonfürcd:
Darányi Kálmán (egvs. p.)'
Nagy Béla (függ. kisg.)

Keszthely:
Rakovszky Iván (egys. p.)’
Rcischl Richárd (függ. kisg.)

Titkos

Mézler Károly dr. (kér. pt.)
Szakosíts Árpád (szoc.)

Kiskomárom:
Gyömörey István (kér. p.)’

Le tény es:
Pozsogár Bezső (kér. p.)

Nagykanizsa:
Kállay Tibor dr. (p. k.),

Parsa:
Farkas Tibor (függ. kisg.)
Gerstner Béla (kér. p.)
Zsirkay János (fajvédő)

Tapolca:
Forsfer Elek (függ. kisg.)
Kandó László (kér. p.)

Zalabaksa:
Hajós Kálmán (egys. p.)
Horváth Pál (gazda)
Felhő Antal (függ. gazda)'

Zalaegerszeg:
Kray István báró (kér. p.) 

Zalaszentgrót:
Gyömörey Sándor (kér. p.)
Hun Gyula (függ. gazda)

ZEMPLÉN VARMEGYE. 
Királyhelmec:

Láng Boldizsár báró (egys. p.)
Wagner Károly dr. (egys. p.)

Megvesző:
Prónay György báró (egys. p.) 
Szepessy Géza (egys. p.)
Serényi Bcla gróf (függ. kisg.) 

Sárospatak:
fíessenycy Zénó (egys. p.)
Tauffer Gábor dr. (kér. p.)’ 

Sátoraljaújhely:
Görgey István (egys. p.)'
Madarassy Beck Gyula báró' (pton kiv.) 
Dubay István dr. (ellenz.)

Tokaj:
Ore/^Koriolán (egys. p.)
vitéz Komonyai Sándor dr. (egys. p.)
Müller Ede (frontharcosok)
Lázár Miklós (plon kiv.)

kerületek
Bója:

Walkó Lajos (egys. p.j

Budapest
I. Budai választókerület:

Egységespárt: Kozma Jenő, Petracsek Lajos, 
Nem hiú. egys. párt.: Becsey Antal, Perczell 

Béla.
Keresztény párt: W olff Károly, Kosealka Já

nos, Csilléry András.
Egyesült ellenzék: Rassay Károly, Pakots Jó

zsef,
SzociaUlemnkrata Párt: Kéthly Anna, Büchler

József, Bárdos Ferenc, Biaskó Artúr. 
Friedrich-párt: Friedrich István.
Keresztény szoc. párt: Szabó József, Patainek

József.
Független Frontharcos Párt: vitéz Perley La

jos, Bakos Ákos.

II. Északi választókerület:
Egységes párt: Kállay Miklós, Éber Antal, Dési 

Géza, báró Madarassy-Beck Gyula, Krom- 
paszky Miksa.

Keresztény párt: Ernst Sándor, Homonnay T i
vadar, Tabódy Tibor.

Egyesült ellenzék: Rassay Károly, Sándor Pál, 
Baracs Marcell.

Független frontharcosok: vitéz Perley Lajos. 
Szociáldemokrata párt: Peyer Károly, Welt- 

ner Jakab, Györki Imre, Kertész Miklós, Sza- 
kasits Árpád.

Keresztény szocialista párt: Szabó József, dr. 
Tőmösváry Tivadar.

Független Frontharcos Párt: vitéz Perley Lajos. 
Friedrich-párt: Friedrich István, Weiss Konrád.

Debrecen:
Egységes pórt: Belliim István gróf, Vargha 

Kálmán, Radó Rezső dr.
Függetlenségi párt: Hegvmegi Kiss Pál, Pnlo-

nyi Dezső, Selinger Ede.
Szociáldemokrata párt: Györki Imre dr., 

Kéthly Anna.

Győr:
Keresztény párt: Ernst Sándor, Tury Bála, 

Márkus Jenő, YVeigand Antal.
Egyesült ellenzék: Gál Jenő dr.
Szociáldemokrata párt: MalasiU Géza, Pajor 

Rudolf.

Hódmezővásárhely:
Egységes párt: Maver János, Emvey István dr.
Független kisgazda párt: Kun Béla, Endrev An

tal dr.
Szociáldemokrata párt: Peyer Károly, Takács 

Ferenc.
Kossuth párt: Ruppert Rezső, Búza Barna.

Kecskemét:
Egységes párt: Zsitvay Tibor, Szappanos Jó

zsef, Szabó István.
Függetlenségi kisgazda párt: Sándor István, 

Varga Ignác, dr. Egry Ferenc.
Szociáldemokrata párt: Schiff Rezső.
Munkáspárt: Dénes István, Puliusz István.

Miskolc:
Egységes párt: vitéz Görgey László.
Szociáldemokrata párt: Reisinger Ferenc, Sza- 

kasits Árpád.
Függetlenségi kisgazda párt: Eckhardt Tibor, 

Milotay István, Szemán István, Csik Jó
zsef dr.

III. Déli választókerület:
Egységes Párt: Usetty Béla dr., Payr Hugó, 

Hatolkay Kázmér.
Nem hiú. egys. párt ( gazdasági blokk): Bárczy 

István, Kresz Károly dr.
Keresztény párt: Budai Dezső, Petrovácz Gyula, 

Müller Antal, Ilovszky János.
Egyesült ellenzék: Rassay Károly, Bródy Emö, 

Pakots József.
Szociáldemokrata Pórt: Farkas István, Buchin- 

ger Manó, Kabók Lajos, Horovitz Gábor. 
Keresztényszocialista párt: Szabó József, dr. 

Tőmösváry Tivadar.
Független Frontharcos Párt: vitéz Perley Lajos. 
Friedrich-párt: Friedrich István, Füredi Lajos.

Pestkömyck:
Egységes pórt: Szűcs István, Hencz Lajos pos- 

t a igazgató, dr. Réthv Ferencné, Simay
Ernő dr., Kovács pesterzsébeti elemi iskolai 
igazgató, Gallovitz Győző kormányfőtaná
csos.

Keresztény párt: Ernst Sándor, Tobler János, 
Csik József, Haller József.

Keresztény ellenzéki: Friedrich István, Kiss
Menyhért, Dénes István.

Egyesült ellenzéki: Fábián Béla, Negyedi Szabó 
Béla.

Szociáldemokrata párt: Propper Sándor, Szeder 
Ferenc, Várnai Dániel.

Keresztény szocialista párt: Szabó József, Mo- 
vek Zsigmond.

Pécs:
Egységes párt: Vargha Imre, bár# Skerlecz 

Iván.
Szociáldemokrata párt: Esztergályos János Dick

György.

Sopron:
Egységes párt: Hermann Miksa. 
Szociáldemokrata párt: Csermák Pál.

Szeged:
Egységes párt: Klebelsberg Kuno gróf, Kőr- 

mendy Mátyás, Fajka Lajos.
Egyesült ellenzék: Rassay Károly, Dettre Já

nos.
Szociáldemokrata párt: Peyer Károly, Kéthly 

Anna, Szeder Ferenc.
Gazda párt: Petrik Antal dr., Uppold János. 

Székesfehérvár:
Egységes párt: gróf Károlyi Gyula.
Pártonkioüli ellenzék: Rakács Lajos

A  s z o c i a l i s t á k
A szocialisták jelöléseinek érdekessége, 

hogy Peidl Gyula és Vanczák János egyáltalán 
nem lépnek föl. Bizlositani akarták ezenkívül 
Szeder Ferenc, W eltner Jakab, Buchinger 
Manó mandátumait.

Családi dráma
és egy sebesülttel

Megrendítő családi dráma játszódott le vasár
nap a Kassai-utca 12. számú házban. Ez a ház 
Nagy Sándor füszerkereskedő tulajdona, akinek 
az Erzsébet királyné-ut 73. számú házban füszer- 
üzlete van.

A családi drámát egy jelentéktelen össze- 
szólalkozás okozta,

amely a férj és feleség között folyt le.
Nagy Sándorék, akik saját házukban laknak, 

az udvaron Bözsi nevű kislányuk jelentéktelen 
csinytevése miatt vesztek össze. Nagy Sándorné, 
aki már régebben idegbajban szenved, a kislányt 
meg akarta fenyiteni és Nagy Sándor közbe
lépett. Kérte a feleségét, hogy ne bántsa a kis
lányt, mire

az asszony Idegrohamot kapott és sikol
tozni kezdett.

A füszerkereskedő igyekezett megnyugtatni fele
ségét, de az asszony beszaladt a házba és törni- 
zúzni kezdett.

Nagy Sándor felesége után sietett, aki ekkor
egy

hatalmas virágvázái kapott fel és a férje felé
dobta.

A szétpattanó üvegcserepek egyike Nagy Sándor 
homlokához pattant és a fején 7— 8 centiméteres 
mély sebet ejtett.

A füszerkereslredőt elöntötte a vér és eszmé
letlen ül összeesett.

A szomszédok siettek segítségére, első segélyt
nyújtottak neki, majd rendőrért szaladtak. Az 
erősen vérző embert az Uzsoki-utcai kórházba 
szállították, ahol összevarták a mély sebeket.

Közben Nagy Sándorné idegrohama egyre foko
zódott, sirógörcsöket kapott, majd visszaszaladt a 
házba, az öt megnyugtatni igyekező szomszédokat 
elzavarta és magára zárta a lakás ajtaját. Köz
ben egész tömeg gyűlt össze Ngy Sándorék háza 
előtt. Többen a szomszédok közül meg akarták’ 
nyugtatni a szerencsétlen asszonyt, de hiába ko
pogtatlak, hiába zörgettek Nagyék lakásának aj
taján, semmi választ nem kaptak.

Valaki az érdeklődők közül ismét rendőrért 
szaladt, mert félt, hogy az idegbeteg asszony 
kárt tesz magában. A közelben posztoló rendőr 
csakhamar meg is érkezett. Benéztek a föld
szintes ház ablakán s

az egyik szobában eszméletlenül, balálsápad- 
tan elterülve látták Nagy Sándomét.

Betörték az ajtót, majd a mentőket hívták, akii 
mire kiérkeztek,

már csak a beállott halált konstatálhatták.

Néhány perc múlva hazaérkezett a férj is,
akit kötözés után elbocsájlottak az Uzsoki-utcai 
kórházból. Nagy Sándor a legnagyobb megdöb
benéssel értesült arról, hogy a felesége a jelen
téktelen csetepaté miatt öngyilkosságot követett 
el cs meghalt.

A rendőrőrszem a történtekről jelentést tett a 
főkapitányságon, ahonnan rendőri bizottság 
szállt ki. Megállapították, hogy

Nagy Sándorné nagymennyiségű heresóval 
mérgezte meg magát.

Több tanul hallgattak ki, akik egyöntetűen azt 
vallották, hogy Nagy Sándorné már évek óta 
idegbajban szenvedett és már napokkal ezelőtt 
hangoztatta, hogy öngyilkosságot fog elkövetni4

.........mii lllll■lllllll̂ lll■ll■■lll■m~ 1 1 MB~minnTrm-----------------------

A gazdasági válság leküzdéséről 
tanácskoztak Chequersben

Az angol kormány tagjainak fírüning dr. és 
Curtius dr. német államférfiakkal Chequersben 
folytatott megbeszéléséről az angol külügyi hiva
tal a következő hivatalos közleményt adta ki:

A német kancellár és külügyminiszter a hét vé
gén Chequersbe látogatott el. A látogatást hóna
pokkal ezelőtt, mint a személyes érintkezés 
helyreállításának eszközét rendezték meg. A 
résztvevők

teljesen magánjellegű találkozás aorán barát
ságos beszélgetésben tekintették át n német 
birodalom és más ipari államok jelenlegi 

helyzetéi.

A német államférfiak ma délután viszatértek 
Londonba. Curtius külügyminiszter kijelentette a 
német újságíróknak, hogy Chequersben nem kon

ferenciára gyűltek össze,
hanem csak bizalmas és barátságos eszme
csere folyt Németország helyzetéről és as 

általános világválságról
A legfontosabb konluzió a nemzetközi együtt

működés szükségének felismerése volt. Arra a 
kérdésre, hogy mik a nemzetközi kooperáció le
hetőségei, Curtius igvválaszolt:

— Valamennyiünknek kötelessége, hogy min- 
den lehetőt elkövessünk a gazdasági válság le
küzdésére. A megbeszélések során

más kérdéseket is érintettünk, de nem 
mélycdíünk el azokban.

Curtius végül kijelentette, hogy minden ro* 
mény megvan arra, hogy legközelebb Német* 
országban üdvözölhetik vendéglátóikat.

Amtma— ........■» e— ■ —  ""

K ö r ö z i k  S o s i p o i s l e k á j á t . . .
Hónapokon át Budapesten volt szerződés

ben Soupaniskaja Faina ragyogó szépségű 
éves odessai születésű artistanő. A kitűnő 

artistanő az egyik éjjeli mulatóhelyen ját
szott s állnadóan nagy társasága volt. A jól 
flzelet artistanő ellen az utóbbi időben több 
feljelentés érkezeit a főkapitányságra. A ki-

Eltűnt a Stefánia
Szombaton a késő esti órákban feldúlt arc

cal, kétségbeesetten jelent meg a főkapitány
ság központi ügyeletén Stoltz Dánielné, hogy 
bejelentse férjének, Stoltz Dánielnek, az Or
szágos Stefánia Szövetség titkárának eltűné
sét. Bejelentésében előadta, hogy férje  pén
teken reggel azzal búcsúzott el hozzátartozói
tól, hogy hivatalos ügyben a Dunántúlra, 
Gyárbe és Pápára kell utaznia. t *

Szombaton délután felkereste a családot 
Balogh Jenő dr. nyugalmazott ezredorvos és 
közölte a kétségbeesett Sloltznéval, hogy 

levelet kapott az eltűnt titkártól, aki azt 
kéri tőle, hogy gondoskodjon családjáról, 
feleségéről és gyermekeiről, akiket ki

mondhatatlanul szeretett.

küldött idézésekre nem jelentkezett, mert 
eltűnt a fővárosból. I

A feljelentések szerint Soupaniskaja |
egész sereg apró csalást követett el. 1

A rendőrség nyomozőlevelet bocsájtott ki 
ellene.

Szövetség titkára
ö t kéri meg erre, mert tudja, hogy minden
kor odaadó hűséges barátja volt és most »em 
fogja kérését megtagadni. Talán még meg
hálálhatja jóságát . . .

Stoltz Dániel levelében nem volt megjelölve, 
hogy mikor irta bucsusorait és az sem. hogy 
honnan? A feladó postahivatal bélyegzőjéről 
sein lehetett megállapítani, hogy a levelet 
honnan küldötték, mert a bélyegző teljesen 
el van mosódva. Annyi azonban bizonyos, 
hogy a feladás sem Győrben, sem Pápán nem 
történt.

Amennyiben a mihroszkőplkus vizsgálat 
megállapította, a levélfeladás Ezolnokon, 

szombaton délelőtt 10 órakor történt.

Snlyos motorszerencsétlenség
A Magyar Kerékpáros Szövetség rendezésében 

ma futották le a Budapest— Ács—Budapest 200 
kilométeres távon a hosszutávu országúti baj
nokság 11. futamát, amelyen ötvenöt versenyző 
vett részt. Eredmények:

1. Szenes Károly7 (MTK) 6:02:08 mp., 2. Kó- 
czán (Törekvés) félgéphosszal, 3. Vida (UTE) 
másfélgéphosszal.

A verseny alkalmával cgv baleset is történt: 
Schebeüa Ágoston, a Magyar Kerékpáros Szö
vetség önkéntes mentőosztagának parancsnoka, 
miután szolgálatát a verseny tartama alatt mo
torkerékpárján teljesitette, visszajövet három 
kilométerrel a cél elölt,

eddig még felderítetlen okból motorkerék
párjával az árokba fordult,

úgy ő, mint a mellékkocsiban ülő fia súlyos 
sérüléseket szenvedtek. Schebellát arra haladó 
autósok a Margit-kórházba szállították, ahol 
rombtörést és agyrázkódást állapítottak meg, 
fia pedig jobbkezét törte.

N a g y g y ű lé s  a z  ü z le t-  é s  
m ü h e ly b é r e k  e l le n

Vasárnap a főváros iparosai és kereskedőt 
nagygyűlést lartotlak a Vigadó nagytermében a 
magas bolt- és mühelybérek ellen. A gyűlésen 
megjelent a népjóléti miniszter képviseletében 
Becsey Gyula, a fővárost Bericzay Géza képvi, 
selte.

Wittenherg U iv in  nyitotta meg az ülést. Zala 
Zsigmond előadó beszéde közben az elkesere
dett iparosok és kereskedők zajosan tüntetlclg 
a magas házbérek ellen. Az előadó szerint

vannak olyan üzlettel bíró kereskedők, akik i 
pincében laknak, mert nem telik lakbérre. 

Ezután előterjesztette a határozati javaslatot és 
ebben követelik a magas házadók leszállítását.

Biltner János beszéde után Kcustadt Miklós, 
őr. Baross Ar.dor az illalszerészek, Belopotncky 
Kálmán a fűszeresek, Mészáros Győző a kávésok, 
Kantrá József a fodrászok és Vadász József a 
szabók nevében tiltakozott többek között az el. 
yiselhetetlcn bolt- és mühelybérek ellen,
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Tizennégyezer magyar cserkész a táborban1 ̂ p r c i f i
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táboroznak —  Részletes beszám oló a  cserkészek idei táborozásáról Vámház-k«mt 6. alatti fióküzletünk.
A kultuszminiszter rendelete, amely az iskola

évet több mint két héttel meghcsszabbitotta, 
nagy tintással lesz az idén a cserkésztábor ozá
sokra is. Amig az elmúlt években a cserkészek 
rsupán junius végén, illetve julius elején kezd
hették meg nyári táborozásukat, addig most már 
junius 17-én kezdetét veszi a legtöbb cserkésznek 
a nyári tanuló- és üdülő-munkája.

A nyári cserkésztáborozások, amelyek az idén 
augusztus végéig fognak tartani, általánosságban 
három csoportra sorolhatók.

Az első csoportban a kezdő és kevésbé tehe
tős csapatok tartoznak,

amelyek hazai, úgynevezett álló táborokban fog
ják tölteni a nyarat. A 12 és 13 éves újonc cser
készapróságoktól nem lehet kivánni azt, hogy ne
héz testi munkával, fizikális megerőltetéssel ván
dorútokat tegyenek. Ezek letelepszenek egy-egy 
sátortáborba, ott eltöltenek néhány hetet és az- 
ulán meghízva, megerősödve, visszatérnek a fő
városba. A Mátrában, a Blikkben, a Balaton men
tén, a Bakonyban ,a Duna és Tisza partján mint
egy 300 ilyen csapat fog táborozni. Hogy melyik 
hol, azt csak a következő hetek fogják eldönteni, 
egyelőre bizonyos, hogy a Mintagimnázium 254. 
számú csapata Tóth Tihamár egyetemi tanár ve
zetése alatt a Bükkben, Szilvásváradon üt tábort, 
a Kegyesrendi gimnázium csapata viszont dr. 
Báthory József vezetésével Magyaróvárra megy, 
ahol Albrecht főherceg birtoka látja őket ven
dégül. Döntött már a Református gimnázium 15. 
számú Bethlen-csapata is, akiket Bálára vezet 
Kolozsvárii Béla és ugyanígy elhatározott dolog, 
hogy a 310. számú Zsidó gimnázium Jókai-csa- 
pata Lrhnrr József csapattiszt vezetésével Paksra 
megy. Külön érdekesség, hogy a tanoncok cser
készcsapata, a MÁV. gépgyár /.?. ezermesterei, 
Balatonszepezden fogják ez idén kiváló technikai 
ügyességüket bemutatni.

A második csoportba azok a táborozások
sorozhalók, amelyekben az érettebb, 15— 16 

éves cserkészfluk vesznek részt.

Ezek a mozgóláborok leeveznek a Duna, a Tisza 
vizén, elmennek a Velencei-tóra, a Balatonra és 
nagyobb túrákat tesznek a Sión, a Sajón, a Ma
roson. Mozgóturára körülbelül 70 cserkésztábor 
indul, amelyek közfii véglegesen döntött többek 
között a Magyar Turista Egyesület 30. számú 
Hollós Mátyás-csapat, amely nagyobb viziutat 
fog tenni. A szegedi piaristák 82. csapata társulva 
az 552. szegedi tanítóképzőben ékkel, Tóbiás Ló
ránt vezetésével, a magyar határtól a jugoszláv 
határig leeveznek a Tiszán. Ezzel szemben a 
Közgazdaságtudományi Kar 330-asai a 90-es 
Szent Imre-kollegistákkal karöltve Passautól a 
Dunán indulnak útnak dr. Fodor Ferenc egye
temi tanár és Gacs János kollégiumi prefektus 
parancsnoksága mellett. Hasonlóan nagyobb tú
rára készülnek a Szent Imrések is.

A cserkcsztáborozók 3. csoportjába azok a
csapatok tartoznak, amelyek külföldre in

dulnak tanulni és szórakozni.

Egv ilyen sereg Gandersteegbe, ebbe a Zürich 
melletti svájci faluba rándul ki. Gandersteegben 
egy nagy nemzetközi cserkész-szálló van, ahol 
minden ország egy-egy szobát rendezett be a 
maga kiránduló csapatai számára. így van itt 
magyar szoba is, ahova az öreg cserkészek kon
gresszusa alkalmából rándul ki vitéz Faragó Ede 
országos vezetőtiszt parancsnoksága mellett az 
öreg cserkészek egy csapata. Ezen a kongresszu
son, amelyen a világ főcserkésze, Baden-Powel 
generál is meg fog jelenni, a magyar cserkész- 
mozgalmat mintegy negyvenen fogják képviselni, 
a soraikban Kaposi dr. Molnár Frigyes külügyi 
főtitkárral, dr. Sztrilics Pállal és Kunfalvy Rezső 
tanársegéddel.

A nemzetközi cscrkészmozgalom szempont
jából ez a kongresszus nagy jelentőséggel bir,

amennyiben itt fognak programot és foglalkozási 
lehetőséget keresni az öreg cserkészeknek. A cser
készmozgalom tudvalevőm a fiatal emberek szá
mára készült, és az öregek részére megfelelő 
munkatervvel eddig nem birt.

Igen érdekes külföldi útra készül egy másik 
reprezentatív csapat, amelynek törzsét a hetes 
Verböczy-leánygimnazisták és a Fáy András-inté- 
zet Lóczy-csapata alkotják. Ezek dr. Temesy 
Győző és dr. Vida Vilmos vezetésével julius 10. 
és augusztu 20. között végigjárják a francia cser
késztáborokat, azzal a célzattal, hogy barátságos 
közeledést hozzanak létre a két ország cserkész- 
mozgalma között. Ezen a táborozáson vitéz Viz- 
kelety Árpád pécsi őrnagy vezetésével a vidéki 
cserkészmozgalom is résztvesz.

Amig a gimnázista cserkészek nyugatra men
nek, addig

a kereskedelmi Iskolák cserkészcsapatai bul
gáriai és török táborozásokra indulnak.

Nemcsak azért, mert ápolni kell a testvéri jó vi
szonyt, hanem azért is, mert a magyar kereske
delemnek kelet felé kell piacot szereznie. A vár
nai bolgár nemzeti tábor teljesen magyar min
tára szerveződött meg, igy hát érdekes lesz a 
128-as Thököly- és a 257-es Hunyadi-csapatnak 
ottani látogatása. A Balkánra kiránduló magyar 
ifjakat Sándor János és Kovács Koller Mihály 
tanárok vezetik. Bajeczky Benjámin parancsnok 
vezetése mellett a cisztercita gimnázium 25 főből 
áBó, véletlenül 25-ös csapata Stockholmba megy, 
ahol testvéri látogatást tesz a svéd cserkészek 
nemzeti nagy táborában.

Az idei nyárnak a cserkcszmozgalom szempont
jából különös jelentőséget ad az

a bécsi konferencia,

amelyet Miklós szövetségi elnök védnöksége mel
lett tartanak meg a világ 56 államának cserkész- 
delegátusai. Ez a konferencia, ahol minden állam 
6 delegátussal képviselteti magát, lesz hivatva 
arról dönteni, hogy

a legközelebbi cserkész-jamboret melyik or
szág területén tartsák meg.

Magyarországot a bécsi kongresszuson gróf 
Khuen-Héderváry Károly országos főcserkész, 
Witz Béla országos elnök, dr. Papp Antal, dr. 
Szukóbáthy Imre egészségügyi főtanácsos, Kaposi 
dr. Molnár Frigyes és dr. Matcovics Ferenc 
szombathelyi elnök képviselik. % Rajtuk kivid hi
vatalból ott lesz a kongresszuson gróf Teleky 
Pál volt miniszterelnök is, aki

tagja annak a 9 tagú bizottságnak, amely a
világ cserkészmozgalmának legfőbb irányi

tója.

A delegátusokat dr. Major Dezső főtitkár vezetése 
mellett egy harminctngu csoport kiséri el Becsbe, 
akik segítségére kívánnak a magyar bizottságnak 
azirányban lenni, hogy

az 1933. évi c9erkész-jambore színhelye 
Budapest legyen.

A csoportokba osztható táborozásokon kívül 
bizonyos speciális nyári munkát is fog végezni a 
magyar cserkészmozgalom. így tiszti- és örs- 
vezető-kiképzőtábort állítanak fel Budapesten, 
Szegeden, Szombathelyen, Székesfehérvárott, Mis
kolcon, Debrecenben és Pécsett. Ezenkívül lesz a 
Balatonon 2 vitorlás-, a Népszigeten pedig 2 
vizivezető-kiképzőtábor. Ezeket az oktató-csapa
tokat dr. Sztrilich Pál, dr. Major Dezső, Csergő- 
Holyba István, dr. Zsembery Gyula, Ery Emil és 
mások fogják vezérelni.

Hasonlóan speciális lesz a veszprémi táboro

zás, amelyen Győr, Fejér és Veszprém vármegyék 
35 csapata vesz részt Till Rezső alezredes vezér
letével. Ugyanígy külön nyaral Szabolcs megye 
15 csapata, amely báró Buttler Sándor földbirto
kos vezetésével a Tisza mellett fog táborozni.

A Magyar Cserkész-Szövetség számításai
szerint körülbelül 14.000 cserkész fog tábo

rozni az idén.
Hogy ez lehetségessé vált, az elsősorban a szü
lőknek köszönhető, akik mintegy 45.000 pengőt 
áldoznak gyermekeik nyaralására. Rajtuk kivid 
áldozatkészek a földbirtokosok, akik nemcsak 
helyet adnak a táborozásra területeiken, hanem 
ezenkívül szalmával, tüzelővel, tejjel, birkával, 
gyümölccsel segítik elő a magyar ifjúság ideális 
nyaralási lehetőségét.

Általában mindenki kellően értékeli a cserkész- 
mozgalom jelentőségét, csak éppen a főváros és 
az állam nem. Amig a magánközlekedési vállala
tok 50 százalékos kedvezményt adnak a cserké
szet céljaira és erejükön felül áldoznak a vidéki 
városok is, ugyanakkor az állam mindössze 
63.000 pengőt állít a nagy és nemes akció szol
gálatába.

Álljon itt ezenkívül meg két szám: Újpest a 
cserkészeinek 6000 pengőt ad, a főváros csak 
5000 pengőt. Ugyanakkor azonban a fővárosnak 
6-10.000 pengőjébe kerül 15.000 apró gyerek nya- 

j raltatása.
De azért nincs hiba, mert a cserkész ügyes és 

> élelmes. A pénzt akárhonnan összeszedik és egész 
i Európa területén a nyáron 14.000 magyar cser
kész ajkáról fog harsogni a köszöntő szó.

—  Jó munkát!

M i é r t  ü r e s e k  T ö r ö k 
b á l i n t o n  a  n y á r i  l a k á s o k  ?

A „Magyar Hétfő"  „Törökbálinton üresek a 
nyári la k á s o k című cikkére vonatkozólag fel
keresem Főszerkesztő Urat soraimmal.

Való lény, hogy évről-évre kevesebben nyaral
nak Törökbálinton, holott olyan embereknek, 
akik nyáron át Budapesthez vannak kötve és 
nem helyezik a fősulyt a strandra, ideális nya 
ralóhely volna. De nemcsak az a körülmény 
okozza a nyaralók fogyását, hogy a HEV.-en az 
útiköltség meglehetősen sok, hiszen ez a körül
mény könnyen áthidalható, mert elég jó vonat- 
összeköttetcse van Törökbálintnak. Hanem főok 
a községnek teljesen elhanyagolt volta, főképpen 
pedig a szanatóriumból kivezető csatornának 
penetráns bűze. Sem a szanatórium, sem a köz
ség nem törődik e csatornának teljes befödésé- 
vel. A csatorna csaknem a HÉV. végállomásáig 
födve van, onann azonban száraz idő esetén, a 
fél falut a csatornából áradó bűz lepi el. Állító
lag a szanatóriumnak nincs elég vize, hogy szá
raz idő esetén ezen csatornát öblíthesse. A szana
tórium vezetőségében ugyan meg volna a hajlan
dóság a csatorna teljes befödésére, a községnek 
hozzájárulásával, azonban a község vezetőségé
nek nemtörődömsége ezt is megakadályozza.

Feltétlenül szükségesnek tartom Főszerkesztő 
Urat fenti körülményekkel megismertetni vagyok 
teljes tisztelettel: Egy régi törökkbálinti nyaraló.

Árusítás csak rövid ideig!
G y e r m e k  F ü r d ő r u h a ,

minden nagyságban, 60k szép színben____P

N ő i  F ü r d ő t r i k ó ,
divatszinekben, elegáns mintákban _  _  _  P

F é r f i  F ü r d ő t r i k é ,
fekete színben és fekete-fehér felsőrésszel... P

1 .2 S
2 .S 0
I .S 5

F é r f i  T r i k ó t  Ú s z ó n a d r á g
fekete és fekete-fehér szegéllyel minden 
nagyságban ........................... .... .... P —.8 8

A t l é t a  T r i k ó ,
fehér és fekete, kiváló minőség, 
nagyságban ... ............_ ...... ...

minden
___ P - S 8

G y e r m e k  M a t r ó z t r i k ó ,  ___
fehér- és színes alapon, minden nagyságban P 8 ÜP Iw

N ő i  h a r i s n y a ,
>Viskosas mű selyemből, szép szövésű, Igen j  S  J
tartós minőség ............. ... ... ........... P M kj

F é r f i  S p o r t f e a r i s n y a ,  ___
tartós minőség, nagy választékban--------P •

F é r f i  Z o k n i ,  ___ g * e
kiváló minőség, szép divatmintákkal — _ P  •

G y e r m e k  Z o k n i ,  r e ta
fenér és színes alapon, 1—10 évesig _  — P 0 U

G y e r m e k T é r d h a r i s n y a , ___ g r ts
fehér, kitűnő minőség, 1—10 évesig _ ... P 8 w

G y e r m e k  N a d r á g ,  ___
möselyem trikóiból, 1—2-es nagyságban _P HtM

N ő i  N a d r á r - ' ,
a legjobb fehérnemű - színekben, mfiselyem- sj g tS 
trikóból, minden nagyságban___ ______ P Ü l d  W

O n k ö t ő  N y a k k e n d ő ,  ___
divatos szép mintákkal, nagy választékban... P

G y e r m e k  Z s e b k e n d ő ,  ___■* g

1 8 .5 0
U g y a n a z ,  0  -S

rövid njjal... ... ___ _  — « _ P  hö" 8 Ü

N ő i  R u h a ,
mintás müselyemhől, divatos fazónokban, Igen

N ő i  R u h a ,  e  © g j
fehér ripszkelméből, a legjobb sportfazónokban P ö ö

K i m o n o k ,
divatmintákkal, világos és sötét wlnekten, ^  ^  ̂

i alapon

N ő i  R u h a ,
divatmintás grenadinből, csinos kiállítás
ban, hosszú ujjal—_______________ P

Jól mosható... .

N ő i  H á z i r u h a ,
színtartó mosható kelmékből, ízléses kivitelben, 
rövid ujjal................................._  _  P

U g y a n a z ,
hossza ujjal ____ ___ _ _ _ _ P

F i ú  Ö l t ö n y ,
fehér damasztkelméböl. felgombolés fásén, kék
gallér és kézelővel, 2 évesnek________ P

Nagyságonként 50 fillér áremelkedéssel

L e á n y k a  R u h a ,
divatkockás müselyemhől, 8 évesnek ____P

Nagyságonként 40 fillér áremelkedéssel.

4 .1 3

4.50

4 .2 0

3.50
Postán utánvéttel 9 pengőn felüli rendelésnél 

bérmentve szállítunk.
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A  Magyar Hétfő panaszait 
orvosolják Székesfehérvárott

A Magyar Hétfő múlt számában közölt pa
naszokkal kapcsolatban munkatársunk felke
reste Vizváry Lajost, a székesfehérvári állam- 
épitészeti hivatal főnökét, aki a következőket 
mondotta:

— A hivatalt a múlt esztendő végén vettem 
át és mindjárt programmomba vettem az utak 
megjavítását és a nyári forgalomra való meg
felelő előkészítést.

Elolvastam a «Magyar Hétfőbben a panaszo
kat és azokat teljes egészükben el Is isme

rem,
tie remélem, hogy ezzel a nyilatkozatommal a 
pnnaszkodókat meg tudom nyugtatni és ezzel a 
Magyar Hétfő is elérte önzetlen célját. A Szé- 
chcnyi-utat még a tél folyamán kezdtük készí
teni, a rossz idő miatt azonban a munkát abba 
kellett hagyni és csak most tudjuk folytatni 
Hogy a késedelmet behozzuk, éjjel-nappal és 
vasárnap is dolgozunk. Most már legfeljebb há
rom-négy vasárnapot ront még el ez a munka az 
autósok számára.

— A Szabadbattyán községen keresztül szaladó 
rossz utat ismerem. Az ut tényleg nagyon rossz, 
de ahhoz, hogy az utat megjavítsuk, kisajátítási 
eljárást kellett folyamatba tennünk és csak má
jus 25-én tudtuk ezt elvégezni. A munkát válla
latba adtuk, kiskocka-burkolat készül. Hogy az 
életveszélyes kanyart megszüntessük,

két házat lebontunk a faluban.
Ez a munka junius hónap végén befejezést nyer.

Arra az általános panaszra, hogy a Buda
pesttől a 38— Gl km.-kövek közölt igen rossz 
az ut, Vizváry Lajos hivatalfőnök az alábbi 
nyilatkozatot tette:

— Ez egy makadámút felü’eti kezeléssel és ja

vítása most folyamatban van A Magyar Hétfő 
panaszára a munkát amennyire lehet siettetem, 
de meg kell jegyeznem, hogy ez hamarább nem 
is készülhetett el, mert ehhez a munkához ab
szolút száraz idő szükséges. Ami a port, az ön
tözést és az olajozást illeti — mondotta Vizváry 
főtanácsos —, sajnos, nem tudok töké'etesen ki
elégítő intézkedést foganatosítani, mert nincs rá 
fedezetünk. Most folyik egy tárgyalás, hogy Bu
dapestről

nagy országúti seprőautókat indítanának a
kora reggeli órákban és ezek lesepernék a 

főbb útszakaszokat.

— Az egyes községek hivatalos utasítást kap
tak, hogy az átkelő szakaszokat főleg szombaton 
és vasárnap tisztítsák és öntözzék. A Polgárdi és 
Füle közti útszakaszt nagyon szeretném

kátránnyal portalanban! és ezért magam is 
eljártam a minisztériumban.

A Siófok előtti útszakaszon az autósok egy próba 
cementutat kifogásolnak, amely nagyon rossz. 
Ennek az útnak a kijavítását a veszprémi állam- 
épitészeti hivatal, tudomásom szerint, már meg- 
megkezdte. Érintkezésbe léptünk velük az útjelző 
táblák elhelyezésére nézve is.

A székesfehérvári belső öntözésekre vo
natkozólag Paulovics Béla dr. városi gazda
sági tanácsot kérdeztük meg. Kijelentette, 
hogy utasítást adott, hogy

a szombati és vasárnapi nagy autósfor
galomra való tekintettel az utakat lo

csolják.

A Magyar Hétfőnek  ez a portalanitási ak
ciója máris sikerre vezetett.

Elutaznak az írók, itthon maradnak 
a villamos-kalauzok

A magyar irodalom reprezenlánsai az általános 
pénztelenség ellenére úgyszólván mind abban a 
helyzetben vannak, hogy nem kell meleg pesti 
lakásaikon tölteniök a nyarat. A tervek sokfélék 
és változatosak a nyári programra vonatkozóan, 
ami nem csoda, mert hiszen a nyaralni készülő 
írónak nem csupán pihenés és szórakozás a 
célja, hanem legtöbben a nj-ár nyugalmában Ír
ják meg azt a drámájukat, illetve regényüket, 
amely aztán a jövő szezon «szenzációja* igyek
szik lenni.

A z  í ró k  000

Az eddigi tervek szerint Molnár Ferenc az idén 
megint Reinhardt salzburgi kastélyában tölti a 
nyár egy részét. Pillanatnyilag ugyan összekü
lönbözött a világ színjátszásának e két kiváló 
író és rendező mestere, de a harag — beavatot
tak szerint — nem lesz hosszantartó. A másik 
külföldön élő magyar író, Fodor László, aki uj 
darabját a nyár folyamán szeretne megírni, a 
tenger mellé megy, de • még nem döntött» Cirk- 
venica és Biarritz között. Hogy a drámaíróknál 
maradjunk, a nagyszerű Szomory Dezső nem 
utazik sehova, hanem margitszigeti magányában 
meghúzódva dolgozik, bizonyára nagysikerű uj 
.vigsz inházi darabján. Hunyady Sándor most 
nyaral, amennyiben Kolozsvárról ilt van Buda
pesten. Innen azután Kunz Aladár erdélyi íróval 
együtt lemennek az Adria partjára. Az Adrián, 
régi szerelmesén tölti a nyár egy részét Herczeg 
Eerenc is, aki különben is künn lakik hűvösvölgyi 
villájában. Szép Ernő, az Azra szerzője Abbázia 
cs a S/iget közölt osztja meg nyarát, vele szem
ben Halász Imre hosszabb külföldi útra indul.

Zilahy Lajos ezidén itthon fog nyaralni. Nem
sokára megérkezik feleségével együtt Hollywood
ból és többhónapos távoliét után uj lesz neki 
Budapest. Ugyanígy itthon nyaral Bíró Lajos és 
Fodor József is, akik mind a ketten Berlinben él
nek és nyaralásuk egy-egy pesti kirándulás lesz. 
Jiibó Lajos a magyar vidéket fogja tanulmá
nyozni, Pakots József nyaralási programja pedig 
Monor. ahol korteskedik képviselővé választása 
érdekében.

Külön kell megemlékezni azokról az Írókról, 
ökiknek saját nyaralóik vannak és i'.t töltik el a 
vakációt. Babits Mihály nem mozdul el Eszter
gomból. Erdős René egyelőre Rákoshegyen van, 
de valószínűen elutazik Olaszországba is. Móricz 
Zsigmond leányfalusi villájában siratja a jég
okozta károkat, de el-elruccan onnan megfigye
léseket eszközölni a magyar vidékre. Kodolányi 
'János, ki rendesen Rákospalotán lakik, haza fog 
menni falujába, az Ormánságba. Hogy még né
hány nevet említsünk, Zsolt Béla programja Pá
rizs, Márai Sándor onnan el fog kerülni Trouvil- 
lobe. Kosztolányi Dezső megosztja nyarát a Tábor
hegy és a Balaton közölt. A Balatonra utazik 
Karinthy Frigyes is, Tcrsánszky Józsi Jenő pe
dig nomád életet fog élni impreszáriójával: fele
gével a Dunán. Nem volna teljes a lista Hatvány 
Lajos nélkül, aki tcrvtelenül indul nagyobb kül
földi utra, mig ifj. Hegedűs Sándor programja 
Helsingfors. . .

Amig az irók úgyszólván mind elmennek nya
ralni, addig éles kontraszként

a villamoskalau/ok valamennyien Itthon 
maradnak.

A Beszkárt szolgálati szabályzata értelmében jár 
nekik szabadság nyolctól egészen tizennégy na
pig, de részletekben szokták kivenni ezt a szabad
ságot, aszerint, amint szüret, házasodás, haláleset, 
vagy más esemény történik otthon.

A  v illa m o s k a la u z o k ...
Budapest 5000 kalauzából megkérdeztük né

hánynak a nyári programját, amelyből azután 
igen érdekes dolgok derültek ki.

Molnár András például, ki a földalattin szol
gál, hegedülni, rajzolni és strandolni fog sza
badideje alatt. Vele szemben Szabó Mihály, aki 
mellékesen szabó is, azzal tölti szabadságát, hogy 
kollégáinak néhány ruhát csinál. Sípos László, 
aki magántisztviselő volt és a vasúinál is irodai 
szolgálatot teljesil, strandra jár majd, Beái (iá- 
bor pedig, ha szabad, fölveszi "fekete. ingéi és 
megy a fasisztákkal gyakorlatozni. /•'. Kiss Mik
lós a szabadsága alatt .a nem fizető, adósait 
fogja felkeresni és hegedülni lanit. Sáyhy István 
eddig —  gázolás miatt —  el volt tiltva a koesi- 
vezetéstől, most azt fogja gyakorolni. B. Tóth Jó
zsefnek van egy fiiszerüzlete Újpesten, a szabad
sága alatt ott fog állni a pult mögött. Zscdcty 
Gyulának és Lar Hermannak valami baja van a 
ti:deje körül, ők kellen szanatóriumba mennek. 
Pvtnoki István alig várja szabadságát, meri re
noválni akarja kispesti házát. Kovács József Ta
tára utazik rokonaihoz, Kovács Mihály pedig, kit 
atyusnak neveznek kollégái az angyalföldi kocsi
színben, elmegy haza Komárommegyéhe, ahol egy 
kicsit lovat is akar hajtani, nem mindig villa
most.

Bárány István nem uszóversenyekre fog járni, 
hanem Újpesten nyaral Anonvmus-utcai házában, 
Ackermnnn Henrik pedig a feleségével csinál né
hány szép kirándulást. Szombat József hazauta
zik az Alföldre. Lux Lajos Újpesten marad és 
ugyanígy nem utazik el Zsédehj Géza sem.

Vannak azonban politikus kalauzok Is.

Tóth József a szakszervezetének titkára, ő a 
szabadsága alatt bent lesz a szervezi t Vilma ki- 
rálynő-uli irodájában. Németh József, aki ke
resztényszocialista városi képviselő Újpesten, 
Tóbler János melleit fog agitálni, mig Bencsik 
Gáspár kalauz és háziúr kiveszi szabadságát, 
hogy az Egységes Párt és Bethlen István melleit 
szállhasson síkra.

Általában érdekes, hogy a Beszkárt emberei, 
noha legtöbbjüknek birtoka, vagy rokonai van
nak vidéken, nem igen utaznak hosszú időre 
haza. Hogy miért, azt Csizmárik Lajos kalauz 
egy J-jelzésü kocsin ékes szavakkal magyarázta 
meg:

— Nem vagyok bolond hazamenni, — mondta 
Csizmárik, — eleget dolgozom én egész évben, 
otthon meg még menjek ki a földre. Ha nem 
segítenék otthon, hát megsértődnének. Inkább 
haza sem megyek, csak egy évben egyszer egy 
napra. A szabadságom Pesten töltöm. Kimegyek 
a budai hegyekbe, leheveredem egy fa alá és 
pihenek.

Mint külön érdekességet említjük meg, hogy 
dr. Czira József Beszkárt-tiszt Németországba 
utazik az ottani villamosközlekedés tanulmányo
zására, Dr. Czira József kalauz volt, mint kalauz 
tette le a doktorátust és esak ezután nevezték 
ki nemrégiben villamosvasúti tisztté...

IW IW H I IM B M IM IM U M I I

Kiadó
modern lakások
a u g u s z t u s  1 - j é r e :
ö t  szo b a , hall, erkély, loggia a Dunára, 

köznonti fűtés és melegvíz, kilátás a 
budai hegyekre, g y ö n y ö r ű  fek vé s .
V , Balaton-utca 2, III. 3 .

ö t  szoba, hall, erkély a Dunára, Mar
gitszigettel szemben, kilátás a budai 
hegyekre, esetleg azonnalra. V., Ú j
pesti rakpart 4 , V . 25. Bővebbet a 
házfelügyelőknél.

V s s r t i w trm m s s m i i r t x s i M U M i i i w t é f  ’

Hol nyaral két pesti utca népe?
A  B e n c z u r -u tc a  é s  a  b é k e té r i  b a r a k tá b o r  n y i la tk o z ik

Két pesti ház nyaralási programját irta meg a 
múlt héten a Magyar Hétfő. Most arra a merész 
feladatra vállalkozunk, hogy kiszemeltünk két 
pesti utcát és azt írjuk meg, hogy e két utca hol 
nyaral az idén. Természetesen minden egyes la
kásba bekopogtatnunk nem sikerült, hiszen vol
tak olyanok, akik már elutaztak, akadt ezenkívül 
olyan lakás, ahol momentán nem találtunk senkii 
otthon. ..

A  g a z d a g  u tc a
Az egyik utca, amelyben nekiindultunk a lakók 

nyaralási programja után érdeklődni, a Benczur- 
utca volt. Budapest e kétségkívül egyik legelő
kelőbb részéből dr. Jakab László szanatóriumi fő
orvos a Svábhegyen nyaral, ahol pihenve dolgo
zik, vezeti oltani szanatóriumát. Jakab doktorral 
szemben van a 48. számú ház. Ebben a palotában 
laknak Bntykay Ákosék, kik még nem döntöttek, 
hogy hol nyaralnak. Egy bizonyos, feleségével, 
Kosáry Emmivel együtt külföldön fog pihenni 
zeneakadémiánk e kiváló tanára. Ugyanebből a 
házból Tükrössy Riehárd Franciaországba me
gyen, Frennd Pál szintén valahova külföldre, mig 
Aucr Pál dr. királyi főügyész minden valószínű
ség szerint a Balaton mellett tölti szabadságát.

A 30. számú ház legelőkelőbb lakója gróf Des- 
sem ff y Emil és családja. Már nincsenek itthon, 
mert a birtokukon megkezdték nyaralásukat. 
Ugyaninnen Kardos Ármin igazgatóék még nem 
döntöttek, hogy melyik magyar fürdőhelyet vá
lasszák. Laliét, hogy a Svábhegy, vagy a Margit
sziget mellett döntenek. Maim Miksa direktorok 
programja Földvár, vágj’ Abbázia, Lustig Lipótéké 
Lillafüred, dr. Fischer Aladár egyetemi profesz- 
szor pedig Karlsbadba megy, hacsak részt nem 
vesz valami orvosi kongresszuson.

A 37-ből Rózsa Antal mérnök még tépelődik. 
Weisz Izidor kereskedő Szárszóra küldi családját, 
Füredi Ignác, a Liget-szanatórium föportása pe
dig, ha megy valahova, hát hazautazik a szülő
városába. Ilt lakik még Flaschner Arnold fővá
rosi végrehajtó, aki szabadsága alatt sem megy 
el Pestről, Újhegyi József vendéglős elmenne, de 
nem lehet, mert az üzlet nem engedi

A közelben van U'tnczy Leóné palotája, aki 
Karlsbadba megy, mig lovag Wahl Rudolf nyári 
programja a 32-ből Abbázia. Ugyanebből a ház
ból Gárdonyi Ferenc még nem döntött nyári ter
veit illetőleg, de a legnagyobb valószínűség sze* 
rint Gasteinba utazik.

Következő stációnk volt a Benczúr-utca 33. sz. 
ház. Ht UIlmáim Ödön még nem perfektuálta ter
veit, dr. Keleti Kornél gyáros azonban bizonyo
san Oslendébe utazik. I)r. Imre Sándor egyetemi 
tanár külföldre megy, de a nyár folyamán meg
látogatja szülőföldjét, az őt főrendiházi tagság
gal megajándékozó Hódmezővásárhelyt is. Az 
ugyancsak ilt lakó Szécsi-Ifacker József célja na
gyobb külföldi ut, melyen az iparművészetek fej
lődését kívánja tanulmányozni.

Egy német ur, Alfréd llampel mérnök lakik a
29-ben. 0 nyári szabadságra felléllen hazautazik 
szülőföldjére, mig a 25. számból a báró Ullmann- 
család máris lent van a birtokukon. Munkás pro
gramja lesz Sziklás Sándornak, a Verő-iskola 
Benczúr-utca 23 alatt lakó igazgatójának, aki egy 
gyerekkiránduló- és nyaralócsapalot vezet a Ba
latonra. Pörtschacli am Wörtlier See-be készül a 
14. szám alatt lakó Báron Sándor kereskedő, a
9-es ház tulajdonosai, a W’odianer-familia tagjai

pedig messzire, valószinüleg Angliába utaznak.
Dr. Székely Ferenc orvos utiprogramja a Ben.

czúr-utca 8-ból Olaszország, hasonló módon Itá
liában nyaral a 6. számú házból Bárrá Emil, az 
Operaház primhegedüse. Ugyanennek a háznak a 
tulajdonosa, lrsay Ervin mérnök még nem állí
totta össze nyaralási programját.

De kerüljünk át egy kissé az utca túlsó olda. 
tára. Busznyák István dr. egyetemi tanár, Korá
nyi professzor volt kiváló asszisztense Németor
szágban nyaral. Talán az egyetlen, aki a nyarat 
itthon tölti a Benezur-uirában, az Glück Tibor 
dr. főorvos. Nem tud elutazni, mert a jöv5 hó
napban nyílik meg újonnan átalakított szana- 
tóriuma.

A  s z e g é n y e k
A másik utca, amelyet kiszemeltünk magunk

nak, lényegében nem is utca. A Béke-téren túl, 
kissé innen a Vasasok sportpályáján van egv 
barakktábor. Tiz-lizenöt iitött-kopott. primitív 
faház, amelyeken be^sorog az eső, de amelyekért 
azért havi 20 pengőket fizetnek területhasználat 
címén a lakók. Területhasználat címén, mert hi
szen a fa- és vályogviskókat mindenki maga épí
tette föl magának.

Ebben a barakktáborban látogattuk meg sor
ban a lakókat, akik közül az első Marsali János 
kijelentette, hogy igenis megy nyarc’ni. Hónapok 
óta munka nélkül van, már nem bírja tovább, 
hazautazik Fejér megyébe, a rokonságához. Ha
sonlóan munkanélküii Kovács János is, de azért 
nyaral. Mindennap ott hüsöl a Vasasok munka
közvetítője udvarán és lesi, hogy nem küidik-o 
el dolgozni valahova. Némi rezignációval je
gyezte inog kérdésünkre, hogy érzései szerint a 
• nyaralása* sokáig fog tartani. Gagács Demeterné 
szövőgyárban dolgozik, ő nem ér rá nyaralni, do 
a gyerekek kijárnak az Ördögárok partjára.

Szegény nép az angyalföldi, de azért van 
benne humor. Kerekes Imre például kijelentette, 
hogy minden áldott napon napfürdőzik. Pálya- 
munkás a Bcszkártnál és veszettül süti a hátát 
a nap. amikor a déli órákban ott dolgozik az 
árnyéknélküli pályán. Kristyák Mihály beteg em
ber, aki táppénzt is kap. Az ő nyaralása abból áll, 
hogy betenkint kétszer-háromszor eljár az OTf 
Gömb-utcai rendelőjébe kezelésre, felülvizsgá
latra . . .

Az rgvik lakásnak nevezett kuckóban albérlő is 
van. Ro.*enféld Leó ez. aki szenvedélyes biciklista 
és minden vasárnap nagy túrákat tesz meg Cse- 
pel-gépével. Szciler Károly a Vasas-pályára jár ki 
nyaralni, mig Kulcsár Józsefné nagy utazást fog 
csinálni a nyáron. Vidéki vásárokra megy. ahol 
egy és mással kereskedni kivan. Fülöp Mihály 
munka nélkül van. ráér eljárni majd az OTI du
nai uszodájába. Lengyel László szentképekkel 
ügynökösködik, szabadban van egész nap. ez a 
nyaralása. Szomorúan tölti a nyarát Wámoschik 
Mihályné, akit — mint a szomszéd iái mondták —  
a minap vittek cl a Rókus-kórházba . . .

A baraktábor szobái minden előszoba, konyhai 
vagy gang nélkül egyenesen az utcára, illetve a 
környező mezőre nyílnak. Ha nagy a meleg, ezek 
a szegény emberek kihordják rókmókjukat a sza
badba. olt fekszenek le Isten szabad ege alatt. 
meghazudtolva Lalimannt, akinek rendszerét nem 
annyira az ideális egészséges élet, mint inkább az 
elviselhetetlen meleg és annak bizonyos mászó 
következményei miatt teszik magukévá.

4*.

A  pécsi és harkányi weekendező ezrek
A pünkösdi weekend-rekord után, amikor 

húszezer ember hagyta el Pécs városát, mintha 
csökkent volna a weekend-láz, most vasárnap 
feleannyi pécsi rándult ki, mint a múlt héten. 
Főleg a balatoni fürdők felé indulók száma csap
pant meg szembetűnően, ennek kétségkívül a 
nagy pénztelenség az oka. .4 weckendezökre nagy 
megterhelést jelent, hogy az idén a MÁV 50 szá
zalékról 53 százalékra mérsékelte a hétvégi ked
vezményt. Ez olyan nagy távolságban, mint Pécs
től akár Fonyód, akár Siófok, nagy megterhelést 
jelent azok számára, akik családostól weekendez- 
nek. Mindenkép indokolt volna tehát, ha nagyobb 
távolságokban visszaállítanák az 50 százalékos 
kedvezményt.

Pécsről a balatoni fürdők helyett inkább Har
kányira, Sikondára és a Mecsek szép kirándulóhe
lyére mentek weckendezni most a mecseki Hcidel- 
berg lakói.

Sokan weekendezfek a Mecsek keleti részén, 
ahol Komló és Zobák között a megyei kőbánya 
három forrást avatott fel. Az egyiket Fischer Bé
láról, a vármegye agilis alispánjáról, a másikat 
Kiss József ny. reáliskolai igazgatóról, a Mecsek 
Egyesület lelkes titkáráról, aki 40 esztendeje vezeti 
nagy lelkesedéssel a Mecsek Egyesületet, a har
madik forrást Rentcr Camillo pécsi egyetemi ta
nárról, a baranyai turizmus másik nagy harcosá
ról nevezték el. A bárom ünnepelt meghatottnn 
mondott köszönetét a figyelemért. A források fog- 
lalasa Szép Zollánnak, a kőbánya igazgató-mérnö
kének és Varga József bányamesternek buzgal* 
mát dicséri.

S ik o n d á n  v a s á r n a p
indult meg a fürdőszezon. í.ittke Jenő kormány- 
főtanácsos, nyugalmazott pécsi MÁV üzletvezető,

Dusbaba Vilmos bankvezérigazgató már szómba* 
tón délután kimentek Pécsről Sikondába.

H a r k á n y b a n
már javában áll a fürdőszezon. A fürdővendégeW 
és weekendezők közül a következők neveit sike
rült feljegyeznünk: báró Tallián Dénesné nagybir
tokos, Szabás, Somogy vm. Dr. Rátkai Károly hír
lapíró, Budapest. Szemere Gyula Máv. felügyelő, 
Budapest. Vaszilievits János ny. százados, Buda
pest. özv. Haidekker‘ Pálné gyáros, Kaposvár. An
tal József ny. rt. igazgató. Dr. Halápy János föld- 
birtokos, Böhönye. Nemesdédi Stephaich Pál 
nagybirtokos, Görösgall. Maros Imre m. kir. fő- 
geologus, Budapest. Cvrit Sankey Fos, főgeologus. 
Kalkutta, India. Laczka János Beszkárt-mémök, 
Budapest. Raisz István OTI tanácsos, Budapest. 
Max Zick szerkesztő, München. Dr. Déghy Ödön 
KMAC igazgató-ügyész, Budapést. Antal János 
autókereskedő, Kaposvár. Perczel József gyárigaz
gató, Bonyhád. Kónyi József hírlapíró, Budapest. 
Dr. Kaufer Imre ügyvéd, Pécs. Tószegi Tószeghy 
Vilmos, Budapest. Dr. Vidákovich Lajos várm t. 
főorvos és neje, Pécs. Dr. Roxer János m. kir. eü. 
főtanácsos, eii. főfelügyelő és neje, Budapest. Dr. 
Kiss A. János tb. főszolgabíró, Kaposvár. Szilczer 
Józsefné, Kistelek. Holczer Márton Máv-intéző, 
Kisalag. Schreiner Józsefné, Budapest. Sztankó 
Teréz fővárosi tanitónő, Budpaest. Bolgár Tiva
dar vezérigazgató. Pécs. Taizs Józsefné nyomda- 
tulajdonos neje. Pécs. Benő Béla nv. Beszkárt fő- 
számlanáesos, Budapest. Jakabffy Pál ny. kir. 
kúriai biró és neje, Budapest. Baraniai Gerő Imre 
ny. tábornok és neje, Budapest. Dr. Szilágyi Fe
renc orvos. Magyarszék. Ozv. Deák Petemé kú
riai tanácselnök özv., Budapest.

I ■||,

Vasárnap a Dunán: 
komoly turaevezések

A vasárnapi hűvös idő lecsökkentette a stran
dolok számát, azonban a esónnkázó vadevezősök 
úgyszólván valamennyien künn voltak a Dunán. 
Nem ijedtek meg a borús időtől, sőt örültek is 
neki, meri kellemesebben lehetett igy hosszabb

csónnkturvkat tnr.i, mint a forrón tűző napon. 
Érdekes, hogy a nagy szél ellenére sem volt 
hullámos a Duna, a viz nem vetett habos fod
rokat, hanem szépen csöndesen folyt, direkt ma
gára kívánva a turacsónakokat.
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B a la to n íü r e d  u j v e n d é g e i
A kánikulaszeru májust hűvösebb junius vál

totta fel Balatonfüreden is. Az eddig itt katonaság 
már elment, most már csak a diáksereg tarkítja 
az ezer mpg ezer rózsától pompázó parkot. A be
tegek is tömegesen keresik fel ezt a gyógyhelyet. 
A szénsavas fiirdőházban már a kora reggeli 
órákban megkezdődik az élet. A weekendezőket 
a vasárnapi szeles idő a Balatontól elriasztotta. A 
fürdő vezetősége nagyon fél a hétfői Medárd- 
naptól, mert a hagyomány szerint, ha akkor esik 
az eső, ugv negyven napig fog esni, ami sem a 
fürdőtulajdonosoknak, sem a vendégeknek nem 
lesz hasznára.

A választási kampány is teljes erővel meg
indult. Dr. Darányi Kálmán miniszterelnökségi 
államtitkár nagy kíséreltél járja be kerületének 
községeit, ahol mindenütt nagy lelkesedéssel fo
gadták.

Balatonfiiredre e héten a következő újabb 
vendégek érkeztek: gróf Bethlen Ödönné Erdély
ből, Mayer Jenő festőművész, dr. Aradi Béla 
ügyvéd. Vajay Endre ny. államtitkár. Szűcs 
Géza plébános. Szentkirályi Gyula földbirtokos, 
dr. Venczell Gusztáv ny. államtitkár. Balogh 
Kálmán földbirtokos, Divéky Adorján sajtó- 
attasé Varsó, Tarnacky József lengyel  ̂ újságíró, 
Karatovszkv Anton lengyel újságíró, Kosiboviczi 
plébános Varsó.

J o g , a z  j o g
*

Az elmúlt éjjel ugyancsak erős tempóban 
folyt a plakátragaszlás. Az Andrássy-ut és 
egyik mellékutcája sarkán történt ez a ked
ves eset.

Az egységespárt emberei a már ismert 
Bethlen-plakátot akarták felragasztani. Egy
szerre csak ott termett az őrszemes rendőr:

—  Nem engedem meg, hogy a ház falára 
plakátot ragasszanak!

A fiatalemberek igyekeztek megmagya
rázni a rendőrnek, hogy a miniszterelnök 
plakátjairól van szó.

—  Jog, az jog! —  felelte az erélyes rendőr.
Hosszabb rábeszélés után végre engedett

a biztos ur, de vigyázott, hogy ne ragasz- 
szanak át idegen plakátot.

—  Jogegyenlőség van. Jog, az jo g . . .  —  
mondta újra és távozott a választás tiszta
ságának szentségét vakon követő rendőr.

A reggeli órákban a legkorábban Bakti Lajos 
volt a vizen, aki máj hat órakor hatalmas tú
rára indult gyorsjáratú skiffjével. Hasonlóan ko
rán a vizen voltak Szentgyörgyi György főorvos, 
nemkülönben dr. Kelemen György egyetemi ta
nár, akik Horány felé indultak el csónakjukkal. 
Ezektől függetlenül ma

örömnapja volt a Duna régi embereinek. 
Operálása után először jelent meg a vizen moto
ros csónakján Gaup József, a Csónakházak Egye
sületének alelnöke. Gaup József siklómotorosá
val fölhajtott Horényig, hogy apailag ellenőrizze 
a Duna evezőseit, kiket a gyermekeinek tekint. 
Délután öt órakor futott végig a Római part 
előtt Gaup József ismert motorosa és a csónak
házak valamennyiéből kendőlobogtatás kísérte 
útját. Gattein Ede frissebb volt, mint sokan má
sok, mert ő már reggel nyolckor elindult hölgy
társaságával Tótfalu felé.

A wuekcndezés ugyanolyan volt a borús vasár
napon, mint máskor a Dunán. A Bakti csónak
házban például már reggel hat óra felé élet 
mozgott az összes kabinokban és ugyanígy ha
talmas társaság töltötte meg a Horgony csónak
ház, Fodorék és Magasházyék telepeit. A Tungs
ram üdülőtelepet különösen sokan látogatták 
meg, mert ott vasárnap este társasvacsora volt 
rengeteg klubtag részvételével.

A  c s il la g h e g y i D u n a -  
p a r to n

ma megjelent Sisich Béla altábornagy, ki nem 
csónakázik, de künn van a villája. Sirsich altá
bornagy katonához méltóan nem törődve a bo
rús idővel, megfürdött kora reggel a Dunában. 
Levitzky Károly és a fia, a Nemzeti Hajósegyiet 
bajnokai két skiffen mentek föl Szentendrére. 
Csónakjaik csavarai azonban annyira meglazul
tak, hogy meg kellett állniok a Római-parton és 
csak a kijavítás után evezhettek haza a Margit
szigetre. Dr. Bakács György motorosával ismét 
künn volt a vizen. Hamar kiheverte csütörtöki 
balesetét, amikor Horánynál elütött és ketté
vágott egy turacsónakot.

A Duna fiatalságát
vasárnap a jobbnevü turaevezősök képviselték. A 
Lupa-sziget környékére, melyen ősszel nagy vad- 
kacsa vadásza tok szoktak lenni, Snltész József 
egvetemi hallgató, Bikfay János, Dobozi Gyula 
és Benkovifs József eveztek föl, inig Huba Lajos 
butorgváros és Gonda Szilárd fctisztviselő társa
sága terv nélkül csinált egy nagyobb túrát.

Nagy élménye volt vasárnap a Duna evezősei
nek a Budai Csónakázó Egylet nyolcasának mun
káin. Ez a csapat, melynek vezérevezőse Frisch 
Sándor, kormányosa pedig Hlatky Gyula volt, az 
összekötő vasulihidtől húzott föl Leányfalu ira
mában. Útközben találkoztak Ragály Aladár al
ezredes társaságával, amely nagyobb kirándulást 
tett fölfelé a Dunán.

N é m e t k a ja k o s o k
Három napja vendége az egyik csónakháznak a 

Kattowitzi Kajak-klub két tagja, Josef Anberger 
és Josef Fjei fért, akik Becstől eveztek le Pestig 
gumicsónakjukon. Nagyon megtetszett nekik 
Budapest viziélete és kijelentették, hogy a mi 
dunai kultúránk a legfejlettebb Európában. A két 
német ur ittléte alkalmából dr. Kiss Aladár mi
niszteri tanácsos neje estét rendezett vasárnap, 
melyen résztvettek a vadevezős elit-társaságból 
nagyon sokan.

Vasárnap általánosságban nagyon szép és élénk 
volt a Duna élete. Az evezősök azért kicsit hara
gudtak. Nehezteltek konkurrenseikre, a motoro
sokra. amelyek most különösen sebesen és a szo
kottnál is zajosabban vágtattak a vizen.

. M A G Y A R  H É T F Ő .
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Sétahajózásunkra meghívjuk Ont
és ön el is jön junius 27-én, mert bizonyosan 
hallotta ismerőseitől, hogy milyen jól érezték 
magukat.

Egy pengőért élvezheti a jó dunai levegőt, tán
colhat, szórakozhat. Nem kell kilométereket 
gyalogolnia, míg friss levegőre jut, hanem este 
3 órakor az Eötvös-tcren felszáll hajónkra, a 
Leányfalura, ahol vig zenével fogadja önt nemes 
Lázár Vilmos, a kapitány és a Magyar Hétfő

s máris elfeledte a fiilKdt, poros várost

A túlzsúfoltságtól sem kell tartania, mert ha
jónkra csak korlátozott számban bocsátunk ki 
jegyeket, mindenkinek kényelmes, tetszése sze
rint választható helye lesz.

Jegyek kaphatók kiadóhivatalunkban (V., 
Vilmos császár-ut 34 I. Tel. 283—62).

Ajánlatos már most megváltani a jegyeket!

NTélRdLrfSRA WEEK-ENDRE
vincn FtíNánmi á

R e j fv é n y -
kilnyvet.

á r a  m e g té rü l ,
mert m indenk i nyer,
ha csak egy megfejtést 
is beküld ® Kapható 
trafikban, pavillonban

R  A :
1 . 6 0

Vigyen  m agával
ha utazik, víz, szappan, ecset nélküli

M o r i s s o n -  borotvakrém et
Kapható drogériákban, illatszertárban 

nyaralójában, wcek-end házában

A  j ó  w e e k e n d h e z  
k e l t ő  k e l l :  
g r a m o f o n

és

H0M0C0RD
MESTERLEMEZEK

H a

»0R0SZLAN< mosófiéDíie!
m o s ,  s o k  p ó n z í  é ;  I d ő t  t a k a 
r í t  m e g ,  meri 15 p e r e  a la t t  
e g y  k o s á r  r u h á t  k im o s .  Á r a  
e s a k  18.— p e n g ő .  Kíméli a ru
hát és a kezeit Hívásra lakásán sa
ját fehérnemű n is bemutatjuk. 
P ró b a m o sá s  m i n d e n n a p  d. u. 4-5.

Ôroszlán* légnyomása mosógépváilalat
VII., Erzsébet-körut 50, I/if. Tel.: J. 504—50.

J S a íja d c ím -.

p e t r á l s u s n g á z - f S z ő v e l  j
Bérmeulve küldjük veekend-áriegyzékünLet j

Nostrma Műszaki Áruház i
Budapest, VI!, Rákóczi út 32 (Szemben a Rókussal) |

t Központi Tejcsarnok
♦  naponta fr iss

Y O G H U R T

Ha nyaralni megy, \igyen magával jó könyveket

Dr. L a n g e r  N o rb e r t  ÍIVYJVmn
csUnktiny vtárából, Andrássy-ut 58. Tel.: 277-83.

E heti újdonságok:
Upton Sinclair: Das Geld selircibt. Eine Studle über 

tíie amerikanische Literatur.
Gabryela Zapolska: Somicerlicbe.
R. C. Sheriff und Vcrnon Eartlett: Die andere Seite.
Kari Angcbauer: Ovaubo. 15 év Délnyugat-Afriké

ban.
Stratil-Sauer: A* afgánok fogságában.
Zane Grey: A pioneerok.
James C. Curwood: Hajsza a hőmérőkön.
Jack Bethea: Vihar a föld alaJt.
Annié Haynes: Tanú a háztetőn.
Ilja Ehrenburg: í)n« I.elien dér Autós.
Schalom Asch: Die Kinder Abrahams. Novcllen aus 

Amerika.
Jules Romains: Und als das Sehiff . . .
Rudolf Stratz: Heimliehe Éhe.
Zane Grey: KSmpfcnde Karavánén.
Neue deutsche Erzáhler: Stefiin Zweig. Jákob Was- 

sermnnn, Frnnz W’erfcl, Arnold Ulitz, Frank 
Thiess, Cári Zurkmayer (Növelten).

Rafael Sabatini: Borgia Caesar élete.

BAGOLYVÁR
étterem, Margit-körut 20

M i n d e n  e s t e

Kalmár Tibor
és zenekara muzsikál. +  Szolid ét
termi árak! Asztalrendelés Aut. 509-97

KiSZEL JÓZSEF
v e z e t é s e  a l a t t

áilfÜMmmTwim

HÉV autóbuszjárat 
az AQUINKUMTÓL

HUNGÁRIA
strandfürdőig

RÓMAI-PART
Menetdii 20 fillér •  Kombinált legyek 
oda vissza HÉV—BSZKRl és a strand
fürdőbe hétköznap 9(> fillér, az IBUSZ 
pavillonokban válthatók ^ 120 méteres 
(lorrásviz) medence 9  Vendéglő, jazz, 
tánc, gyermeksporttelep

S u á & h e y i f i

Jsiindéckect
m e g n y í l t

(a  fogaskerekű végállomásnál) 
uj vezetésse l pünkösd vasárnap

csodás fekvésű v ir á g k e r tb e n

M o n d á i n  é l e t .  *  F ra n c ia 
m agyar konyha. Po lgári árak
Asztalrendelés: Automata 662-34

A rádióból ismert Erd é ly i-P a la ! Leó zeneszerző 
etljes zenekarával minden este hangversenyez

U J P E S T -R Ó M íU F Ü R D Ö l
ÁTK ELÉ SI V Á L L A L A T

Újpest, Zsilip-utca és Rómaifürdő között 
állandó személy- és kocsiközlekedésre, ne
gyedórás járatokban.

Közvetlen csatlakozás Újpesten a 87-es vil
lamoshoz, Rómaifürdőn a MFTR személygő
zösökhöz és a HÉV-hez.

Tömeges kirándulások vagy nagyobb szál
lítások iránt felvilágosítással szolgál a válla
lat révfelügyelősége Újpest, Zsilip utca.

Naiv pesti weekendezők
Poldi a Nemzeti Színház mellett lévő fodrász

üzlet koronázatlan királya.
Az általunk csodált művésznőkkel igen félváll

ról beszél és per « Ilona*, <Gizi* stb. nevezi őket.
Poldi nagy ur. Van 60 pengő fixe, meg legalább 

100 pengő borravalója havonta. Jókedvű, sok- 
beszédü, reményteljes ifjú, de mégis igen romlaU 
lan, sőt naiv. Igazi pesti . . .

Hogy naiv, azt bizonyítja a következő kis eset, 
Poldi megunta az örökös potya színházba járást, 
meg a vasárnapi meccseket és weekendezni ké
szült. Elsején egész havi fizetését beleülte a kö
vetkező okvetlenül szükséges dolgokba, melyek 
nclkiil önérzetes kiránduló nem indulhat útnak:

Hátizsák, alumínium pohár, lábos, alpacca evő
készlet, petróleum főző, szeges cipő, turista bot 
és szék, ( boton szeg, széken nem) sport ruha, 
pullover, kézi villany lámpa, két gyapjú takaró, 
Budapest környékének hegy,- vízrajzi és turista 
térképe, aprófa, patent öngyújtó, két nyárs a lóri- 
pecsenyéhez, thermosz csákány ( utat vágni) stb.

Mindezeket egy szuszra tudtam meg tőle és 
nem volt időm megmagyarázni neki, hogy amit 
jelenleg stuccol, az a — fülem. Magánkívül veit 
az izgalomtól, ha arra gondolt, hogy ma még csak 
hétfő van és esett pár csepp . . .  mi lesz, ha szom
baton, sőt Isten őrizz! vasárnap is esik? T. í. eső
kabátot nem tudott már venni.

Azután érdeklődött tőlem, hogy ilyen weeken- 
dezésnél mit a legjobb enni és codálkozott, hogy 
én a gulyás-konservet ajánlom neki.

— Azt hogyan eszi az ember? Hidegen?
—  Dehogy. Felbontja és megmelegiti.
— Azt viszek... okvetlenül azt! Kezitrsókolom, 

Erzsi nagyságos asszony — bizlama-skodott egyik 
bájos, szőke művésznőnk felé — vasárnapra nem 
kérem a kedvezményes jegyet! Vasárnap weeken
dezni megyek!

Miután bal fülemből is kicsit levágott, ího?y 
hasonlítson a másikhoz) hirtelen mozdulattal le- 
kanyarifotta a fehér kendőt a nyakamról és fa
képnél hagyott. A borravalót lenéző arccal ugyan 
elfogadta még, de olyan mozdulattal, mint aki a 
fellegekben jár.

Egy hét múlt e l . . .  miután a fülem szeren
csésen újra begyógyult és a hajam szinten roha
mosan növekedett, kénytelen voltam Poldit újból 
felkeresni a körúti kinzó-intézetben.

Hát nagyon furcsán nézett ki . ..  minden moz
dulatnál rándult egyet az arca és az orráról ved
lett a bőr.

— Olyan izomlázam van — nyögte halkan.
— Hogy mulatott, Poldi a wccker.den?
—  Zsíros lett a hátizsákom — nyögte kétségben 

esetten rángatva a hajamat.
— Zsíros? Hogyan?
— Mindennek a gulyás-konserv az oka. Tetszik 

tudni, mikor otthon kibontottam és megmelegi-
tettem, még nem volt ba j__aztán beleraktam d
lábosba és az utón kifolyott belőle. . .

összecsaptam a kezemet. Hát ilyen is lehfséges?
— .4 thermoszom is tönkrement. Minden kei

rcskedö gazember. Mikor az erdőben tüzet ráki 
tani és beleállitottam a thermoszt, szétrepedt. . .  
— panaszkodott tovább, — a takarómat, meg d 
ruhámat elszakítottam. Az arcom leégett... mo
zogni alig tudok. A cipő feltörte a lábamat. Két 
tányérom összetört__a menyasszonyom azt ál
lítja, hogy trotli vagyok.

Bevallom, én is ilyenformán vélekedtem a dó* 
lóg felől.

— Hol voltak?
— Hűvösvölgy be —  vágta ki hetykén, mintha 

legalább is a Himalájáról lenne szó.
— Merre?
— Hát — zavarodott meg kicsit —  előbb az 

erdőben, de mikor a csősz fölirt. hogy tüzel rak
tunk, akkor a Balázsnál. Este tizenkettőig. Légi 
közelebb megint elmegyünk. De akkor messzebb< 
.4 Wippnerigl. . .

— Hát az hosszabb ut —  vigasztalgattam sze*
génvt.

Ma kivételesen a másik Erzsi művésznő, a 
barna lépett be.

— Nagyságos asszony kérem —  kérte halk 
hangon füléhez hajolva Poldi — kérem vasár
napra a potya jegyet. De csak egyet. . .

Hát úgy gondolom, hogy a Wippnerrel együtt 
lemondott inkább a menyasszonyáról is.

Hát nem naiv, romlatlan, igazi nagyvárosi fiú a 
Poldi?! És hány ilyen van még Nagy-Budapesten! 
A sportnak, weekendnek a vége előbb a vendéglő, 
utána a színház. Poldi élő példa mindenkinek, 
hogy hogyan ne menjünk weekendezni.

A legfontosabb itt is a kényelem. . .  Mert tö
mött hátizsákkal, amelyből gulyaskonzerv, meg 
törött thermosz kandikálnak kifelé, még a leg
csodálatosabb vidéknél is külömbnek látszik eay 
hűvös csendes szoba . . .  vagy még a legrosszabb 
színdarab is ...

Nem is csodálom, hogy vasam apónként a fér
fiak inkább ülnek a füstös kávéházakban. . .  nem 
csodálom, meTt előbb meg kell tanulniok, hogy 
a weekend nem önkinzás, hanem felüdütés és 
pihenés. ..

Virágh Rózsi.

—  ANGOL DIAKOK MAGYAR CSALADOKNÁL 
SZERETNÉNEK NYARALNI. Az angol országos 
diákszövetség arról értesíti a MEFHOSz-1, hogy, 
Anglia különböző egyetemi városaiból egyre több 
diák és diákleány fordul hozzá azzal a kívánság
gal, hogy a nyári szünidőt Magyarországon sze
retnék tölteni oly családoknál, ahol lakást és 
ellátást kapnának. Ennek fejében természetesen 
fölajánlják, hogy angol órákat adnak a család
tagoknak, illetőleg angolul társalognak velük. 
Mivel az angol nyelv gyakorlására ez igen cél
szerű módnak kínálkozik olyanok számára, akik? 
bármily okból nem mehetnek külföldre, azért a 
MEFHOSz felkéri azon budapesti és vidéki csa
ládokat, akik hosszabb vagy rövidebb időre szí
vesen fogadnának körükbe angol egyetemi hall
gatókat, vagy hallgatónőket, hogy ezen hajlandó
ságukat közöljék a MEFHOSz Külügyi Hivatalá
val. Cim: Budapest, IX., Üllői-ut 2Í. Telefon: 
865— 16.
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A  I S I M
f í a n g a y  S á n d o r :

Hétről hétre
Ezen a héten riadtan ke

tyegtek félre az apai szi
vek. Riadtan — mondom 
—■ mert szorongó érzés 
zongorázott rajtuk: a fiuk 
érettségiznek! Drukkolva 
állanak komoly és «rideg* 
professzorok színe előtt, 
hogy számot adjanak mind
arról, amit nyolc év alatt 
agyukba gyűjtöttek.

Reszkető kezekkel bon
togatták fel a tudomány 
hattyúját, megmutogatva 
kincseiket, hogy azután is

mét bekötözzék azokat s hátukra emelve, vele az 
életbe lépjenek.

Nagy dolog ez az érettségi szülőknek és gyer
mekeknek egyaránt. Minden szülő annyiszor 
érettségizik újra meg újra, ahány gyermeke lép 
ez elé a sötét Rublcon elé, amin vagy áthalad 
szerencsésen, vagy defektet kap.

Akarattal használtam a szerencse szavat. Igenis 
szerencse kell az érettségihez. Lutri játék az egész! 
Nyolc évig, nyolc osztályvizsgán keresztül tesz ta
núbizonyságot tudásáról a diák s *most mégis, 
sorsáról néhány lázas ára alatt döntenek.

Hát ez bizony igazságtalanság!
Szerencse, hogy a tanárok nem olyan « ridegek*, 

mint ahogyan az iskolai közvélemény tartja. Aka
ratlanul is saját magukat látják ezekben a szür
külő fiatalemberekben és visszadobbannak a múlt
ba, amikor ők ép igy izgultak, ép igy szorongtak 
félve-reménykedö szívvel, mint az, aki előttük áll. 
Kell, hogy a lelkűkben együtt érezzenek velük és 
szánalom, szeretet, biztatás sugározzon szemük 
tavából feléjük.

£s mégis azt mondom: jó az érettségi! Szüksé
ges rossz. Okulás. Kell. Különösen kell a magyar
fiuknak.

A matúra az első komoly akadály, amelyen át 
az életbe vezet az ut. A matúra az első feibekólin- 
tcs. az első durva figyelmeztetés: vigyázz! Vigyázz 
és láss! Szerencse kell az élethez. Utravilód az 
igazságtalanság. Batyud a tudásod és azontúl 
nincs tovább.

Egy igazságtalanul megcsonkított ország fiai 
csak igazságtulansággal léphetnek az életbe. Mi is 
M77 lép'ünk, pedig akkor még egész volt az nr- 
xóg. Mi Pgy gokkal nagyobb, veszettül tajtékos. 
<>r >énylő Rubicon elé kerültünk, amit világháború
* un alatt könyvelt el glóbusunk vén könyvelője, 
a Történelem. Tudás, bátorság, hit, erő, minden- 
rundén benne volt a hátizsákunkban, csak egy 
hiányzott belőle, r  szerencse. M i defektet kaptunk
* a nagy matúra óriás szekundáját hordjuk azóta 
<i váltunkon, vérző krisztuskeresztnek.

Ti talán szerencsésebbek lesztek, most érett
ségiző maygnr diákok. Ti talán, ha nagyon homo
kban. teljes odaadással láttok majd az igazi tanu
láshoz. mellétek szegődik a hozzánk hűtlen sze
rencse is ég leteszitek azt az érettségit, amin brn- 
nmkpf olyan csúfosan elhuktattnk, hogy még ja
vító vizsgára sem mehettünk soha.

T . E l ő f i z e t ő i n k h e z !
Felkérjük t. Előfizetőinket, akiknek előfize

tjü k  június 1-én lejárt, hogy a megújításra 
szűnt összeget postafordultával haladéktala
nul küldjék be, mert ellenkező esetben —  
legnagyobb sajnálatunkra —  kénytelenek 
leszünk lapunk további küldését beszüntetni.

Kiváló tisztelettel 
M A G Y A R  H É T F Ő  

kiadóhivatala

o R f é n y e s  t ........
vér-, bőr- és nemibetegeknek rendel egész aap 
liákiiczl'ut 32. K. em. 1 altó. Fiókossal szembe*

— Bajáról jöttek Budapestre lopni. A rendűr- 
négytagú tolvajtársaságot fogott, akik a Cor- 

'io  Áruházban próbáltak lopni. Valent Istvánné 
44 éves kosárfonóasszony, 19 éves leánya, 20 éves 
1 Iván fia és Kurcz Dezső kosárfonó Bujáról jöt- 
Tk Budapestre „vásárlás** céljából. Elmentek a 
{ or'in Áruházba, ott különböző lopásokat követ* 
1 4v el. Mielőtt azonban zsákmányukkal elmehet- 
*"N 'olna, Lfogták őket. A rendőrségen történt 
^hallgatásukon a leány a lopásokat beismerte, a 
többiek tagadják.

INGVASÁR LUSZTIGNAL. A főváros kereske
delmi életében különös érdeklődésre tarthat szá- 
rr,°t a Rákóczi-ut 2. alatti Lusztig Ede cég ing- 
vására. Ez a régi üzlet 55 éves tradícióhoz mél- 
t a mostani vásár alkalmából a legfinomabb 
Punlin, oxford és zefiringeket 15— ÍR pengő he- 
Iveft 9 pengőért, a 12 pengős sport és hálóinge* 
kpt pedig 7 pengő 50 fillérért árusítja. Lusztigék 
e ên vására jtinius 15-ig tart és az olcsó árak is 
csak addig maradnak érvényben.

A Jardin de Paris műsora most is a legér
dekesebb. Budapest egyedüli világvárosi szó
ra kozóhelvének júniusi miisorából kiemelke
dik a 4 Senelag spanyol tánccsoportja és a 
Szimatra excentrikus táncos száma. A gyö
nyörű helyiségben állandóan kellemes levegő 
uralkodik s za elsőrangú jazzra Budapest ieg- 
elökelőbb közönsége táncol.

Á a - v e r é s l í  « 3 1
mindenféle üzletberendezés és egyes bútorok olcsóért 
Beraktároz. Árverést sikeresen lebonyolít Vesz 

• és elad. Merkúr, Hársfa-utca L J. *59- 3 7 ---

Junius 15-én startol csak 
a „Justice főt

Különböző hirek kerültek forgalomba fs  
nyári kacsák jelentek meg egyes lapokban, 
az amerikai magyar gép Indulásának idő
pontjáról, amelyek a startolását szombat—  
vasárnapra jelezték.

Kara Jenő alezredeshez, az Aero Szövetség 
alelnökéhez fordultunk, aki munkatársunk 
előtt a következőket mondotta:

—  Május 27-én kaptunk levelet az ame

rikai magyar előkészítő bizottságtól, amely
ben közük, hogy junius 15-e az a dátum, 
amikorra a Justice fór Hungary indulása 
várható. De ez az időpont sem egészen bi
zonyos, mert az előkészületeket még nem 
fejezték be.

Értesülésünk szerint a repülőgép adomá
nyozója és a kísérlet finanszírozója már a hét 
folyamán Budapestre érkezik.

A haláiragázolt rendőr családja már 
hétfőn megkapja a biztosítási összeget

Kovács XXI. József rendőrfelügvelőhelyet- 
tes hulláját ma délelőtt boncolja fel dr. Ke
nyeres Balázs professzor a törvényszéki or
vostani intézetben és csak ennek megtörténte 
után dönt véglegesen az ügyben az ügyész
ség.

Rihm er László, a Községi Takarék igaz
gatójának autója természetesen be volt biz
tosítva és most a biztosítóintézet már intézke
dett, hogy

az 5000 pengős kártérítési összeget a
rendőr özvegyének még a temetés előtt 

folyósítsák.
Ettől a kártérítési összegtől függetlenül a

bankigazgató továbbmenőcn is kártalanítani 
szándékozik a szolgálata áldozatául esett 
rendőr hátramaradottait és ebben az irány
ban is már megindultak a tárgyalások.

A kötelcsségtudás e derék mártírjának teme
tése junius 8-án délután 5 órakor lesz a Mo- 
sonyi-utcai rendőrlaktanyából. Kovács XXI. Jó
zsef temetésén meg fog jelenni a belügyminisz
ter kiküldöttje, Bczegh-Huszágh Miklós főkapi
tány vezetésével a rendőrtisztikar, hogy meg
adják a végtisztességet e derék, becsületes rer.d- 

1 őrnek, kinek hátramaradottjairól természetesen 
az állam gondoskodni fog. A temetésről egyéb
ként a budapesti magyar királyi államrendőrség 

I gyászjelentést adott ki.
■ iiirririiHggggMMaBnMPMiii i

Egy 14 éves zalai ískolásnövendék 
megtámadta és megverte a tanítónőjét

P é ld á t la n  is k o la i  b o t r á n y  eg y  z a la i  k ö z s é g b e n
—  Telefonjclentés Nagykanizsáról. —

Szinte példátlanul álló eset történt a zalame- 
gyei Szcntmargilfalva községben, ahol Langer 
Irén fiatal tanitókisasszony nemcsak az elemi 
iskolásokat, de az isméllősöket is tanítja.

Langer kisasszony a községben általános tisz
teletnek örvend, csak az egyik tanítványa, a 14 
éves M. leány nem tudta szívelni tanítónőjét, aki
nek sok szomorúságot okozott. Egy alkalommal, 
amikor

a kisasszony belépett nz osztályba, mindenki
felállóit, csak M. növendék nem.

Mikor a tanítónő ezért felelősségre vonta, a leány 
egyszerűen az egész osztály előtt azt felelte taní
tónőjének:

— Hogy a menny kő csapjon meg benneteket!
A türelmes kisasszony nem akart kázust csi

nálni a dologból. Aminthogy inkább
sírva tűrt? azt Is. amikor hírül hozták neki,
hegy renitens tanítványa hihetetlen ocsmány 

szavakkal gyalázta
és még a női becsületében is durván megsértette.

Egy alkalommal azonban, amikor 10 perces 
szünet után Langer kisasszony bejött a tante
rembe és az ablakot nyitva találta, felhívta a 
renitens leányt, hogy zárja be az ablakot. A 14 
éves leány nz r.*ztáiv legtöbb növendéke előtt 
erre a következőleg válaszolt tanítónőjének:

— Te nekem nem parancsolsz!
Mikor a tanítónő erre kissé meglegyintette a 

renitens növendéket.

— Söröspobórral fejbevógtak egy főplncérl.
Vasárnap éjszaka a Fecske-utca és Bérkocsis- 
ucca sarkán Gráf János 01 éves föpincért sörös- 
pohárral fejbevágták. A főpincér súlyos sérülé
sekkel esett össze és a kihívott mentők a Rókus- 
kórházba szállították. A tettes elmenekült.

—  Felakasztotta magát egy baromfikereskedő. 
Müller Ferenc 24 éves kereskedő a Dugonics-utca 
1. számú telken felakasztotta magát. Búcsúlevelet 
nem hagyott hátra és hozzátartozói sem tudják, 
hogv miért követte el a fiatalember végzetes 
tettét.

— Rendőr mentett ki a Dunából egy öreg em
bert. A műegyetemi Rakparton Szellő István 71 
éves jászapátii lakos nyomora miatt beugrott a 
Dunába. Gócza József rendőr észrevette, utána 
ugrott, sikerült is az öngyilkost kimentenie. Szel
lőt a mentők a Rókusba vitték.

—  Egy rákospalotai lakos öngyilkossága? Az
újpesti vasúti hadon szombat éjszaka egy szürke 
sport kabátot találtak. A kabátot kikutatták és 
ráakadtak egy levélre, amely a rendőrségnek volt 
címezve. A levelet Varga Vince rákospalotai 
Kossuth-utca 28. alatti lakos irta és kérte a rend

ez felugrott, megvadulva nekitámadt ta
nítónőjének és megkapaszkodva hajában, 
hátba vágta, hogy a hnjtüje is kiesett a ha

jából, majd durván megrugdosta.

Most azután már belelt a pohár. Langer kis
asszony jelentést telt felettes hatóságának és fel
jelentette a bűnügyi hatóságoknál. Langer Irén, 
a fiatal tanitókisasszony a bíróságnál keresett vé
delmet a hihetetlenül durva leánynövendéke ellen.

Most foglalkozott az üggyel a nagykanizsai tör
vényszék, amely kihallgatta a tanítónőt és az is
kola növendékeit eskü alatt.

A bíróság tagjai egymásra néztek, amikor a ta
nítónő kisasszony elbeszélte, hogy mit követett e! 
vele szemben a növendéke. Védelmet kért a bíró
ságtól. mert nem bírja ki a gyermek hihetetlen 
magaviseletét.

Vitéz Csillnghy György vezetőügyész utalt arra, 
hogy

l!t olyan bűncselekményről van szó, ami 
egyenesen példátlan és nml nemcsak a sér
tett tanítónőt, de az egész tanítói kart éri,

ami ellen súlyos eljárást és a legszigorúbb bün
tetést kéri.

A renitens gyermekleány azonban meg sem je
lent a tárgyaláson, úgyhogy dr. Mutschcnbacher 
elnök az ügyész indítványára elnapolta a fötár- 
gyalárt és a leánynak csendőrökkel való élővé- 
zeltetésct rendelte el.

A szentmargitfalvai botrány egész Zalamegyé- 
hen nagy feltűnést és felháborodást váltott ki.

őrséget, hogyha hulláját a Dunából kifogják, ne 
boncolják. A levélben azt is közli, hogy az ön- 
gyilkosságot nyomora miatt követi el. A rendőr
ség megindította a nyomozást.

— Jubileum. Erdős József, az országszerte elő
nyösen ismert budapesti hirdető-iroda tulajdonos, 
a múlt napokban ünnepelte a reklám és az újsá
gok szolgálatában eltöltött harmincötéves jubileu
mát, mely alkalommal nz üzletfeleken, ismerősö
kön és jóbarátokon kívül —  különösen az újság
kiadó szakmából — igen sokan keresték fel jó 
kívánságaikkal.

A „MAGYAR HÉTFŐDNEK ÍRJAK:

Tisztelettel kérjük, hogy b. lapjuk f. évi má
jus 18-i számában megjelent és Popoff Mihály 
esperes és Nemcoff Boris között lefolyt incidens
sel foglalkozó cikkükben közölteket a kővetkező
vel korrigálni méltóztassanak. Az incidens nem a 
templomban, hanem az esperes ur lakásán folyt 
le és ott testi sértés vagy keresztleszakitás nem 
történt. Szives közlésüket megköszönve, mara
dunk teljes tisztelettel Mozsarovszky Péter, a 
Szentháromság-templom gondnoka.

Zeilels gyógymódjának nagy sikere
Nem tagadhatja most már a gallspachi Zeileis 

legádázabb ellensége sem a rendkívüli gyógy- 
eredményeket, amiket a gyógymód alkalmazásá
val elértek.

A legjobb bizonyítéka ennek, hogy mindenfelé 
utánozzák a gépeket és az utánzatokat is Zeileis 
nevével reklamirozzák, dacára annak, hogy 
Zeileis gépe utánozhatatlan, mert olyan gyártási 
titkai vannak, amelyeket eddig senki sem tudott 
kifürkészni. Nem tudják a rádiumot az elektro
mos sugarak utjába iktatni, mert ennek módja 
Zeileis titka. Ilyen eredeti Zeileis-géppel gyógy
kezeli a betegeit drs Blcchner Barna orvos, And-

rássy-ut 52 alatt, az Oktogon-téren, ahol már 
most is nagy számban vannak olyan betegek, 
akik soha nem remélt javulásukat és gyógyulá
sukat érlék el Zeileis-kura által.

Az ideges tünetek, izületi fájdalmak, ideg- 
zsábák, reuma, ischiás, valamint számtalan belső 
betegségek csökkennek napról-napra, a min
denre kiterjedő alapos orvosi vizsgálat után vég
zett besugárzások következtében.

Hogy a szerény keresetű betegek is élvezhes
sék e gyógymódot és annak gyógyító hatását, 
az Andrássy-uti intézetben a kezelés dija 3 
pengő.

N Y Í L
Amerikai stílusú regényujság 10 fillérért

A budapesti utca péntek óta egy uj színnel gaz*
dagabb. A városon végig díszes hajdu-ruhákba: 
öltözött fiatalemberek csinos nyilakat osztogat
nak, amelyek rövid idő alatt igen népszerűvé vál* 
tak a budapesti utcán.

Villamosokon, tereken, utcákon, mindenhol ott 
látható az emberek kezében a NYÍL megjelent 
első száma, amely Erdős Renée, őszi kaland Fi
renzében cimü regényét adja, példátlanul olcsó 
áron, 10 fillérért a közönség kezeibe. De nemcsak 
Budapesten, hanem az egész országban minden 
fellelhető helyen, a palotától a kunyhóig olvassák 
a NYIL-at.

Erdős Renée regénye pompás szórakozás és él* 
mény három órán át. De a soron következő regé* 
nyék is egytől-egyig érdekesek és mindvégig le* 
kötik az olvasó figyelmét. Sásdi Sándor, az uj ma
gyar regényirodalom izmos tehetsége a «Kétéletü 
ember* cimü soron következő regénye példátlanul 
érdekes és fordulataival ébren tartja az olvasó 
érdeklődését. De a többi soron következő regé* 
nvek is mind páratlanul értékes, izgalmas és iro
dalmi értékű olvasmányok. Dánielné Lengyel 
Laura, Déry Tibor, Kellér Andor, Pintér Ferenc 
és Újvári Sándor regényei tarthatnak számot a 
NYÍL máris hatalmas olvasótáborának érdeklődé
sére. A NYÍL első regényének sikerét mi sem jel
lemzi jobban, mint hogy az első napon ismét meg 
kellett indítani a hatalmas rotációs gépeket, ame
lyek fürgén ontották magukból Erdős Renée őszi 
kaland Firenzében cimü regényének újabb tíz
ezreit.

R á d i ó n  k ö r ö z n e k  
k é t  e l t ű n t  k i s f i ú t . . .

*

A budapesti rádió vasárnap délután két óra* 
kor a déli hangverseny két száma között a kö
vetkező hirt adta le:

«A Felsőőr-utca 18. számú házból ma délelőtt 
eltűnt két kisfiú. Az egyik két és fél éves, a má
sik három esztendős. A kétségbeesett szülők* 
Perntekék kérik azokat, akik két kis gyereket a 
környéken láttak, jelentsék azt az Erzsébet ki- 
rálvné*ut 54. számú rendőrőrszobán-*

Angliában igen gyakori a rádió SOS-szolgálata, 
nálunk azonban még szokatlanok és ritkák az 
ilyen rádió-hirek. Milyen izgalmak és családi 
bajok húzódnak meg egy ilyen egyszerű hir 
mögött és mi történt a rádión körözött két kis
gyerekkel?

A Felsőőr-utca künn van a periférián, a Mexi- 
kói-uton túl, a rákosi mezőkön, a Rákos-patak 
mellett. Teljesen rendezetlen városrész ez még, 
homoktengeren és sárbuckákon keresztül lehet 
csak a Felsőőr-utcát elérni. A lakók künn fo« 
kúsznék a házak előtt a fűben, mert nagy' mező
ség közepén épültek itt az utcák. Csakhamar 
megtaláljuk Perr.tekéket, de kiderül, hogy nem 
az ő gyermekeik tűntek el, hanem az ő házuk
ban laknak az eltűnt gyermekek szülei és csak 
azért mondták be az ő nevüket a rádióban, mert 
őket ismerik a legjobban a környéken, a ház
számok pedig még nem véglegesek. Mintha va
lahol egv Isten háta mögötti falun lennénk és 
nem öt percnyire a villamostól. . .

A két eltűnt kisgyerek: Bozsó Pista és Parin 
Karcsi már ott szaladgál jókedvűen az öregek 
körül. Nagyon sok a gyerek ezen a környéken, ott 
futkároznak rajostul. Próbálom csalogatni őket:

— Gyertek kis srácok, interjút csinálok ve* 
letek!

De nincs bennük nagy hajlandóság arra, hogy,
• nyilatkozzanak*. Helyettük Darinné mondja el* 
hogy reggel kimentek a gyerekek játszani a me
zőre, mint minden nap és tizenegykor vették 
észre, hogy ellüntek. Az asszonynak főzni kel
lett meg bevásárolni is elment, a kis Bozsó-gyerek 
anyja pedig ma éjszaka szülte a Bethesdában a 
negyedik gyereket. . .  Nem érnek rá vigyázni a 
gyerekekre az ilyen szegény emberek. . .  A két 
kis lurkó aztán elkalandozott. Felfedező útra in
dultak. A környék lakói valóságos hajtóvadá* 
szatot rendeztek utánuk.

— Nagyon megrémültem, kérem — mondja 
Darinné, akinek a karján egy kisebb gyerek ül —, 
azt hittük már, hogy a Rákospatakba, vagy ebbe 
a mély árokba fulladtak itt a ház mellett. A kő* 
zeli homokbányában is kutattunk utánuk, de 
hiába. . .  A kis Bozsó Karcsi nagynénje még most 
is beteg az izgalomtól.

Az egyik szomszéd telefonált be a stúdióba, dd 
alig hogy a rádió leadta a körözést. Parin Nán* 
dór kőműves több órai keresés után délután fél- 
háromkor megtalálta a fiát, meg annak pajtását 
a Hermina-uton. Odáig kószált el a két gyerek, 
akiket előbb egy tanítónő vett pártfogásába és 
bár tiz fillért kaptak fejenkint, nem voltak haj
landók megmondani a nevüket. Már ép a Bethes- 
dába akarták bevinni őket, amikor Darin rájuk] 
talált.

A kis Bozsó Karcsi, akit közben felvett az api* 
a biciklijére, hosszas kérlelés után most hajlandói 
megmondani a nevét, majd kérdés nélkül hozzá* 
teszi: 1

—  A Pisti hívott el a ligetbe sétálni. . .
Most megjön a hangja hirtelen Darin Pisti* 

nak is:
—  A Karcsi vitt el engem sétálni. : «  9 5 ^
Egymást okolják, mint a felnőttek. . .  X íils

interjú után a két kis srác gondtalanul játszik: 
tovább. Nem vesznek tudomást arról, hogy ma
• szerepeltek* a rádióban . . .

— Budapesten keresnek két frankfurti rablót*
Frankfurtból a rendőrség rádiógramot kapott* 
hogy junius 5-én este két férfi kirabolta Sturm 
József sorsjegykercskedő üzletét. A rablók revol
vert fogtak a tulajdonosra, azután kötéllel össze* 
kötözték. A száját leukoplasztlal ragasztották bej 
végül pedig a pénztárából 3000 márkát elrabol- 
tak. A frankfurti rendőrség megállapította, hogy 
a tettesek Böcker Gusztáv 21 éves kertész és Paul 
Herrik 21 éves tejgazdasági alkalmazott. Böcker 
nővére a kereskedőnél volt alkalmazva és való
színűleg tőle szerezték a rablók információikat* 

* A frankfurti rendőrség véleménye szerint a tett©* 
$ek Magyarország felé menekültek,
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Csendes megjegyzések Benito Mussolini darabjához

Sietünk 
közölni önnel
B U M B a a a & w i  * r - “ ü m

A VÁCI-UTCAI KORZÓN fogalom ez a tőré- 
kény, sovány, ám kétségtelenül elegáns asszony, 
egy gyári igazgató felesége, akinek kétségtelenül 
a legnagyobb garderoheja van ebben a szegénynek 
kikiáltott városban. Illető urinő a napnak két sza
kában lejt végig komolyan és senkivel sem tö
rődve a korzón, noha tudja, hogy ilyenkor nem
csak éhes férfiszemek, de annál jóval irigyebb 
női szemek is kisérik, kétkedéssel lesve: hátha 
ezt a ruhát már látták egyszer rajta. Hogy hány 
ruhája van, precízen talán ő sem tudja és igy 
csak egy doiogtalan váciutcai krónikásra va
gyunk ráutalva, aki nem restelte a fáradságot és 
harminchét napon keresztül jegyezte őnagysága 
toiletjét s végül is megunta, mert a harminc- 
nvolcadik napon újra csak más ruhában jelent 
meg a hölgy. Az egész pedig csak azért kívánko
zik toliunk hegyére, mert éppen amikor króniká
sunk jegyzeteiből elsorolta őnagysága változatos 
ruháit, két aranyos, igen szép fiatal leány haladt 
el mellettünk és az egyik éppen igy szólt a má
siknak:

— Csak legalább egy kis nyersselyemruhát 
csináltathatnék a nyárra!...

HATALMAS ROLLS-ROYCE bámultafja magát 
s dumaparti hotel előtt, a rendszáma német. 
Egyszerre megnyílik a bámulok serege és cgv 
magas, elegáns asszony száll be: Harry Fouldné, 
a leghatalmasabb német ipari tröszt vezérének a 
felesége, egyébként néhány év előtt még buda
pesti asszony, az előkelő társaságoknak kedvelt 
tagja. Fouldné, aki imádja Budapestet, most rö
vid pihenésre jött haza a Svábhegyre, mert ott
hon, Berlin mellett levő hatalmas palotájában, 
amelyet sokmillió márka költséggel közel négy 
éve rendezett be Péter Sándor, a kiváló tervező
művész, mindenben van része, csak az annyira 
áhított pihenésben nem. Fouldék palotájának be
rendezője egyébként saját kocsiján ugyancsak 
megjött.

A TÁRSASÁG KÖREIBEN a részvét hangján 
beszélnek az aranykcdélyü Zichy Nándi gróf 
balesetéről, amely, szerencsére, komolyabb kö
vetkezmények nélkül zajlott le. A kedves Nándi 
gróf, akinek derűs mulatozásai valósággal fogal
mat jelentenek, egy „önmnnikürözés“ alkalmával 
belevágott körömhusába. Nem ment orvoshoz, 
hanem maga kezelte, amig oda nem fejlődött a 
baj, hogy Adóm professzornak kellelt közbelép
nie. — fiát eddig ki kezelte? — kérdezte a kiváló 
sebész. — £n magam, —  felelte a gróf, mire a 
tanár megnyugtatta, hogy jobban ő sem csinál
hatta volna. De azért, —  tette hozzá, — jó  volt 
eljönni. Nándi gróf egyébként már túl van min
den bajon.

JUNIUS HUSZONÖTÖDIKEN előkelő esküvő 
lesz a Bazilikában. Ezen a napon esküsznek egy
másnak örök hűséget Parravieini di Parravicino 
Mária grófnő és esetei Herczog András báró, 
esetei Herczog Mór Linót fia. A fiatal párt való
színűleg a menyasszony nagybátyja —  aki Flo- 
rencben püspök — adja össze.

EGY KEDVES, REGI BARÁTJA Magvarország- 
nak jött meg ifjú, szép feleségével Amerikából. 
Jav Kaufmann, a kitűnő és ismert amerikai iró 
és hírlapíró, akinek közvetlenül az összeomlás 
után annak idején Magyarországról küldött ri
portjai sok szeretetről és szimpátiáról tettek ta
núbizonyságot. Kaufmann egyébként annyira 
megszerette Magyarországot, hogy innen is nősült, 
felesége Bárczai Éva, Bárczai selyemnagykeres
kedő leánya. Kaufmann és felesége több hétig 
maradnak itt.

ACZÉL EDE, a szolnoki cukorgyár alelnöke, 
eki tragikus módon halt meg Karlsbadban, igen 
gazdag ember volt és hozzávetőleges becslés alap- 
pán több mint tizmillió pengő marad örökség
képpen utána. Az idei nyáron készül el remek vil
lája Cannesban, egy negyedmillió pengőért, de ezt 
már nem láthatta meg.

AZ ÁLMATAG SZEMŰ, CSINOS HÖLGY nemré
giben jött meg Délamerikából, ahol szép kis va
gyont szerzett. Nemrégiben megismerkedett a 
pesti társaság egyik szimpatikus tagjával, aki csa
lódott szivére irt keresve szívesen volt együtt 
©nagyságával. Egy szép, Budán eltöltött este után 
e hölgy ezt rebegte uj szerelme fülébe:

—  Ha igazán szeretsz, veszel egy kék rókát!
A fiatalember úgy látszik nem szerethette egy 

kék róka erejéig, mert nem felelt. Mire azonban 
másnap felment az imádott lakására, azzal fo
gadta őnagysága, hogy most menjen el, mert egy 
urat vár, aki megveszi neki az áhítozott kék rókát. 
Gavallérunk, aki erősen lelki életet él és tulszen- 
zibilis, távozott, még pedig csalódottan és sértve. 
Azt vélte, mindennek vége, mire másnap délben 
egy levelet kapott „Tő!e“ , amelyben kéri, fizesse 
ki 300 pengős pensiószámláját. Ezt már nem mon
dotta a szerelmes és egy fillért sem küldött, de 
egy levelet, amelyben felrójja őnagvságának, hogy 
képes volt őt megcsalni, már pedig stb. Mire vá
lasz jött, melyben viszont őnagysága közli, hogy 
csillagkeresztjét már Dclamerikában elzálogosí
totta, igaz, de még mindig és most is maradt any
a ir a  gavallér, hogy minden alól felmenti a férfit. 
Hiába az ur, a szerelemben is ur.

ROSSZUL MEGY BUDAPESTEN mindenkinek, 
amerre jár az ember, csupa panasz mindenki. De 
azért a nyári helyiségek és mulatók zsúfolva. Sőt: 
őszre négy uj mulató nyílik Budapesten, ha igaz 
a hir, Törley ék maguk is belépnek a mulatótulaj
donosok sorába: nyolcvanezer pengő költséggel 
átalakít iák a régi Casino de Parist! Szóval nincs 
semmi baj.
. A KŐTELEZŐ PATKÁNYMÉRGEZÉS már ed
dig sok bajt csinált, — de nem a patkányok kö
zött. A korzón és társaságban csak arról esik szó, 
kinek a kedvenc macskája vagy kutyája hűlt el a 
kirakott méregtől.

A HÉT VICCE. Salamon Béla meséli:
'  Megyek az utcán, odajön hozzám egy ur és 

berlini angazsmánomra célozva mondja:
Ejnye, kedves művész ur, csak nem megy el 

komolyan? Nem volna szép dolog a budapesti kö
zönséget elhagyni.
> Salamon angyali nyugalommal feleli:
l Pardon, a közönség kezdte eU.

II  Duce! így  hívják Itáliában. Én láttam 
embereket könnyezni ugyancsak Itáliában, 
ahogy kimondták ezt a szót: I I  Duce. Ez az 
ember egy szörnyű, istentelenül nagy ember. 
Ez kitalálta a ricinusolajat mint politikai 
érvet. Ez az ember meztelenre vetkőztetett 
egy hatalmas országot és egyes-egyedül a sa
ját kezével, a saját villogó két szemével újra 
felöltöztette, megmosdatta, megfürdette az 
olaszokat. Manikűr, pedikűr, uj ruha, uj cipő, 
uj kalap —  és uj Olaszország!

Rettenetes ember! Apostoli méretekkel és 
világhistóriai primadonnasággal az életében!

II Duce! A vezér.
*

A vezér autót vezet. Oroszlánokkal játszik. 
Leszállítja a bankigazgatók fizetését és amióta 
ö a vezér, azóta nincs olyan turista Olasz
országban, akinek elvesztett vagy ellopott 
pénztárcáját huszonnégy óra alatt elő ne ke
rítenék. Nekem Triesztben egy fasiszta oda- 
állt a kofferem mellé és őrizte addig, amig 
ebédeltem. . .

No de mit fedezem fel újra ezt a Mussoli
nit, aki miniszterelnökség és vezérség és min
denek felett egyszerűen csak —  káplárja a 
saját milíciájának!

És ez a káplár megjelent a budapesti Nem
zeti Szinliáz színpadán mint szerző!

Darabot irt —  N apóleon ró l. . .
A másik —  Duceről. . .  <

*
Hát most kezdjem itt a zsöllyén méregetni, 

hogy hogyan aránylik a Duce darabja a dra- 
malurgiai hármas szabályhoz? Most méreges
sem és kutatgassam a „hibákat"?

Én ezen az egész estén nem láttam a da
rabból semmit.

Csak hallgattam a szavakat. ,
És minden szó mögött ott éreztem ezt a 

rettentő nagy embert. Ezt a másik Napóleont, 
aki oroszlánokkal játszik, autót vezet és le
szállítja a bankigazgatók „m inél több" fize
tését Itáliában. . .

*

És meg kellett éreznem, hogy nem véletlen, 
nem szerencse, ahogy Benito Mussolini káp-

Dayka Margit, a Belvárosi Színház fiatal 
művésznője, aki néhány héttel ezelőtt külön
böző vidéki színházak meghívására vendég
játékokra utazott cl Budapestről, mint azt a 
Magyar Hétfő is megírta, Kassán megbete
gedett, úgyhogy néhánynapi szanatóriumi 
ápolásra is szorult. A betegeskedés múló 
bajnak látszott és Datjka Margit a kassai 
Magyar Színház igazgatójának kérésére pén
teken eljátszotta Szép Ernő Aranyórájának 
fő női szerepét, amelyben Budapesten is 
óriási sikere volt. A nehéz szerep a fiatal ki
tűnő művésznőt annyira kifárasztotta, hogy 
előadás után az öltözőjében rosszul lett. 
Azonnal orvost hívtak hozzá, aki megállapí
totta, hogy

sürgős operatív beavatkozásra van 
szükség.

Kassáról Budapestre telefonáltak és az 
egyik szanatóriumban rendeltek szobát a 
fiatal művésznőnek és értesítenék a mentő
ket is, hogy a kassai gyors elé betegszállító 
autóval jöjjenek ki. így  Budapesten meg
érkezésekor már mentők várták Dayka Mar- 
gitot.

A Magyar Hétfő  munkatársának alkalma 
volt szállítás közben beszélgetni Dayka Mar- 
gital, aki a következőket mondotta:

—  A nagy magyar vidéki színházak igazga
tói már a télen meghívlak vendégjátékokra és 
én, ahogy az időm engedte, eleget is tettem a 
kéréseknek. Több nagyobb vidéki városban 
játszottam Szép Ernő Arany órája-nak, a Két 
lány az utcán és a Harapós férj női főszere* 
peit, amikor Kassán váratlanul megbeteged
tem. Azt hittem, jelentéktelen a dolog, de nem 
akartam magammal lelkiismeretlen lenni és 
igy a szegedi vendégszereplést lemondottam. 
Úgy volt, hogy Kassán sem játszom, de az 
igazgató, a kitűnő Iván  Sándor kérését nem 
tudtam megtagadni és felléptem. Előadás köz
ben már olyan fájdalmaim voltak, hogy alig 
tudtam tovább játszani a darabot s amikor az 
előadást végeiért,

lári rangban újra fürdet egy népet és a népek 
simák és lelkesednek a nevére . . .

Napóleon rongyos katonái és Marengó mel
lett szerelmes leveleket diktált a Josephine- 
nek.

Raymond Poincaré megmentette a francia 
valutát és mentés közben Briand-na\ sétált és 
igy szólt: „Nézze, itt lakik ebben a házban az 
a Jean Griodoux nevű fiatal iró  . . ,  nagyon 
tehetséges legény . . ,  kiváncsi vagyok, mit 
dolgozik m o s t. . . “

Mussolini a nap huszonnégy órájából negy
vennyolcat dolgozik, megszületik egy uj Olasz
ország ez alatt az idő alat t . . .  és ugyanezen 
idő alatt beáll cigánynak, rongyosnak, éhes
nek, bohémnek —  Írónak, költőnekl

A káplár ur a színpadon!
A Duce —  mint színpadi szerzői .

*

Hát nem tökéletes? Hát nem monumen
tális?

A cigány ducel A bohém káplár! Az író 
diktátor!

A költő miniszterelnöki 

*

És amikor nem birálgalom az előadást, a 
szereplőket és magát a szerzőt, akkor azt hi
szem, a legszigorúbb kritikusa vagyok Benito 
Mussolini urnák . . .

Megmondom őszintén!
Nem sikerült neki —  csak színpadi szer

zővé változni!
Szavaival, gondolataival, drámájával —  

Duce m aradt. . .
II Duce a szavak mögött, a gondolatokban. 

És Napóleonban az autóvezető, oroszlánok
kal jálszó modern Napóleon . . .

*

És azt a tiz százalékot, amely a Nemzeti 
Színház esti bevételeiből jogosan megilleti, ne 
utasítsa vissza, ne adja jótékonycélra.

Tegye el egy vilrinbe, vagy rámáztassa be a
százpengősöket. . .

És nézze, mint egy tapsoló kultúra szokat
lan, de őszinle —  h ódo la tá l...

Nagy István.

Az orvos, akit a színházhoz hivattak, megvizs
gált és megállapította, hogy

egy rosszindulatú tályog csinálta a bajt,
amelyet csak operatív utón lehet eltávolí

tani.

Éppen ezért, az ő tanácsára utaztunk Buda
pestre és értesítettük a mentőket, hogy azon
nal szanatóriumba mehessek.

A  s z i g e t i  G r i l l
Pesten, ha valaki uj ablakot vágat, akkor ki

hirdeti, hogy — megjelent Párizs! És amikor a 
párizsi méretű üzlet elmarad, csodálkozik. A 
Párisién Grill margitszigeti uj helyiségére nem 
kiabálják, hogy olyan mint Párizs. Ezzel szem
ben valóban és igazán olyan külföldi méretű, 
Ízlésességében, finomságában olyan nyugati kul
túrát jelent ez a nyári mulató, amire büszke 
lehetne Párizs is.

Tökéletes műsorával a külföldiek számára ma 
egyeedül élvezhető mulató lett a Szigeti Grill. 
Arisztokrata a dcncingok között! Külsőségeiben 
egyenesen szenzációst Külön nem is szabad di
csérni. Röviden csak a következőket: Eddig a szi
geten nyári mulató mindig, minden esetben meg
bukott! A szigeti Grill megnyitása óta esténként 
és hajnalig zsúfolt jól és kellemesen szórakozó 
vendégekkel. . .  Ez a tény! És ez a legszebb 
kritika a nyári Grillről.

F u c h s  L i p i
a következő sorok közlését kéri és kapja: 
< Hosszú évtizedes zeneszerzői múltam, a zene
szerzésben és a zongorázásban budapesti és 
berlini neves mesterektől nyert szakképzettsé
gem és a nagyközönség és zeneszerzőtársaim 
elismerése igazolják, hogy a zeneszerzői pályán 
mindenkor megálltam a helyem, s aki működé
semet ismeri, az tudni fogja kellőképen érté
kelni munkásságomat. Tisztelettel Fuchs Lipi.*

NYUGATON MINDEN CSENDES — BETILTVA.
A filmcenzura betiltotta a Nyugaton minden csen
des cimii drámát. Ez a film nem azonos a Nyu- 
gafon a helyzet változatlan cimü filmmel, amelyet 
eddig nem is küldtek fel a cenzúrához.bt öltözőmben összeestem.

A Budai Színkör
Idei slágeroperettje D s .S z .

(Csalódott
Szerelmesek
Klubja)

Szövegét irta: Szántó Armand és Szécsén Mihály. 7ené;ét szerzetté Radó József, a
„Régi jó Budapest" zeneszerzője. Rendező Loránth Vilmos. Karnagy Andor Zslgmond.
B e m u t a t ó  e l ő a d á s  s zo mb at on ,  j u n l u s  1 3- án
F ő s z e r e p l ő k :  H o n lh y  H anna, Kun M agda, R á lka l M A:tón, D aily  
Feren c , S z lk la y  Jó z s e f, Radó S á n d o r, H ortl Sá n d or és fcO szereplő
Pompás, kacagtató szöveg! Ragyogó ének* és táncszámok! Tündöklő kiállítás!
Az első tiz előadás jegyei válthatók a Budai Színkör pénztáránál és az összes jegyirodákban

D a y k a  M a r g i t o t

m e n t ő k  s z á l l í t o t t á k  s ü r g ő s  o p e r á c i ó r a  

a  s z a n a t ó r i u m b a

S y l v e s t e r  S c h a f f e r  
a  R o y a l  O r f e u m b a n

A világ egyik leghíresebb artistája, Sylvester* 
Schaffer külön és egyéni műsorral vendégszere
pel a Royal Orfeumban. Produkciói izgalmasak, 
érdekesek és ötletesek. Nagy sikere van partne
reivel együtt.

A Royal Orfeum nézőterét esténként zsúfolásig 
megtöltő közönség elragadlalással tapsol a kiváló 
artistának, aki egyik ámulatból a másikba ejti a 
nézőket

„ R e f t v é n y k ö n y v u
A rejtvényfejtők hatalmas táborának nagy 

örömére, Németország után végre nálunk is 
megjelent a *Rcjtvénykönyv», amelyben közel 
300 csupa uj, eddig még sehol meg nem jelent 
talány van a rejtvénvkedvelők részére. A < Rejt
vénykönyv* szerkesztősége azonban nemcsak a 
szórakoztatásra törekedett, hanem szem elölt 
tartotta azt is, hogy aki már fáradságot szentel 
az elmés talányok megoldására, az megérdemelt 
jutalomban is részesüljön. Éppen ezért

bárki, aki csak egyetlen rejtvényt is a sok
százból megfejt és azt a szerkesztőségnek 
beküldi, legalább olyan értékű jutalmat kap, 
mint amennyit a könyv amúgy is csekély vé

telára kitesz.

Azonban igen értékes dijak is szerepelnek a jutal
mak között, még pedig:

Philips rádió, táskagramofon, ozsonnázó ser
vice stb. stb., egyszóval minden szép és jó ahhoz, 
hogy a rejtvény fejtök mennél buzgóbban feküd
jenek bele az ötletek kitalálásába.

A könyvben a kezdő rejtvényfejtők éppúgy 
megtalálják a maguk számára való talányokat, 
mint azok, akiknek direkt izgalmat okoz egy-egy 
nehezebb talány megoldása. A könyvben egyéb
ként érdekes rovat van Emlékek a múltból címen, 
melyben az utolsó 30 év legszellemesebb talányai 
szerepelnek a megfejtésekkel egyetemben.

A Rejtvénykönyv, melynek szellemességéért és 
kitűnő szerkesztéséért Gál Györgyöt illeti elisme
rés, közel 100 oldaton, díszes kiállításának elle
nére vászon kötésben mindössze P 1.C0 összegbe 
kerül, de mint mondottuk,

ez a pénz is visszatérői jutalom formájában, 
ha csak egy rejtvényt is megfejt valaki.

A Rejtvénykönyv az összes dohánytőzsdékben 
és Ibusz-pavillonokban, valamint a Magyar ífétfö 
kiadóhivatalában kaphaió.

2 8  a t t r a k c i ó  
a Czája-cirkusz jnmusí műsorában
A négyórás program a cirkuszmüvészet csodája.

A városligeti Czája-ncparéna hétfőn hatalmas, 
huszonnyolc attrakcióból álló műsorral nvi- 
tolla meg az igazi nyári cirkuszszezónt. A pre
mier díszelőadás csaknem négy órán át tartott. 
A legizgalmasabb számok után, a humor és a 
kacagás hivatott művészei szórakoztatták az 
aréna előkelő közönségét.

A nyitány elhangzása után filmszerű gyorsa- 
séggal következtek a számok, a szinte másod
perc szünet nélküli műsor a legtökéletesebbet 
nyújtotta, amit eddig Budapesten láttunk. Nyu
godt lélekkel hirdetheti az aréna a rekordmüsort. 
íme néhány szereplő neve akik perceken belül 
hódították meg a közönséget: The Lcightons & 
Co. bámulatos mutatványokat produkáltak két 
mozgó golyón. Ugyancsak nagy sikere volt a 
kinai Won-Ku-Liánnak a 65 éves Johnnie Jon^s 
sodronymüvésznek, a Kárpáti tánccsoportnak, 
Mm. Bilyek 4 csodafókájának, a Zoro és Hr.ru 
paródistáknak, K. Sándor iskolalovarnak. n ki
tűnő Vidos Jenőnek és az örökké jókedvű Ké
nedig csoportjának.

Meg kell emlékeznünk Czája János igazgatóról, 
aki páratlan bőkezűségével és Pisky Károly tit
kárról. aki nagy hozzáértésével állították össze a 
szenzációs júniusi programot.

* Pallay Anna növendékeinek vlzsgaelőndása. 
Pallay Anna, az Operaház prímaballerinája, 
nagyszerű táncpedagógus. Ezt bizonyította tánc- 
akadémiájának vasárnapi vizsgaelőadása, ame
lyen feltűnt néhány uj tehetség. A sok szereplő 
közül Annók Magda, fü red i Márta, Gönczi Stefi, 
Rehák Ili, fíchák Hajnalka, Schatz Edit nevét 
jegyeztük meg. Külön elismerés illeti a jelmezek 
tervezőjét, Pete Mária iparmüvesznőt.

TELEFONBESZÉLGETÉS.
— Halló, Fenyves Áruház? Igaz, hogy önök

most szép női fürdőruhákat árusítanak 2 nenoő 
90 fillérért? 1 y

—— Igen, Nagyságos Asszonyom . . . rövidesen 
megszűnik a Vámház-körut 6 alatti fióküzletünk 
és most ott mindent hasonló olcsó árakon kiáru
sítunk.

Hát mit lehet még ott olcsón kapni?
S°k mindent. Nagyságos Asszonyom, igy 

telefonon nehéz volna elmondani, —  például 
finom azsuros női zsebkendőket 15 fillérért áru
sítunk.

— H allatlan... szinte hihetetlen. Hát akkor 
— köszönöm — majd bejövök.

Écgri/en szerencsénk, Nagyságos Asszonyom 
minél előbb, mert már sok minden kifogyóban 
van. Kezeit csókolom.

Erzsébet királvné-ut 1. szára 
Tel el őn:  Zugló 70 — 07

4  S E N E L A G
világhírű spanyol tánucsoport

S U M A T R A
excentrikus táncos



i# a í Jontos § 11
M A G Y A R  H É T F Ő

Minden számban legyőztük 
a németeket

L e n k e y  M a g d a  ú j a b b  r e k o r d j a  c s a k  n é g y t i z e d  
m á s o d p e r c c e l  m a r a d t  e l  a z  E u r ó p a - r e k o r d t ó l  

B u d a p e s t - M a g d e b u r g  u s z ó v e r s e n y  6 : 0

r  A Magdeburg— Budapest városok közötti 
uszóverseny a magyar színek teljes sikerét
hozta.

Minden számban legyőztük a németeket.

A németek teljesítménye után nem szabad az 
eredményt túlértékelni. Úszóink teljesítménye 
teljesen kielégített, különösen I liid  úszott jól. 
Örvendetes, hogy ismét két rekord dőlt meg, 
ami bizonyítéka annak, hogy a fedett uszoda 
nem volt rossz befektetés. Lenkei; Magda a 
200 méteres gyorsuszásban az eddigi 2 p. 52.6 
mp.-es saját rekordját 10 másodperccel javí
totta meg s mindössze négytized másodperc
cel maradt el a holland Braun kisasszony 
Európa-rekordjától. Bárány István mellett 
Lenkey Magda lett egyik legnagyobb oly tri
plái reménységünk. Kitett magáért a FTC 
hölgystafétája is, mert ugyancsak 10 másod
perccel javította meg az eddigi országos re
kordot. A vizipóló csapat mindkét napon fö 
lényesen bánt el a németekkel. A második 
napi 9:0-ás eredmény kissé túlzott, mert a 
németek néhány biztos helyzetet elidegesked
tek és három esetben a kapufa mentette meg 
a magyar kaput a biztos góltól.

Budapest 200 m. hölgy gyorsuszóbajnoksága. 
Bajnok: Lenkey Magda III k. TV7 2 p. 43.4. Or
szágos rekord! 2. Mailász Gitta FTC 2 p 59.2 mp. 
3. Sípos Manci FTC.

200 m. ifi. mellúszás. 1. Saághy Miklós MIJE
3 p. 14.8 mp. 2. Novák III. kér. 3. Simon FTC. 

500 m. úszás. 1. * Mihályfy István UTE 6 p.
50 4 mp. 2. Páhok István MTK 6 p. 50.6 mp. 3. 
Jakab János UTE.

Hrlgy ifj. verseny, 3x50 m. vegyesrtaféta. 1. 
FTC 2 p. 11.4 mp. 2. III. kér. TVE 2 p. 16 mp.
3. BSE.

100 m. hátuszás, II. osztályú. 1. Hóiba Tiva
dar III. TVE 1 p. 21.4 mp. 2. Klausz József 
MTK. 3. Haaz István FTC.

Meghívást verseny 200 m. mellúszás. 1. Iliid  
László UTE 2 p. 58.6 mp. 2. H. Heinz Hellas— 
Magdeburg 2 p. 58.6 mp. Izgalmas verseny. Iliid  
csak a finisben előzte meg a németet.

Budapest 3x100 m. hölgíjstaféta bajnoksága. 
Bajnok: FTC a) csapata (Bethlen. Mallász, Sí
pos) 4 p. 31.4 mp. Országos rekord! 2. MIJE
4 p. 42.8 mp. (Breuer. Tóth, FeketeL 3. UTE. 

Toroniworns. 1. Kovács Ferenc UTE. 2. Nagy
Károly MTK.
Budapest—Magdeburg városok közötti mérkőzés.

4x700 m. gyorsuszóstaféta. 1. Budapest csapata 
Kánásy, Szabados, Boros. Székely). Idő: 4 p.

11.6 mp. 2. Magdeburg csapata (H. Schulze, 
Schweitzer, Ahrendt, Döhring) 4 p. 18.6 mp.

4x200 m. gyorsuszóstaféta. 1. Budapest csapata 
(Halassy, Szabados, Boros, Székely). Idő: 9 p.
52.4 mp. 2. Magdeburg csapata 10 p. 7.2 mp.

Fölényesen győzött 
vizipolócsapaitmk

(Budapest—Magdeburg 9:0 (3:0.)

Már az első pillanatban Német dopplerja a 
háló fölött süvít el. Keserű labdája alig megy 
valamivel kapu mellé.. A németek is támadnak, 
balszélsőjük elúszik, de Barta az utolsó pillanat
ban ment. Bozsik Ivády labdájával megszökik. 
Németh elé dob az visszaadja Bozsiknak, aki

menthetetlenül a gólba vágja a labdát 1:0.

Halassy éles lövését Bademacher szépen védi. 
A németek is erélyesen támadnak, de támadásai
kat nem kiséri szerencse. Barta két Ízben is csak 
a dönlő pillanitban tudja ártalmatlanná tenni a 
góllal kecsegtető német támadást. Szabaddobás
ból

Német kapja a labdát és hálója feltartóztat
hatatlanul röpül a hálóba. 2:0.

Nagyszerű Bozsik— Német akció következik, amit 
csak nehezen hárít el a német kapus. Keserű lö
vése a kapufáról pattan vissza. A németek tá
madásait Ivády és Sárkány szerelik.

A második félidő a németek támadásával kez
dődik. de Barta szépen védi a német center éles 
lövését. Németet faultolják a kapu előtt.

A megítélt 4 méterest Német góllá értéke
síti 4:0.)

Halassy a középen elcsípi a labdát ügyesen be
csapja a német védelmet úgyhogy teljesen tisz
tára játssza magát s

helyezett lövésével már 5:0 az eredmény.

A németek is támadnak, de nem kíséri szerencse 
az akcióikat, bár néhány igen veszélyes helyzetet 
teremtenek,

Keserű dobja a 6-lk, Bozsik a 7-ik, Német •
8-lk gólt.

A németek kétségbeesetten küzdenek a tisztelet 
gólért, de csak két kapufát lőnek. A félidő végén

Bozsik leúszik s Bademacher feje fölött 
dobja a 9-!k gólt.

A 10-ik gólra már nem futotta az időből.
Ezzel aztán 0:0 arányban nyerlük meg a vá

rosok közötti mérkőzést.

A „kadeü“ profik nagyszerű győ
zelme Németországban

M ag y ar P ro f iv á lo g a to tt-K ö z é p n é m e to rs z á g  5 :1  (3 :0 )
Sztárok és krekkek nélkül a magyaros lelkese

déssel játszó fiatal erőkből összeállított váloga
tott csapat nagy gólarányu győzelmet aratott 
Kozépnémetország válogatott csapata felett Bit- 
terfeldben. A stadion felavatá-sának ünnepélyére 
hívta meg a Közcpnémet Szövetség a magyar 
csapatot.

A csapat nagyszerű játékot mutatott, mind
végig fölényben volt s egy pillanatig sem volt 
kétséges a magyar csapat győzelme. A mai mér
kőzésnek az a tanulsága, hogy a jövőben hatvá
ny ozottabb mértékben szóhoz kell engedni a 
fiatal tehetségeket is, akik ha kevesebb tudással 
is. de lelkesedéssel tudnak küzdeni a magyar 
színekért. A magyar csapat legjobbja éppen úgy

mint Béesben, ezúttal Is Gallina volt. Rajta kívül 
még Iglódy és tíihámy játszottak kiválóan. A 
magyar csapat már az első negyedórában 

Iglódy két góljával megszerezte a vezetést, 
míg a harmadik gólt Bihámy segítségével 

érte el a magyar csapat.
A második félidőben a magyar csapat tetszetős 
kombinativ játékkal tapsra ragadtatta a közön
séget. Kovács II. a I l  ik percben szerezte meg 

a negyedik gólt, míg a 35. percben Sacken- 
helm lőtte a német csapat egyetlen gólját.
A 44. percben Bihámy lőtte az ötödik ma

gyar gólt.
Ezzel vége Is volt a mérkőzésnek.

A m a tő r  m é r k ő z é s e k
A mai bajnoki forduló nagy meglepetése a 

BTC győzelme az UTE fölött. A bajnok Törekvés
csak döntetlen félidő után nehéz küzdelem árán 
tudta legyőzni az URAK csapatát.

MTK—33 Ff. 4:2 (2:1). Postás— BEAC 5:1 (0:0). 
Beszkárt—FTC 0:2 (0:01. BSE—III. TVE 4:1 (2:1). 
BTC—UTE 1:0 (0:0). Törekvés—Urak 5:3 (2:2).

Magyarország kötélhu zóbajnokságát a III. TVE 
nyerte.

O rszá g o s  to r n a v e r s e n y
A Magyar Országos Torna Szövetség megbízá

sából vasárnap a Ferencvárosi Vasutak Sport 
Köre országos tornaversenyt rendezett a gyáliuti 
pályáján. A versenyen tiz egyesület csapata vett
részt

A Bolla vándordijat a BBTE csapata nyerte. 2..
TFSC. 3. VÁC.

A Kokas-vándordijat a Testnevelési Főiskola 
csapafa nyerte, 2. a Ferencvárosi Vasutas Sport
Kő*. 3. Postás.

A hölgyek összetett csapatversenyét (korlát, 
buzogány) a BBTE csapata nyerte, 2. OTE, 3. 
Ferencvárosi Vasutas SK.

Alacsony nyújtó (36 éven felülieknek): 1. 
Pászti (BTC), 2. Dückslein (VÁC).

Füleslabda dobás: 1. Bácsalmásv (TFSC 51.23 
01; 2. Paulin (III. kér. fV C ). 3. Sándor (VÁC).

Magyarország 1931. évi kölélhuzó bajnoka a 
111 kerület TVC csapata.

M E S E — M T K  2 : 1  ( 1 :0 )
Ma játszották le az egri uszodában az idei baj

noki év első vizipólómérkőzését, amelyen a MESE 
2:1 (1:0) arányban legyőzle az MTK-t. Az egriek 
első gólját Tarródy dobta, a másodikat Baranyai. 
Az MTK Homonnay négy-yardosából érte el 
gólját. ______

A Bocskay vereséget szenvedett 
a dán válogatott csapattól

Dánia—Bocskay 5:1 (4:0).
A Bocskaynak északon túrázó csapata első mér

kőzésén nagy gólarányu győzelmet aratott. Ma 
Kopenhágában játszott a Bocskay a dán váloga
tott csapattal s attól 4:0-ás félidő után 5:1 arány
ban vereséget szenvedett. A Bocskay az első fél
időben nem tudott ellentállni a jól játszó dán 
csapat támadásainak. Szünet után azonban, ma
gához tért a Bocskay s a második félidőben már 
egyenrangú ellenfele volt a dán válogatottnak, 
amit a félidő döntetlen eredménye is igazol.

S o m o g y —P é c s b a r a n y a  0 :0
A két csapat Kaposvárott barátságos mérkőzés 

keretében találkozott. A mérkózést 800 néző jelen
létében tartották meg s dacára annak, hogy a So
mogy Jakube nélkül állott fel, jobb játékot mu
tatott, mint a II. ligába visszaesett ellenfele. A 
Somogy megérdemelte volna a győzelmet, azon
ban a kapu előtt nem volt szerencséje.

Hétfőtől—Szombatig
A  F E N Y V E S  A ü U H A Z  

ú j a b b  n a g y  t e l j e s í t m é n y e !
Böröndosztályunkon az összes úti, ké zi és  k s la p b ő rö n d ö k ,  

valamint strand-, uzsonna-, irat- és b erend ezett
útitáskáinknál

a  k i f i z e t e t t  ö s s z e g e k  f e l é é i t
vásárlási utalványt adunk vissza, mellyel többi osztályainkon

b á r m i  v á s á r o l h a t ó .
Ar: Néhány cikk a sok közül: Visszatérítés:
i 7 fl Uzsonna Táska _  rk
* *  1 w  Nagyságonként 20 fillér áremelkedéssel.

1 Gü Strand Táska, iga, M-memra,«»» on
 ̂színben, 55 cm.............. ........... ........... ... ... ._ p " ^ .Ö U

g ____Éthordó Táska, Igen tartós erőieméiből, Q
vnlkánsarokkal, 25 cm. ...... ......................... ... p O*

10 ____Vízhatlan Táska, és utazáshoz igen alkat- C  —mmm
*  “ ■ más, i  la zipp zárral, divatlrockáshnaattaL, 30 cm.- ... P Ua

Nagyságon ként mé«ékelt áremelkedéssel.

7 80 lr3tíáSk3| Igen tartós kivitelben, külön- Q QH
01 Qfl Berendezett Úti Táska,
U X iU U  (neszesaer) erőlemeaből, komplett berendezéssel, vulkán-f ft  Q H

sarokkal fémszegéllyel, 30 cm........... .. ................P lU iV U
Nagyságonként mérsékelt áremelkedéssel.

-  -  _  ftfzaBsn** TakSÜ ia a legújabb kivitelben, divat- _  _ ^
I Q  R f l  t' Ú l d r  I  „jnekben, pnha, lemosható, Q Q||
A u . ü U  vízhatlan, lakkozott anyagból, 35 cm. _________ P Ü>UU

31 fi î ®ZÍ KéPZetta* erőieméiből, vnlkánsarokkal, 1
• *  l# óriási választékban, 30 cm........ ..............   P 1 • J u

Nagyságonként mérsékelt áremelkedéssel.
_  _ _  | RAjj I f g a A l é n  tartós erólemezból fakorettel, .
3  6 0  B v O S d lO j  fóm-és vnlkánazegéMel, igen szép 0 Q

Nagyságonként mérsékelt áremelkedéssel-

7 -  I f Á v i  R n p f i n r i  a legjobb erő lemezből, betéttel m  - -Ríl r o r i  Cl * és vnlkánsarokkal. tartós ki-
• nJU vitelben, 50 cm....... ...___ ________ __...____ P w * i  W

Nagyságonként mérsékelt áremelkedéssel.

9_ _  R RAS P i f t r S w F l  préselt erőlemezből, valódi vulkán-
Q f l  ***■  B Ü í U F i a ,  flber ét fémszegéllyel, nagy teker- /

• U U  tűrőképességgel, 50 cm. ........................ ....... P 4 . 3 II
Nagyságonként mérsékelt áremelkedéssel.

n l |#2 vesvv vnlkánflberból, _  _  ̂
U l l  kiV4ió minőség, küiőn betéttel, O K f l

• elsőrangú kiállításban, 50 cm........... ............ ... ...  P U iü U

n i ____Kupé Bőrönd, flberszegéllyel. legtartó-f K Q
Ü 1 • sabb kivitelben, 50 cm........ ............. . ....... .......  P iU . J U

Nagyságonként mérsékelt áremelkedéssel.

C a l v i n - l é r  7 . A n d r á s s y - u t  4 .

A  M AFC országos  
atlétikai versenye

A MAFC vasárnap rendezte a Bertalan-utcai
sporttelepén országos atlétikai versenyét, amely
nek diszkoszvető számában olyan atléták talál
koztak, amilyenek magyar pályán még együtt 
nem szerepeltek.

Eredmények: Távolugrás helyből 1. oszt.: 1. 
Balogh MAFC 316 cm. Magasugrás junior: 1. Ki
nizsi TFSC 170 cm. 100 m. síkfutás jun.: 1. Gye- 
nes MTK 11.4 mp. Sulydobás II. oszt.: 1. Sár
kány TFSC 12 m. 37 cm. 200 m. gátfutás 1. oszt.: 
Valentin Sor. AC 26.7 mp. 1500 m. síkfutás jun.: 
1. Govrik BEAC 4 p. 27.4 mp. Távolugrás II. o.: 
1. Bohár BBTE 662 cm. 500 m. síkfutás I. oszt.: 
1. Barsi BBTE 1 p. 06.2 mp. Diszkoszdobás I. o.: 
1. Remelz RÁC 46 m. 72 cm .Hármasugrás II. o.: 
1. Fuss KEAC 13.23 m. 3x100 m. jun. saféta: 
(D-osztályban): 1. Vasas (Franz, Krizsán, Pro- 
hászka) 8 p. 25.2 mp. 4x200 m. gátfutó staféta 
(A-oszt.): 1. MAC (Gulyás, Várnai, Szabolcs, 
Nagy Géza) 1 p. 51 mp.

Uj KlSOICrekordok 
a Szent László reálgimnázium 

mai versenyén
UJ KISOK-rekordok a Szent Ldszló-reálgimná- 

zium mai versenyén. A X. kerületi Szent László- 
reálgimnázium ma tartotta sport- és atlétikai ver
senyét, melynek kiemelkedő eredményei a követ
kezők: Sulydobás: 1. Horváth István (VIII. gim
nazista) 14 m., KISOK-rekord (eddigi rekord 
13 m. 10 cm.). Horváth István a jobb- és bal
kezes dobásban 24 m. 88 cm.-rel uj KISOK-rekor- 
dot állított fel (eddigi rekord 23 m. 94 cm.). — 
Diszkoszdobás: 1. Horváth István 43 m. 32 cm., 
KISOK-rekord (eddigi rekord 42 m. 60 cm.). A 
sulydobás ötös csapatversenyben a győztes együt
tes 11 m. 46 cm.-es átlagával KISOK-rekordot 
állított fel (az eddigi rekord 11 m. 12 cm.-es át
lagú volt). _______

A  Fáy András reálgimnázium 
tornaversenye

Első nyilvános tornáját rendezte az FTC- 
pályán 1200 néző jelenlétében a Fáy András 
reálgimnázium. A premier nagyszerűen sike
rült. A legngagyobb elismerés illeti Zsigmond 
Gézát, az intézet testnevelő tanárát a szép 
eredményért, amelyet alig egy évi működé

sével ért el. örvendetes, hogy a magyar sport- 
miniszternek

Klebelsberg Kunénak elveit, aki testneve
lésünk nemzeti szempontból vaté nagy 
jelentőségét régen fölismerte és hirdeti, , 
Haszlcr Károly az Intézet igazgatója a j 

gyakorlatban juttatja érvényre.
A nagy sikerhez hozzájárul az is, hogy az in- 
étzet növendékeit a cscrkészkiképzcsben 
olyan kiváló cserkészvezetők, mint 

£ ri Emil,
az országos cserkész szövetség egyik kiváló
vezetője,

Janson Vilmos és Uhlitx Ágoston
az intézet tanárai oktatják, akik minden sza
bad idejüket Zsigmond Gézával együtt a diák. 
ság körében töltik.

Nagyszerűen sikerült a zenés gyakorlat, 
amelyhez a zenét az intézet zenekara, —< 
mely egyébként az ország első cserkész-zene
kara —  szolgáltatta, Borsai Samu karnagy, 
zeneigazgató vezetése mellett.

Stílusos játékot mutattak az intézet futbal
listái is. A pirosingeseknél Link, Hollősi, Be- 
derna és Vörös. A zöldingeseknél Kintzler és 
Mélán voltak jók.

S00 m. intézeti síkfutás
1. Németh (V. o.) 2.34 mp. 2. Vágó (VI. o.)j 

3. Tcwnm (VI. o.)
400 m. Intézett síkfutás

1. Pokorny Endre 1.39 mp. 2. Horváth Zoltán. 
3. Varga István.

200 m. intézeti síkfutás
t. Pitrik (V ili. o.) 26.1. 2. Pokorny (V. o.1 

3. Cinege (V. o.)
100 m. Intézett síkfutás

1. Tomm Barna 12.3. 2. Kiss Ferenc. 3. MokV 
István. i

4X/00 m. staféta
1. VIII. osztály. 2. V. osztály. 3. VI. osztály. ’ 

Intézeti távolugrás
1. Makk István (V. o.) 5.36. 2. Tinagl. S,

Klopfer.
Intézeti lagasugró-bajnokság

1. Pollinger (VIII. o.) 155. 2. Tinagl. 8 Hor
váth.

Gerelyvetés
1. Milán (VIII. 0.). 2. Illés (V. o.) 8. Kovács. 

Dlszkoszvelis
1. Illés Béla 24.96. 2. Kálmán (V. o.). 8. Fa- 

bik János (VI. o.).
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A  V Á L A S Z T Á S  H Í R E I

N y o l c e z r e n  s z a v a z t a k  a  z u g l ó i  

k ö z s é g i  v á l a s z t á s o n

V á rh a tó  e re d m é n y :  E g y sé g e s  K ö z sé g i P á r t  2, 
W o lffé k  é s  s z o c ia l is tá k  3-3, F r i e d r ic h  é s  R a s s a y

1-1 m a n d á tu m
A zuglói községi választás első napja vasárnap 

zajlott le. Mint ismeretees, a decemberi választás
kor a zuglói választókerületben az Egységes köz
ségi párt 2, a Keresztény községi párt i  és a 
szociáldemokraták 4 mandátumot szereztek.

A mostani uj választáson indult a Friedrich, 
Demokarta és Rassay-párt is.

A békeidők híres választásaira emlékeztet a 
zuglói pótválasztás.

A plakátharc az utolsó percig folyt. Hajnalban 
kiderült, hogy az Egységes Községi Polgári Párt 
győzött ebben is, mert az ő falragaszaik hívják 
mindenütt harcba a szavazókat. Az elrendelt szesz- 
tilalmat szigorúan betartják. Nem is nehéz dolog 
az most, miután a XIV. választókerület kivételé
vel másutt mindenhol nyitva vannak a vendéglők. 
A környékbeli vendéglők meg is érzik ezt elő
nyösen.

Rövid idő állott csak az uj választások kiírása 
óta a pártok rendelkezésére. Ennek az időnek ki
használási módja szerint

az Egységes Községi Polgári Párt két, 
a Wolff-pórt három, a szociáldemokraták három 
mandátumhoz juthatnak, Friedrichék, a demokra
ták és a liberális párt között dő lel a még két fen- 
maradó mandátum sorsa.

A szavazólapon az első helyet az Egységes 
Községi Párt nyerte sorsolás utján. Listavezetői: 
Martin János és Bánó Dezső. Második a Wolff- 
párt Petrovácz Gyula és Paulheim Jenő lista
vezetőkkel. Szocialistáké a harmadik hely, lista
vezetőjük Propper Sándor és Pászti Imre. Fá
bián Béla dr. és Fabriczky Andor a negyedik

helyen álló demokratapárt első jelöltjei. Ötödik 
helyen Friedrich István és Nikelszky Zoltán ve
zetése mellett a Friedrich-párt szerepel. Mig ha
todik helyen Rassay Károly és Sándor Pál ve
zetik a szabadelvűek listáját.

Vasárnap a kora délelőtti órákban megkezdő
dött a szavazók felvonulása. A 16.596 választó 
tiz szavazatszedő küldöttség előtt járul az ur
nák elé. Délelőtt aránylag kisebb volt a szava
zók száma, azonban

délfelé már erősen a kétezer fölé emelkedett

Délután pedig már nagy csoportok mentek sza
vazni. Négy óráig közel öteezren szavaztak le. 
Erösdy Sándor választási elnök háromszor járta 
végig a szavazóhelyiségeket és mindenütt min
dent rendben talált. Délelőtt jelentették, hogy 
a szociáldemokraták bőrsapkás rendezői meg
jelentek a szavazóhelyiségek előtt és ott szavazó
lapokat osztogattak, amelyen feltűnően volt 
megjelölve, hogy melyik helyen kell a párt je
löltjeire szavazni. Több párt felszólalt a meg 
nem engedett agitálás miatt és a választási el
nök intézkedésére ezt mindenütt megtiltották.

A tiz szavazóhelyiségben egy óráig 3.177, öt 
óráig 5.215,

este nyolc óráig 7.888 szavazó járult az ur
nák elé.

A választási elnök nyolc órakor felfüggesztette
a szavazásokat, amelyeket hétfőn egész napon 
folytatnak. A választás eredményét kedden reggel 
hirdetik ki. Vasárnap semmiféle nagyobb rend
zavarás nem történt.

Nem kérni, hanem adni akar Szeged 
választóközönségének Klebelsherg

Klebelsberg Kunó gróf vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter vasárnap beszédet mondott. Azzal 
kezdte, hogy amióta Szeged képviselője, nagjon 
behatóan foglalkozott a város múltjával.

— Keservesen érzi is itt mindenki a mezőgaz
dasági világválság nyomasztó súlyát. A kor
mánynak is az a főgondja, hogy átsegítse a ma
gyar nemzetet ezen a rettenetes válságon. A kor
mánynak is az a kötelessége, hogy el tudja 
érni, hogy a mezőgazdasági feleslegeinket ki 
tudjuk vinni az országból. Maga részéről min
dent elkövet, hogy a paprikatermelés gazdasá
gos legyen.

Ezután a miniszter Röszkére ment, ahol szin

tén elmondotta programbeszédét.
oszlatta fel a pralamentet, mert a kormánynak
nincs programja, Barálta a költségvetést,

— En nem kérni jóttem, hanem adni akarok. 
Mondhatom nyugodt lélekkel, hogy máris adtam. 
Kétféle ember van; a szó és a tettek embere. Aki 
sokat beszél annak nem marad ideje a tettek 
véghezvitelére. Szeged népének pedig nem sza
vakra, hanem tettekre van szüksége.

A miniszter után dr. Fajka Lajos egységespárti 
jelölt mondott programbeszédet.

Rassay Károly szintén vasárnap mondotta el 
programbeszédet. Szerinte Bethlen István azért

M a ye r Ján os Hódm ezővásárhelyen nem 
helyezte kilátásba a holetta felemelését

Mayer János földmivelésügyi miniszter vasár
nap délelőtt tartotta meg beszámolóját.
Ma már nem azt kívánják, hogy szüntessük meg 
a bolettát, hanem ellenkezőleg azt kérik, hogy 
tartsuk érvényben és a gobnajegyet tetemesen 
emeljük fel.

Teljes Ígéretet tenni ebben a tekintetben 
nem tud.

Most, amikor politikai harctól és vitáktól han
gos az ország, igen sokfelé halljuk azt, hogy 
Bethlen István gróf erőszakos politikát folytat, 
diktatúrára törekszik.

Diktatúrának én esak azt nevezem, amikor 
valaki vagy pártérdekből, vagy osztályérdek

ből folytat erőszakos politikát.

Amikor azonban a kormányzat az egyetemes ér

dekeknek megfelelő gazdasági rendet kívánja 
megteremteni és erre tesz intézkedéseket, ezt én 
diktatúrának nem nevezhetem, hanem igenis 
előrelátó, bölcs, okos kormányzatnak.

— Ellenem egy vádat is emeltek. Azt mondják, 
hogy

én elhagytam nagyatádi Szabó István 
programját.

Az a történelmi kézfogás, amely Bethlen István 
gróf és nagyatádi Szabó István között megtörtént, 
a záloga annak, hogy nagyatádi Szabó István és 
Bethlen István gróf között megtörtént szövetség 
ma is él. Amikor mi: nagyatádi Szabó István, 
Bethlen István gróf és én megbeszéltük tervein
ket, akkor láttuk, hogy mindannyiunk egy cél 
felé törekszik, láttuk, hogy az ország minden ere
jét össze kell kovácsolni.

Hatósági rendelet ellen izgatott 
egy képviselőjelölt

Vasárnap a szegedi ügyészség fogházába be
szállították Fekete László dr. szegedi ügyvédet 
több társával együtt. Fekete László, Bodó János 
ellen lépett fel a szöregi kerületben nem hivata
los egységes párti programmal. A mai délelőttöt 
a kerület bejárására szándékozott forditani s 
evégből több társával együtt autón ment ki a 
szőregi választókerületbe. Ószentivánon több vá
lasztó polgára mintegy 60 kocsin várta, ahol 
csatlakozlak a jelölthöz, ahonnan most már 
együttesen Klárafalva községbe vonultak. Itt a 
csendörség a csoportot feloszlatta és Fekete 
László dr.-t hat társával együtt őrizetbe vette, 
mert Fekete László dr. állítólag hatósági rende
let ellen izgatott és felhívta a csendőrséget fegyel
mének megszegése iránt.

A szegedi ügyészség a letartóztatást fenntar
totta. Fekete és társai ügye holnap kerül a vád
tanács elé.

A csengeri kerületben a Gaál Gaszton-párt 
Petruska Vilmos egri városi tisztviselőt lépteti fel 
képviselőnek, aki ott igen népszerű és közszere
tetnek örvend. A csengeri kerületből ezer alá
írással felszólítást is kopott, hogy vállalja el a 
kerület jelöltségét.

Kállay Tibor 
az uj parlament feladatairól

Vasárnap délelőtt Kállay Tibor Kiskanizsán be
számolóbeszédet tartott, amelyen többek közt az 
uj parlament működésére vonatkozólag tett nagy- 
fontosságú nyilatkozatot. Kijelentette, hogy az uj 
országgyűlésnek az alkotmányos kormányzás és 
ennek a biztosítására szolgáló jogokat, igy a sza
badságjogokat kell megalkotnia, mert ez véd meg 
bennünket a keleti veszedelemmel szemben.

O rm á n d y  J á n o s  C e ll-  
d ö m ö lk ö n  jó l á l l

Celldömölkön Jánossg Gáborral szemben 
egységespárti programmal fellépett Ormándy 
János, a győri Mezőgazdasági Kamara vezére, 
aki mellett a kerületben az ország összes ve
zető mezőgazdasági szervezetei erőteljes agitá- 
ciót fejtenek ki. Ezenfelül résztvesznek a vá
lasztási küzdelemben a kerület agrártársadalmi 
kiválóságai, akik mintaszerűen szervezték meg 
jelöltjük számára a választási agitációt.

Újpest tisztifőorvosa megbírságolja 
Újpest polgármesterét

Újpest város kiadta a patkányirtó-rendeletet. 
Nagyon liberálisan nem ragaszkodott ahhoz az öt 
szerhez, amelyet Budapest favorizált, hanem csak 
azt tette kötelezővé, hogy az irtószer tengeri 
hagymát tartalmazzon. Egy újpesti vegyészmérnök 
a rendelet alapján megrendeléseket gyűjtött és 
hozzáfogott a munkához a saját szereivel. Javá
ban folyt az irtás, mikor Újpest közegészségügyi 
hivatala tudomására hozta a közönségnek, hogy a 
vegyészmérnök által végzett irtást nem fogadja 
el, mert az irtószereket — nem gyógyszertárban, 
vagy drogériákban vásárolták.

A drogériákban ugyanis azok a szerek kap
hatók, amelyeket a budapesti rendelet rákénysze- 
ritett a közönségre . . .  t

A tiszti főorvos a panaszokra azzal válaszolt, 
hogy ha huszonnégy órán belül hivatalos vizs
gálattal igazolják az iparosok a szer megbízha
tóságát, akkor az általuk már elvégzett irtást 
tudomásul veszi, ellenkező esetben megbírsá
golja az ingatlantulajdonosokat.

A vizsgálatot a bakteriológiai intézet végzi — 
azonban nem huszonnégy óra alatt. Ehhez leg
alább tiz nap szükséges. Ezért a patkányirtó ipa
rosok a vegyvizsgálattól függetlenül kísérletet 
mutattak be, amellyel és a főváros területén vég
zett irtási eredményekkel tökéletesen igazolták 
szerük megbízhatóságát.

Ez nem volt elég a közegészségügyi hivatal
nak, úgy hogy most. ha a tiszti főorvos ragasz
kodik felfogásához, egész sor bírságolás követ
kezik be Újpesten.

így meg kell bírságolni magát a polgármesteri, 
több tanácsnokot és városatyát, akik maguk it 
a patkányirtó iparosokkal végeztették el az ir. 
tási munkálatokat és nem ragaszkodtak ahhoz, 
hogy drogériában, gyógyszertárakban vásárolt 
szerekkel irtsák a patkányokat. I

A patkányirtó-iparosok memoranduma, ame- I 
lyen sérelmeiket szóvá teszik, meglepő adatokat I 
tartalmaz. Megemlítik, hogy többszáz újpesti 
munkanélkülit juttattak kenyérhez. Tökéletesen 
megfelelnek a rendelet követelményeinek és sem
minemű jogalap nincs arra, hogy — drogériák- 
bán vásárolt szereket kényszerítsenek a közön
ségre, akkor, amikor a főváros által favorizált és 
a drogériákban kapható öt szer közül — csak 
kettőt lehet Újpesten kapni. Az egyik a <Zelim,
A másik a «A’rcpo». A másik hármat nem árulják. 
Az iparosok szerint ők a rendelet követelményei
nek teljes mértékben megfeleltek és sürgős orvos- 
lást kérnek sérelmükre, amely nekik rengeteg 
kárt okozott, sok munkástól pedig elveszi a ke
reseti és munkalehetőséget. Elmondják, hogy a 
közegészségügyi ügyosztálynak jogában van saját 
felelősségére az ipari munkákat betiltani, ha 
tárgyi bizonyítékai vannak arra, hogy a felhasz
nálandó irtószer nem felel meg a kívánt célra, 
de túllépi a hatáskörét és a magánverseny kér
déseibe avatkozik bele akkor, amikor bizonyos 
szereket favorizál, anélkül, hogy a többinek a jó
ságáról. vagy rosszaságáról meggyőződést szer- 
zett volna.

Úgy értesülünk, hogy az érdekelt iparosok Új
pest városa ellen kártérítési pert indítanak.

M I  V O L T  .
A  V A S Á R N A P I  L A P O K B A N ?

Haller István nyilatkozatában megerősíti mind
azt, amit a Magyar Hétfőben legutóbb mondott, 
szögezi, hogy amikor hatalmon volt, akkor min
denféle alakulatok vezetői berontottak a minisz
terekhez és őrmesteri hangon rendelkeztek ve
lük. Nagy vívmány volt, hogy nem százszázalé
kos, hanem csak 5 százalékos numerus clausust 
hoztak be. Fodor Jenő volt városatya megmér
gezte magát Montevideoban. A fantasztikus élelü 
Fodort megvádolták azzal, hogy ki akarta ra
bolni a nyugati pályaudvar pénztárát, a bíróság 
azonban felmentette. 24 órai haláltusa után vég
zett magával a rejtélyes sorsú ember. Annyival 
is inkább rejtélyes a tragédiája, mert úgyszólván 
a semmiből alapított odakünn a tehetségével gyá
rat.

UJSÁ5
Szellemesen állapítja meg Kóbor Tamás a 

mostani választások mentalitását: az ellenzék 
fel sem lép nyílt kerületekben s ennek sze
rinte —  a rossz gazdasági helyzet az oka. 
Czettler Jenő atya Jászfényszaruban politikai 
beszédet mondott, amelyben leszögezte, hogy 
tiszta választást kíván. Ez mindenesetre a 
legolcsóbb dolog. Boldog az a képviselő, aki 
tiszta választás utján jöhet be. De mit tegyen 
az a nebich, aki kénytelen tisztakezii lenni? 
Ha már becsületről van szó, leközölhetjük 
Kinzo Sazának, a japán börtönök legfőbb 
felügyelőjének azt a tudományos kimutatását, 
hogy a kövér emberek rendszerint becsülete
sek. (Most már értjük, hogy a jókarban lévő 
Czettler miért akar tiszta választást.) Saza tu
dós kifejti, hogy sok ezer gonosztevőt vizsgált 
meg és azt találta, hogy nagyon kevés köztük 
a kövér és ezek ha megtévednek is, könnyen 
megjavulnak. A gonosztevötipus szerinte a 
sovány, szikár alak. (Kijelentjük, hogy la
punk sovány olvasóira, —  mint ezt a japán

professzor velünk táviratilag közölte, —  ez 
nem vonatkozik.) Hogy megerősítsük Saza 
megállapítását, közöljük azt is, hogy a tokiói 
császári egyetem ünnepelte ez értekezése 
miatt a kövérek barátját. Na kérem . . .

W í K G H B S A f .
Ez a kánikula. Cikk arról, hogy Milotayt mint 

képviselőjelöltet őrjöngő szerelemmel várja Xagij- 
körös. Ugyanakkor —  érdekes véletlen — külön 
tárca foglalkozik nagykőrösi emlékekkel. Haha... 
Azok az ügyes szerkesztők. Miért nem közölnek a 
tárcához kottát is. hogy kortesnótává emelkedjen 
a bellctrisztika finoman ötvözött szerszáma* 
Simons Ágnes kalchstói asszony alapítványt té t 
.5 ló mindenkori eltartására. Öt éve állá anélkül 
levő barátunk beorditott szerkesztőségünk nyitott 
ablakán: bárcsak ló lehetnék Kalchstóban! ...

B u b a p e s t i  H í r l a p
Megdöbbentő adatokat közöl a B. H.: négy. 

szer annyi kiadó lakás van Budapesten most, 
mint békében. És ennek az az oka, hegy new- 
yorki és bécsi mintára, főleg az autóbusz
vonalak megszaporodása miatt külső város* 
részekre családi házakba özönlenek az embe
rek.

Hát Istenem... Jó Zsolt, jó Móra, jó Kadosa, 
és — jó volt régen a Világ. Jó a Magyar Hírlap 
is. Ha már az ember békét akar... Mit mond
junk még? Annyi a bajunk, hogy a jószándéku 
M. H. igazán nem tehet róla, hogy ezeket meg
írja és utána nincs kedvünk a Jardinba menni, 
ahol pedig zajlik a nyár, zenével, tánccal. Egye
dül az okozott derűt, hogy a Hag-kávé reklám
ját megfordítva közölték le. Milyen világ, mi
lyen Glóbusz!...

TUNCSRAM
F E N Y E R O S .  T A R T O S . G A Z D A S Á G O S
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IEgy váriüszér n a p ló ja
Irta : LÉ V A I JÉNÖ Utánnyomás kivonatosan Is tilos.

A 25. ütközetnap
Az u to lsó  decem beri k itörésnél m egállapítottuk, 

hogy n em  vo lt összeköttetés az élen  lé vő  csapatok 
között. N incsen  összeköttetés és ig y  a L e iden berger- 
zászlóalj exponá lt h ely ze tben  m aradva, v eri vissza a 
tú lnyom ó orosz erők  é jfé li támadását. A  híres verseci 
zászlóalja n a p ló ja  e rrő l az akc ióró l a k övetkezőket 
ö rök íti m eg:

„T izen k e tted ik  k irohanásunk vo lt ez a várkörü li 

harcokban és huszonötödik  ütközetnapunk. Pod -M a- 
zurám in és O lszányon  át a 394. m agaslati pontot tá 

madtuk m eg. H eves harc fo ly t  egész napon át, m ig a 

sötétség beá lltáva l —  tek intve, h ogy  a zász lóa lj m e

részen e lőre  ju to tt és ig y  exponált helyzetben  volt, 

mert a szárnyak  m inden  összeköttetést nélkü löztek

öná lló  harcszerü  b iztosítás m e lle it voltunk  k én y

telenek é jje le zn i. A z  esti órákban  h avazn i kezdett és 

reggelre 10 centim éteres h ó  és köd  fed te  az egész 

harcteret. É j je l 11 óra 30 p erck or az oroszok  a mü- 

ut m entén heves tám adást kezdtek , azt sikeresen 

visszaverte az első vona lban  á llo tt h árom  század“ . . *

Áttörik az oroszok a frontot
Ttegr/cledik. E rős a k ö d . . .  A lig  lehet 50— 60 lé 

pésre l á t n i . . a S ek k o r n agy baj történ ik. L é tay  46. 
b r ig á d já n á l. . .  H irte le n  irtóza tos  puskaropogás . . .  
A z Á rvay-fé lzá sz lóa ljn á l csak azt látják , h ogy  a tőlük 
jobbra á lló  K asza-zászlóa lj em bere i ren d e tlen ü l sza
ladnak vissza . . .  R egge l 7 óra . .  .•

Á ttö r té k  a fro n to t  az o r o s z o k . . .  .4 394. és 413. 
magassági p o n to k  k ö z ö tti vö lg y b ő l, egy m é ly  v ízm osás  
fedezete a la tt b e tö rn ek  az oroszok . N y ilván  a 428. k ő 
táréi rendezték  ezt az erős e llen tám ad ás t. . .  O ld a l
as h á t t i i z . . .  K aszáék v issza fu tnak  teljesen  össze
zavarodva a 245-re, m agukkal rántják  Á rvayék a t a 
330 ra, ahol m ár ott ta lá lják  a m ásik fé lzászlóa lju kat, 
a közben visszarendelt M észáros-félét is . . .

Mi van Szathm áryékkal? m erült fe l ekk or jogga l 
a kérdés, hiszen nincs m egin t kapcsolat velük.

Szerencsére a hadosztá lyparancsnokságnak  p on 
tos értesülései vo ltak  a 46. h adosztá ly  nehézségeirő l, 
s egyrészt v isszavette nehéz tüzérségét m ég idejében , 
másrészt visszaparancsolta  a gyu la i h onvéd eket R o k -  
szycére, am i annál okosabb volt, m ert egyszerre  csak 
láthattuk, h ogy  G eis ingeréket is nagy e rőv e l tám adják  
a 427-éri és m enn ek  is m á r gyorsan  vissza az e lő ttü n k  
lé vő  420-ra . .  -.

A lig  vannak m ár néhányszáz lépésre  elötérállá- 
sunktól, a Helic.háiól. A 46. dandár v isszavonu lását 
legeredm énvesebben  ped ig Tba isz  a lezredes 2. hon- 
véd tiizérezrede véd te és f e d e z t e . . .  N eh é z  fé ló rá k  te l
tek e l . . .  A  h onvédek  ú jra  összeszedték  m agukat és 
beásva várták  az orszok  további tám adását, am i nem  
sokáig kés e t t . . .  A  245— 330. vona lat azonban tartják, 
visszaverve az oroszok  tá m a d á s á t .. .  A  k itörésből, a 
tám adásból tehát védekezés  l e t t . . ,

A  lugosi ezred  8. századának n ap ló ja  ism ét igen 
jó l je llem z i az itten i helyzetet:

„M iu tán  az egész von a l v isszavonu lt, a v issza fu tó 
7. ezredbeli csoportok  ennek szétveretéséről, a zászló- 
aljparanesnok e lfoga tásáró l hoztak  h íreket. A z  e llen 
séges tüzérség erősen lő tte  az o lszányi v ö lg y e t és, csak 
a n agy ködnek  só it tu la jdon ítható , h o gy  n agyobb  baj 
nem tö r té n t . . .  M i egészen a p od -m a zu rá m i állásig  
m entü n k  vissza, ahonnan ú jra  e lőrekü ld tek  az o l

szányi m agaslatra (334 m ). ,4z egy ik  szakaszunk pe 
d ig egészen elveszett a v isszavonu láskor . .

A verseci honvédek helytállanak
A z oroszok áttörése a verseci II. zászlóa lj b a l

szárnyát is átkarolással fenyegette. A z oroszok hurrá 
. . .  hurrá . . .  k iáltásai közben  m égis példás nyuga
lom m al —  lépcsőzetesen  —  von ja  vissza Leidenber- 
ger ő rn agy  századait, fed ezve  visszavonulását a ta r
talék 6. századdal. A  müut m elletti 245 kotah id  és a 
P op ie lova  Gora vonaláig. Szerencsére m ég sürü a 
köd, időnk in t 20— 25 lépésig sem lehet látni. Ir tó za 
tos puskaropogás hallik , az oroszok veszettül tü ze l
nek a közben  arra felé , ahol bennünket sejtenek. 
K ató  Im re  főhadnagy, a géppuskás osztag parancs
noka fe jén  súlyosan megsebesül. L e id en b e rg cr  m in 
denütt em berei között. A  tűz nagyon  erős. E gyszerre  
csak W o lle k  Ede zászlós esik össze: L c id e n b e rg e r  
m e llő l m ásod ik  segédtisztjét lö v ik  k i az o roszok  . . .  
A  visszavonulás m égis rendben sikerül, fed ezve  ezzel 
a Létay-csoportot.

F e lszá ll a köd  9 óra után s szem m el látható az 
oroszok  m eglepetése, ak iknek töm egei a 394. m a
gassági ponton  fek eté ik n ek , szinte palisszádot ké
peznek. N em  m ertek innen e csoport em berei e lm oz
dulni . . . E gészen  estig a dom bon  m aradtak beásva...

T í z  óra  fe lé  á lta lános tám adást ind ítanak  az 
oroszok  . . .

A  7. ezred v isszaveri az oroszokat délelőtt 10 és 
11 k ö z ö t t . . .  N agy  s ikerrel d o lgoz ik  a II. I.eidenber- 
ger-zász lóa lj ezúttal a Pop ie lova  Gora le jtő irő l . . .  Az 
oroszok  itt e lért balsikerük után ta k tiká t vá ltozta tlak  
és K rzeczkova  község nyugati o lda lát m egkerü lve, v á 
ratlanul N ón ay 5. ezredének tám adtak, am ely reggel 
óta h elyérő l el sem  m ozdu lt. N am u lováró l indult ki 
ez a jó l rendezett támadás, am elyet az oroszok  ugyan 
csak tú lerőve l h a jtottak  végre.

S chöp flin  alezredes gyen ge  csoportja  nem  is tu
dott ellen tá llan i, s v isszavonult a Pod-I.nsem  és Po- 
p ie lova-G ora közötti erdőbe, szabadon hagyva ezzel 
N ónay  ék jobbszá rnyát, úgyhogy  ezek hátába k e rü l
tek  az oroszok .

A 332 és 285-ről jö v ő  támadásra ig y  N ónayéknak  
is vissza kellett vonu ln iok  . . .  ,4r egész k itö rő  csoport 
tehát be vo lt ezzel szorítva  az O lszány községnek o 
S zá n -fo ly ó tó i a R oksycze k ö z ö tt i 's z ü l;  te rü le té re , am i 
m ár lehete tlenn é  te lt m ind en  a kció t. Az egyes csapa
tok egym ás hegyen-hátán  állottak, össze-vissza kava- 
rodva  . . .

A k itörésnek m ár nem  v o lt  „ k itörés“  je llege , in 
kább csak makacs, konok  kitartás vo lt . . .  D éli í  órára 
igv  m ár m eg vo lt az „ összeköttetés“  is a csapatok k ö 
zö lt, am inek h iányát m áskor, de a m ostan i kitörésnél 
is annyira  é r e z t é k . . .

S ek k o r érkeznek  K om m á ék  végre a csatatérre...

A  „ k im e rü lt“  85. osztrák landvvchrdiv izió  úgy 
látszik  végre  k ip ihente m a g á t . . .  Szükség persze m ár 
nem lehetett rá juk  . . .  A  sziik terü leten a csapatok be
ásták m agukat . . .  A z oroszok  azonban céljukat e lé r
ték: a k itö rő  csapatokat m egfékezték , v isszaszorítot
ták. M egá llották  és ném án nézték, h ogy  a sötétség be
á lltáva l a m ieink  visszavonulnak a várba.

Különben  is m egérkezett a hadseregfőparancs
nokság utasítása: .

„ A  3. hadsereg tová b b i o ffenz ivá ja  egyelőre  el
m arad, a k itö rés  beszüntetendő . . . “

Ism ét m egverték  a K árpátokban  a K rauhvald - 
csoportot és tá rs a it . . .  A  m i veszteségünk 728 halott 
és sebesült. A  legtöbbet a 7. ezred  vesztette: 18 halott, 
67 sebesült és 107 eltűnt honvéd.

E z vo lt az utolsó o ffen z ív  akc ió ja  a várnak . . .  E z 
e lőrevete lte  az árnyékát az elkövetkezendőknek . . .  A  
csapatoknak, a honvédeknek már nem  volt erejük  . , ,  
E lég  v o l t . . .

Idézzü k  ism ét a 8-asok naplóját:

„R ettenetes  2 nap volt. Az egész támadás m á r  
von ta tottan  indu lt. A fo ly ton os  bizonytalanság, habo-. 
zás, tá jékozatlanság, határozatlanság a legu tolsó baká
ból is azt az érzést vá lto tta  k i, hogy  csak ebből a k i
rándu lásból m iné l előbb  m e n jü n k  m ár haza . . . “

Súlyos szavakban, talán nem is egészen igazságo
san panaszkodik  a napló a fé lzászlóa lj parancsnokáról 
is, ak it később Létay  ezredes a m ásik fé lzászlóa lj- 
parancsnokkal együtt igen kem ényen  felelősségre is 
v o n t . . .  P ed ig  nem  ők  vo lta k  a h ib á s a k . . .  E k k o r 
m ár m élyebben gyökered zett a baj... Csak... csak... 
nem  akarták m ég ész re v e n n i. . .

C s u k l ó - g y a k o r l a t o k

E gye lő re  decem ber 30-án Létay  a 8. ezred  összes 
tisztjeit m agához h ivatja . A  nap ló Írja:

„A z  ezredes u r a 29 -i visszavonulásért re tten tően  
leszidott bennünket. A tő le  m ár m egszokott m aró és 
vérig  sértő k ife jezések  egész özönét zúd íto tta  ránk, 
s a I I .  zászlóalja t ped ig egyenesen az ezredhez nem  
ta rtozónak  je len te tte  ki. B ün tetésből e lrend elte  a na- 
l>onkinti fog la lkozást 8— 12 k ö zö tt a gy a k o rló té ren .“

1914 d ecem ber 30-án P rzem ysíben  . . .  S a napló 
ugyanekkor Írja : Id ő : b o ru lt, nagy sár . . .  Boru lt? 
E k k o r  m ár végleg b e b o ru lt . .  . Csak . . .  csak . . .  a pa
rancsnokok ezt m ég nem látják, nem  akarják  m eg 
látn i . . .  Lé tay t korho lja  Tam ássy, Létay  ad ja tovább 
ezredének, s a II. zászlóalj két fé lzászlóa ljának  pa
rancsnokai, A rva y  és Mészáros főh adn agyok  —  m i
után B ordán  Szilv iusz ő rn agy  zászlóaljparancsnok  
„be tegsége" miat t  kórházba vonu lt ( később ő szer
vezte m eg  hadifogságban a rom án  lé g ió t )  —  k ih a ll
gatásra je len tkeznek  Létavn á l. E lőad ják , h ogy zászló
a ljuk  az ő parancsukra cselekedett, a zászlóa lj tehát 
nem  h ib á s . . .  L eg fe ljeb b  ő k . . .  Kérnek v izsgá la tot 
m aguk ellen . . . L é tay  k ijelen ti, h ogy  vélem énye ad 
d ig nem vá ltoz ik  e zászlóaljró l, am ig m eg nem  m utat
ják  —  harcban —  az e llen k e ző jé t . . .

A  nap ló  írja :

„ V a lósz ínű , hogy  ezredes u r  téves vélem énye  
azért van ró lu n k , m ert zász lóa ljunknak  a vesztesége 
a legkisebb, ez azonban nem  azért van, m e rt zászlót 
a lju n k  az ezred harca iban  va lam i dédelgetett zászló
a lj vo lna , vagy m in th a  a tű zh a rcok b ó l ügyesen k i
von ta  vo lna  m agát, hanem  csupán azért, m e rt is ten 
nek  hála, eddig m in d ig  szerencsénk v o lt és m e rt o ly  
zászlna ljparancsnnkoink  vo ltak , a k ik  m in d ig  g on d o l
kodtak  m ie lő tt cselekedtek . . .  R em é ljü k , hogy ezután  
is igy lesz . . . “

S ugyanekkor irja a napló:

„.4 büntetésünk fo ly tá n  naponta, m a is 8— 10-ig 
kivonu lás, zárt rendszerű  g y a k o rla tok  szakaszonkint 
és században. D. e. 11— 12-ig e lm é le ti oktatás. D é lu tán  
a legénységnek az a része, am ely  nem  tetves fü rd őb e  
m e h e te tt . . .  Ily en  v o lt századunknál 17 . . .  E z is egy ik  
eredm énye az 5 hónapos háborúnak. D e  nem  is csoda, 
ha tek in tetbe vesszük, hogy  szappan hiányában sem  
feh é rn em ű t m osni, sem m osakod n i nem  igen  tu d n a k ."

Szappan nem  volt, m ár a k incstári lovakat v ág 
ják . D e azért nem  e lég  hősiesek a c s a p a to k . . ,  
csuk lógyakorla tok  ke llenek  n ek ik  . . .

(Vége a II. résznek.)

Jövő számunkban megkezdjük a III. rész,
„Az éhező vár“ közlését

Vi ilc u t á ni z s g á
jutalmul  h o z z a  el  g y e r me ké t  a

Jegyek  1 pengőért a Magyar
Hétfő kiadóhivatalában (V, Vilmos csá
s zá r it  34, I. Tel.: 283-62) már kaphatók
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n rl e t v o  s e i a i n a j e x a s a r a
J ú n i u s  2 7 - é n  este 8 ó rakor  indul  a L e á n y f a l u  gő z ös  az E ö t v ö s - t é r r ő l

A  M ag ié ra  hőse 
a  M agyar Hétfőnek

■tóleső elismerésként vettük, azt a levelet, nine- 
')■«( vitéz Lenkei/ (Lcidenberger) János tábornok 
a Magiéra és przemysli kitörések egyik legneve
zetesebb hőse. a Magyar Hétfőhöz intézett. Ez a 
levél többek közölt a kővetkezőképpen szól:
■ *A Magyar Hétfő legutóbbi számában olvasom,

hogy a «I*rzeniysIi vár Jitkai» című közlések má
sodik része a jövő héten befejeződik. Nagy figye
lemmel kisérem a -Magyur Hétfő- minden egyes 
számát és nem tudom eléggé értékelni azl a nagy 
odaadást, amit igen tiszteli Főszerkesztő ur a 2:1. 
Iionvédhudosztály és a többi honvédcsapatok hősi 
önfeláldozásának — a przemysli vár körüli har
cokban — széniéi és az azok által végrehajtóit 
dicső eseményeket megörökítve olyan tigyes for
mában feldolgozott.

Bámulom azt a nagy munkabírást, a* adatok 
halmazának megszerzését, ami bizonyára csak a 
legnagyobb utánjárással volt lehetséges és bámu
lom nzt az Írói munkát, amellyel az egészet Fő- 
szerkesztő ur egy élvezetes egésszé tömörítetté. 
Mindenkinek el kell Ismernie, hogy Przemysl vá
rában az első köriilzárástól az utolsó napig kiiz- 
dii.tek és azt, hogy ez nagy teljesitmény és sike
res munka volt.

Az események eredeti feldolgozása megkapó és

itt-ott meglepett engem olyan adatoknak a fel
sorolása, amelyekről azt hittem, hogy már ho
mályba vesztek. Ahhoz a munkához, amellyel 
a magyar csapatok emlékéi Főszerkesztő ur 
sorozatos közléseivel oly méltó módon meg
örökíti, fogadja legőszintébb üdvözletemet. Ez k 
a közlések mindenképpen megérdemlik a könyv
alakban való megjelentetést, amelyet én is szíve
sen várok és maradtam Főszerkesztő urnák haza
fias Üdvözlettel vitéz Lenkey tábornok.-
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A  fiamszsabégi 
erdő titkai

Hogy nyaralhatunk legolcsóbban?

Meg vagyunk győződve, hogy szolgálatot te
szünk olvasóinknak, ha erre a kérdésre részlete
sen válaszolunk, különösen akkor, ha azt is meg
jelöljük, hogy hol lehet legolcsóbban nyaralni?

Éppen egy esztendeje, hogy egy baráti kör a 
főváros júniusi hőségben lihegő kávéházi terra- 
szán a fenti két kérdés felett töprengve arra a 
meggyőződésre jutott, hogy

legolcsóbban a saját földjén, saját házában 
nyaralhat

s e meggyőződés kapcsán kutatni kezdtek olyan 
hely után, amely a nyaralás céljaira minden te
kintetben megfelel s az árak és fizetési feltételek 
a kevésbé tehetősek részére is lehetővé teszik az 
ingatlan megszerzését.

A  ham zsabégi erdő
Utánjárásukat csakhamar siker koronázta, mert 

rövid idő alatt sikerült nekik megszerezni Érden 
a hamzsabégi erdő egy tekintélyes részét, mely a 
fővároshoz való közelsége, a rajta elterülő több- 
ezer holdnyi fenyő- és tölgyerdő, magaslati fek
vése és számos természeti szépsége révén szinte 
predesztinálva van egy nagyarányú üdülőtelep lé
tesítésére. .

A gyönyörű területnek egy hátránya volt: a tu
lajdonos csak az egész 2000 holdnyi területet volt 
hajlandó átadni egy tagbanI

A természetbarátok kis társaságát azonban ez 
nem csüggesztette el. Mindenki szinte ügynöki 
buzgósággal terjesztette ismerősei és barátai kö
rében a kedvező hirt:

rendkívül olcsón és Igen kedvező fizetési fel
tételek mellett lehet olyan erdőrészleteket vá
sárolni, melyek birtokában a nyaralás gond
jai egyszersmindenkorra meg vannak oldva.

A kicsinynek indult baráti kör alig néhány hét 
blatt több ezer főre szaporodott s nagy létszámá
nál fogva módjában volt az egész területet átvenni.

A  m odern telepesek
Már a kezdet kezdetén figyelemmel kisértük e 

lelkes gárda működését, mely a kezdet nehézségei
vel küzdve eleinte csak döcögve haladt, de a leg
rövidebb idő alatt megizmosodva diadalmasan 
tört előre.

Jóleső érzés volt látni, hogy a legutóbbi évek 
gondjaitól és küzdelmeitől kimerült társadalom 
egy része ráeszmélt arra, hogy a további gondok 
és küzdelmek elviselésére edzenie kell magát és 
bármely egyszerű keretek között is lehetővé kell 
tennie, hogy egészségét konzerváló, sőt fokozó 
generáció fejlődjék, amelybe a természettel való 
közvetlen kapcsolat révén már kezdettől fogva be- 
idegződik a magyar föld imádata.

Jóleső érzés volt látni, hogy a «Segíts magadon, 
az Isten is megsegít> jelmondat alatt egyesült tár
saság szerény eszközökkel, de annál több jóaka
rattal és törekvéssel hozzáfogva telepének kiépí
téséhez, csakhamar számottevő közberendezéseket 
létesített azon.

Ma már kifogástalan köves utai, saját autóbusz
járatai, vendéglője, üzletei, kaszinója van a telep
nek, építés alatt van egy strandfürdője, stb. stb. 
A hamzsabégi erdőben házak épülnek,

■ nyaralók és weekendezők nagy száma él
vezi állandóan vagy átmenetileg az erdők 

hüs árnyát

<és a tiszta ózondus levegőt, a heti robotban el
fáradt fővárosi pihenten ébred erdei házacskájá
ban s a virágillat és madárdal elfeledteti vele a 
létért való küzdelem ezer és ezer gondját.

Olcsó és szép
Az ünnepnapot, a szabadságot kipihenve tér 

kenyérkeresete szinterére azzal a jóleső érzéssel, 
hogy amig ő küzd, addig családja üde levegőn és 
napfényben tartózkodik, gyermekei erőben és 
egészségben fejlődnek és piros arccal kerülnek 
yissza az iskola padjaiba.

S mindezekhez aránylag igen olcsón lehet hoz
zájutni!

Az erdőparcellázás vezetői arra törekedtek, 
hogy még a legszerényebb viszonyok között élők
nek, is lehetővé tegyék a telekvásárlást s eme tö
rekvés szellemében szabták meg az egyes telkek 
eladási órát.

Az erdős telkek négyszögöle már 2 pengőtől 
kezdődőleg kapható, közvetlenül az erdők mellett 
kertészetnek, gyümölcsösnek, állattenyésztésnek 
megfelelő helyek négyszögölenként már 50 filléra 
töl. A fizetési Jeltételek is igen kedvezőek! A tel
kek a vételár 5%-ának lefizetése mellett haszná
latba vehetők, a hátralék 36 havi részletben tör- 
leszthetől

A parcellázó társaság szociális gondoskodására 
mutat az a tény is, hogy a telekvásárló elhalálo
zása esetén a részfizetési kötelezettség megszűnik 
és a telek tehermentesen az örökösök nevére ira- 
tik.

A telektulajdonos eleinte akár egy szerény desz
kaházat emelve is már saját födele alatt nyaralhat, 
sőt tekintve a kedvező vasúti összeköttetést, ál
landóan is letelepedhet ott. Nem csoda, hogy alig 
10 hónap alatt a természetet kedvelők ezrei sze
reztek maguknak telkeket a telepen s egymás után 
építik fel kisebb-nagyobb házaikat. Az olcsó meg
élhetést lényegesen elősegíti az a körülmény, hogy 
magán a telepen mindennemű élelmiszer és egvéb 
cikkek, valamint építőanyag beszerezhető igen ju
tányos áron. A még megszerezhető telkekre vonat
kozólag részletes felvilágosításokat a telep vezető
sége Érden a megállóknál (minden vonatnál saját 
autóbusz), Budapesten pedig VIII. Cllői-ut 16/b, 
félem. 4. sz. alatti irodájában nyújt.

Megjelenik minden hétfőn hajnalban. 

Előfizetési ár: 2.60 pengő V* évre, 5 pengő 1 évre.

A szerkesztésért és kiadásért felel:
Dr. BÁLINT MÓZES.

Hullagyalázásért feljelentette 
a Szent István-kórház ismeretlen 
orvosait Sohár százados özvegye

Élénken emlékezetes az az ügy, amelynek 
középpontjában dr. Pólya Jenő ismert sebész
tanár áll és most e—  egészen szokatlan mel
lékügyről adhatunk számot.

Sohár András százados május 4-i bonco
lását dr. Kenyeres Balázs és Minich Károly 
egyetemi tanárok, orvosszakértők végezték és 
jegyzőkönyvileg megállapították, hogy

a hulla gégéje helyén 2 ökölnyi csomag 
elhasznált gummikesztyüt, 2 darab májat,
2 darab gyomrot és 2 darab idegen vesét 
találtak és hogy a szív, valamint tüdő is 

idegen holttestből származik.

Ezek a megállapítások miatt a tragikus 
körülmények között elhalt százados özvegye

az ügyészségen a Szent István-kórház általa 
ismeretlen, a boncolást végző személyzete 
ellen

férje tetemének és emlékének megsértése 
miatt bűnvádi feljelentést tett.

A feljelentésben azt is előadja, hogy a köz
kórháznak nem állót jogában férjét felbon
colni mert ő ahhoz beleegyezését nem adta 
és az igy elkövetett kihágás miatt azért nem 
tesz feljelentést, mert arról csak most, az el
évülés után értesült.

Az ügyészség áttette az iratokat a főkapi
tányságra a nyomozás lefolytatása céljából. 
Ez az újabb esemény orvosi körökben nagy 
izgalmat keltett és rendkívüli várakozással 
tekintenek az ügy kimenetele elé.

R E J T V É N Y ,
amelynek megfejtői között a .Magyar Hétfő* junius 27-iki sétahajózására szóló 20 darab jegyet
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Három halott bányász 
az aknában ■i * # 0

A  n a g y k o v á c s i  k a ta s z tró f a  iz g a lm a s  r é s z le te i  
E rd é ly i  a l i s p á n  n y i la tk o z ik  a  s z e r e n c s é t le n s é g rő l

A nagykovácsi határban levő gróf Tisza-féle 
szénbányában bányakatasztrófa történt. Eddig ki 
nem derített okból három bányász pusztult el a: 
egyik aknában s hogy kit terhel a felelősség a 
három bányász haláláért, azt most vizsgálják a 
hatóságok.

Szombat reggel nyolc órakor Flscher Gyula 
aknász, és Murcsik Antal bányamunkás leszálltak 
a hánya aknájába, hogy munkájukat elvégezzék. 
Tóth József gépész, aki az akna ventillációs szer
kezetét hajtó motort kezelte,

megdöbbenve vette észre, hogy a motor meg
állt.

A gépész értesitte a közelben levő munkásokat. 
Drámai p illanatok következtek, mert a munká
sok, akik Fischer és Murcsik után akartak le- 
szállni, emlékeztek arra,

hogy két társuk védőkészülék nélkül ment 
le az aknába

és fokozta az izgalmat az is, hogy a két bányász
munkás nem adott életjelt lentről.

A gépész, hogy veszélyben levő társait felhozza, 
védőkészülékkel látta el magát és az aknába 
ereszkedett. Egyórai

kínos várakozás után a gépész sem adott 
életjelt.

Két bányász vállalkozott arra, hogy a gázzal lelt 
halálaknába leszálljon. A kéttagú expedicót Ke
mény Ferenc bányász vezette. Dacára a védőké
szülékeknek, ők is rosszul lettek, de még idejében 
fehuzták őket. Negyedórái élesztgetés után ma
gukhoz tértek a bányászok és elmondották, hogy

három társak mozdulatlanul fekszik az 
akna fenekén

és feltevésük szerint társaik halottak már, mert 
annyira gázzal mérgezett lent a levegő, hogy ők 
rövid tartózkodás után, mielőtt három társukon 
segíthettek volna, eszméletlenül estek össze.

A katasztrófáról azonnal értesítették a vörös- 
vári bányát, amely a gróf Tisza-féle bányát tér-- 
meli ki. Onnan Szabó Ernő főmérnök vezeté
sével tize<nöttngu mentőcsapat érkezett és azon-

A n d ris -D u n a ie ie r  parcellázása
András Józsefnek a most parcellázásra ke

rülő gyönyörű fekvésű, 1 kilométeres dunai 
fronttal bíró telcktömbje Szászhalombatta 
Máv. állomás közvetlen szomszédságában, 
Budapesttől légvonalban 11 kilométernyire 
fekszik.

«András-Dunatelep* megközelíthető hajóval 
és vasúton, melynek menetideje Budapesttől, 
illetve Kelenföldről 44 perc, a havi bérletjegy 
ára köztisztviselőknek 7 P 20 fillér. Naponta 
7 vonat közlekedik. A hajóállomás létesítése 
most van folyamatban.

«András-Dunatelep» a Máv állomástól, va
lamint Szászhalombatta községtől 12— 12 
percnyire fekszik sétalépésben.

Szászhalombatta községben minden köz
szükségleti cikk beszerezhető. Az élelmiszerek 
árai átlagosan 30— 35 százalékkal olcsóbbak a 
fővárosi áraknál. A községben levő tégla
gyár, épitöanyagkereskedés és a közeli ho
mok-, kő- és kavicsbánya az épitkezést igen 
megkönnyiti. Az építkezések önköltsége leg
alább 15 százalékkal olcsóbb, mint Budapest 
egyéb környékén.

«András-l)unatelep»-nek 412 házhelye van, 
mely talajviszonyai folytán egyaránt alkal
mas week-end, nyaraló, valamint állandó la

kás céljaira is a telep a körülölelő Duna és 
Bara patak révén minden tekintetben a leg
szebb és a legegészségesebb pormentes letele
pülési hely a főváros közelében. Már 5— 6 
méter mélységben elsőrangú tiszta és bőfor- 
rásu ivóvíz található.

Talaja kitűnő őstelevény föld, mely bolgár
kertészeire, gyümölcstermelésre, valamint ba
romfitenyésztésre kiválóan alkalmas, különö
sen a Bara pataknál fekvő nagyobb cca 400 
□-öles telkek. A házhelyek nagysága átlag 
200 □  öl. A megvett területből sem ut, sem 
közterület részére egy négyzetölet sem kell 
leadni. Minden egyes házhely garantáltan 
talajvizmentes.

A vételár fekvés- és nagyság szerint 2—5 
pengő között váltakozik, melynek 10 száza
lékát készpénzben kell lefizetni, mig a fenn
maradó hátralék 36 havi egyenlő részletben 6 

százalék kamat mellett törleszthctő.
y r

Érdeklődőknek készséggel adunk felvilágo
sítást a helyszínen levő parcellázási irodában 
(hivatalos órák mindennap, ünnepnapon is, 
reggel 8 tói este 8 ig) és a városi irodában 
Budapest, IV., Kigyó-u. 2. Tel.: Aut. 884— 75. 
Csak hétköznapokon d. u. 3—6-ig.)

H A M A
10 pengő 80 fillért lefizet,
H O L N A P
ISO ö les  te lkén épithet

lémsü- üseluároson
Egy öt 3 pengőtől. Havi törlesztés 10 P 80 Iliiéi töl. 
Olcsó éDitkezés

2 szoba, konyhás, 
verandás családi  ház

3 5 0 0  p e n g ő
Vasárnap d. e. 10 és d. u. 3 órakor

ingyen autóbusz
35 perc alatt viszi ki az érdeklődőket Bálvány- 
uíeu 20. sz. aiól. fel. 215—U4. Felvilágosítás ugyanolt.

nal megkezdték a mentőmunkálalokat. Rövide
sen felhozták Fischert, Tóthot és Murcsikot, 
akiket eszméletre téríteni már nem sikerült,

halottak voltak.

A katasztrófáról azonnal jelentést tett Zboray 
Miklós, a pomázi járás főszolgabirája Dósa Ist
ván tüzrcndészeli felügyelővel Erdélyi Loránd 
dr. alispánnak, aki a Magyar Hétfő munkatár
sának a következőket mondotta:

— A katasztrófa oka az eddigi jelentésekből 
meg nem állapítható. A bányakapitányság ve
zetője, a pilisvörösvári csendőrség folytat hely
színi vizsgálatot, a vármegye részéről pedig 
Zboray főszolgabíró igyekszik kideríteni a ka
tasztrófa okát. Jelentették, hogy az egyik bá
nyász, Fischer Gyula, három árvát hagyott 
maga után.

ANDRÁS-DUNATELEP PARCELLÁZÁSA. A fő
város környéki parcellázások sorában különös 
említésre tarthat számot az András-Dunatelep-í 
parcellázás. Ez a telep vasúton és hajón közelit- 
hető meg és Százhalombatta állomástól gyalog, 
sétalépésben mindössze 12 perc. A telep parcel- 
lázója András Lajos földbirtokos, kinek ez a bir
toka talajvizmentessége miatt nemcsak az állandó' 
letelepedésre alkalmasak, hanem bolgár kerté
szetre is. Külön érléke András-Dunatelepnek egy 
kilométer hosszu lidószerü partszakasza, amely 
kiválóan alkalmas a strandolásra. Meg kell je
gyezni azt is, hogy a telep környékén az élelmi
szerek árai 50—55 százalékkal olcsóbbak, mint 
Budapesten, tehát nem csoda, hogy a múlt héten 
megindult parcellázás máris komoly eredmé
nyekkel! járt.

A parcellázás irodája a helyszínen minden reg
gel 8-tól este 8-ig működik, Budapesten ped'g 
IV., K igy ó-utca 2. alatt (Telefon Aut. SSi—75) 
lehet kapni András-Dunatelep ügyében felvilágo
sítást.. ______

A tönkrement birtokos beretvá- 
val elvágta a nyakál, kezén az 
ütőereket és utána a kútba ugrott

Megrázó dráma játszódott le Sármelléken. Yo* 
vák Sándor 65 éves birtokos, aki néhány évvel 
azelőtt szerencsétlen spekulációk folytán elveszí
tette vagyonát, leánya házában húzódott meg. F.z 
azonban annyira elkeserítette a jómódhoz szokott 
embert, hogy elvágta herétnáwal a nyakát, a két 
kezén az ütőereket és utána a kútba ugrott, ahol 
befulladt. Mikor reggel vizért mentek a kút
hoz. megtalálták a véres vízben a gazda kihűlt 
testét. Novak Sándor tragédiája az egész megyé
ben nagy részvétet váltott ki.

Ma temetik a község óriási részvéte mellett.

»

Árverezik Münchenben 
Nemes Marcell hagyatékát

Annak idején Nemes Marcell halálakor de
rült ki, hogy a világhírű magyar műgyűjtő 
után nem maradt vagyon, illetve a régiségek, 
képek és egyéb gyűjteményeket hatalmas ösz- 
szegü tartozások terhelik.

A likvidáció halála óta mág mindig nem 
fejeződött be és műkincseinek nagy része ju
nius 16-án kerül dobra Münchenben. Az ár
verés iránt az egész világon rendkívülien nagy 
az érdeklődés, olyannyira, hogy Amerikából 
több műkereskedő és gyűjtő hajózik át Euró
pái), ahogy résztvegyen az árverésen.

Értesülésünk szerint a család és a végren
delet végrehajtói is felutaznak Budapestről 
Münchenbe az árverésre.

UJ VEZETÉS A KRISTÁLYTÓ STRANDFÜR
DŐN. A Külső kercpesi-ulon levő legnagyobb me
dencéjű Kristálytó strandfürdő uj vezetés alá ko
rült. A hozzáértő és szakértő irányítás következ
tében egészen bizonyos, hogy ez a strand, mely a 
város középpontjától alig néhány percre van, ha
marosan a főváros leglátogatottabb strandjai so
rába kerül. A Kristálytó nevéhez méltó tiszta 
vize, finom fövénye, kényelmes kabinjai a leg
kényesebb ízlést is kielégítik.

NYARALÓK TÖMEGE A HUNGÁRIA WEEIv- 
ENDTELEPEN. Noha a szezon most kezdődik, 
máris a nyaralók hatalmas tömegei töltötték meg 
a Hungária sveekendtelcpet. Ez egészen természe
tes, mert hiszen kevés olyan nyaralótclepe van a 
fővárosnak, ahol homok, melegvizü strandfürdő, 
kényelmes Nveekendlakások, csónakázási lehető
ség együtt volnának. Ha ehhez még hozzávesszük 
a Hungária hihetetlenül olcsó weckendház és 
vendéglői árait, megértjük a polgári társadalom 
tagjainak azon igyekezetét, hogy nyári szabad
ságuk idejére maguknak a Hungária werkendtele* 
pen szobát, illetve házakat biztosítsanak.

HUNGÁRIA HIRLAPNYOMDA R. T. BUDAPEST, V., VILMOS CSÁSZÁR-UT 34. — FELELŐS: SCHMIDEK GÉZA.
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